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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the
support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.
For additional functionality you can buy click-on/off attachments at
www.philips.com/shop.

Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future
reference.

Danger

- Make sure the adapter does not get wet (Fig. 1).

- The adapter contains a transformer. Do not cut off the adapter to replace it
with another plug, as this causes a hazardous situation.

Warning

- This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for their safety.

- Keep the appliance, the attachments and the adapter out of the reach of children.

- Before you use an attachment, always check it for damage or wear. If the
attachment is damaged or worn, do not use it, as injury may occur: Replace a
damaged attachment before you use it again (see chapter ‘Replacement’).

- Be careful with hot water when you clean the appliance and the attachments.
Always check if the water is not too hot, to prevent your hands from getting
burnt.

Caution

- Charge, use and store the appliance and the attachments at a temperature
between 5°C and 35°C.

- Only use the beard styler attachment to trim facial hair (beard, moustache and
sideburns).

- Only use the body groomer attachment to groom body parts below the
neckline. Do not use it to groom facial or scalp hair.

- Always put the protection cap on the shaver to protect the shaving heads
when you are travelling.

- The appliance and the attachments are not dishwasher-proof.

- Never use water hotter than 80°C to rinse the appliance and the attachments.

- Only use the adapter supplied.

- Do not use the appliance, the attachments or the adapter if they are damaged.
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- Ifthe adapter or an attachment is damaged, always have it replaced with one
of the original type in order to avoid a hazard.

- Water may leak from the socket at the bottom of the appliance when you
rinse it. This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed
in a sealed power unit inside the appliance.

Compliance with standards

- This appliance complies with the internationally approved safety regulations
and can be safely used in the bath or shower and cleaned under the
tap (Fig. 2).

- This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic
fields (EMF). If handled properly and according to the instructions in this user
manual, the appliance is safe to use based on scientific evidence available today.

General
- The adapter transforms 100-240 volts to a safe low voltage of less than
24 volts.

General description (Fig. 3)

1 Protection cap

2 Shaving unit

3 Shaving unit release buttons

4 Shaving attachment

5 On/off button

6  Display

7 Adapter

8  Small plug

9 Hair length selector (YS534 only)

10 Beard styler attachment (YS534 only)

11 Beard styler trimming comb (YS534 only)
12 Bodygroomer attachment

13 Large bodygroomer trimming comb (YS534 only)
14 Medium bodygroomer trimming comb (YS534 only)
15 Small bodygroomer trimming comb

16 Shaving head holder

17 Guard

18 Cutter

19 Retaining ring

20 Pouch (YS534 only)

21 Cleaning brush
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Charging

[t takes approx. 60 minutes to fully charge the battery.

When you charge the appliance for the first time or after a long period of disuse,
let it charge for 90 minutes.

A fully charged appliance provides up to 40 operating minutes.

The operating minutes of your appliance may vary over time, depending on your
shaving/styling behaviour, cleaning habits, beard type and whether or not you use

shaving gel or shaving foam.

’Charging’ indication

- When the appliance is charging, the battery symbol flashes green.When the
battery is low or empty, the battery symbol and the plug symbol start to flash
green and orange alternately during the first few minutes of charging to
indicate quick charging (Fig. 4).

’Battery fully charged’ indication

- When the battery is fully charged, the battery symbol lights up green
continuously (Fig. 5).

- If you leave the appliance connected to the mains, the battery symbol goes
out after 30 minutes.

’Battery low’ indication

- When the battery is almost empty, the plug symbol starts flashing orange (Fig. 6).
- When you switch off the appliance, the plug symbol continues to flash orange
for a few more seconds.

Quick charge
The quick charge is indicated by the battery symbol and plug symbol flashing green
and orange alternately. VWWhen the plug symbol stops flashing orange after
approximately 5 minutes, the appliance contains enough energy for a touch up.
Charging

Do not charge the appliance in a closed pouch or in the packaging.

Put the small plug in the appliance.

Put the adapter in the wall socket.
D  The battery symbol on the appliance flashes to show that the appliance is
charging (see chapter 4).
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When you remove the adapter from the wall socket and leave the small plug in the
appliance, the appliance may not work for a few seconds.

Caution: It is not possible to use the appliance while it is connected to the mains.

Skin adaptation period

Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may even

become slightly irritated. This is normal.Your skin and beard need time to adapt to

any new shaving system.

We advise you to shave regularly (at least 3 times a week) for a period of 3 weeks

to allow your skin to adapt to the new shaver. During this period, use your new

electric shaver exclusively and do not use other shaving methods. If you use
different shaving methods, it is more difficult for your skin to adapt to the new
shaving system.

- Only use this shaving attachment to shave facial hairYou can use this
attachment wet or dry with shaving gel or shaving foam. Do not use this
attachment to shave body hair or scalp hair The different attachments of this
appliance are designed for specific types of hair and your facial hair differs
from body hair or scalp hair (Fig. 7).

Note:This appliance does not work from the mains for safety reasons.

Attaching the shaving attachment

Make sure the appliance is switched off.

Insert the lug of the shaving attachment into the slot in the top of the
appliance. Press it downwards to attach it to the appliance (Fig. 8).

Do not twist the shaving attachment while you place it on the appliance.

Using the shaver

Press the on/off button to switch on the appliance.
Move the shaving unit over your skin. (Fig.9)
To ensure the best result move the appliance in circular motion over your skin.

Press the on/off button to switch off the appliance.



10 ENGLISH

Wet shaving
To achieve better shaving results you can also use this shaver on a wet face with
shaving foam or shaving gel.
To shave with shaving foam or shaving gel, follow the steps below:

Apply some water to your skin.
Apply shaving foam or shaving gel to your skin.

Rinse the shaving unit under the tap to ensure that the shaving unit glides
smoothly over your skin. (Fig.10)

Press the on/off button to switch on the appliance.
Move the shaving unit over your skin. Make circular movements (Fig. 9).

Rinse the shaving unit under the tap regularly to ensure that it continues to glide
smoothly over your skin.

[ 6 | Dry your face and thoroughly rinse the shaving unit with a sufficient amount
of water after every shave. Make sure you rinse all foam or shaving gel off
the shaving unit (see also chapter 9).

Beard styling (YS534 only)

- Only use this beard styler attachment to style facial hair. Do not use this
attachment to style body hair or scalp hair The different attachments of this
appliance are designed for specific types of hair and your facial hair differs
from body hair or scalp hair (Fig. 11).

The appliance does not work from the mains for safety reasons.

Attaching the beard styler attachment

Make sure the appliance is switched off.
Pull the shaving attachment straight off the appliance (Fig. 12).
Do not twist the shaving attachment while you pull it off the appliance.

Insert the lug of the beard styler attachment into the slot in the top of the
appliance. Press it downwards to attach it to the appliance (Fig. 13).

Using the beard styler attachment with comb

You can use the beard styler attachment with the comb attached to trim
your beard at one fixed setting, but also at different length settings.You can choose
any setting between 1 and 5mm.
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Press the length selector (1) and then push it to the left or right (2) to
select the desired hair length setting. (Fig. 14)

Press the on/off button to switch on the appliance.
PP
You can now start styling your beard. (Fig.15)

Make sure that the front of the comb is fully in contact with the skin and move the
appliance against the direction of hair growth.You may want to try different positions
(upwards, downwards, or across), depending on the direction of hair growth.

Using the beard styler attachment without comb

You can use the beard styler attachment without comb to contour or cut shapes
in beard hair.

Pull the comb off the beard styler attachment. (Fig.16)
Press the on/off button to switch on the appliance.

You can now start contouring your beard. Be careful, the appliance cuts hair
very close to the skin, at a length of 1mm. (Fig. 17)

Bodygrooming

- Only use this body groomer attachment to groom your body hair.You can use
this attachment wet or dry to groom or trim hair on all parts of the body
below the neckline. Do not use this attachment to groom or trim facial hair or
scalp hairThe different attachments of this appliance are designed for specific
types of hair and body hair differs from facial hair or scalp hair (Fig. 18).

Take your time when you first start to groom sensitive areas.You have to acquire

practice with the appliance.Your skin also needs some time to adjust to the procedure.

The appliance does not work from the mains for safety reasons.

Attaching the body groomer attachment

Make sure the appliance is switched off.
Pull the shaving attachment straight off the appliance (Fig. 12).
Do not twist the attachment while you pull it off the appliance.

Insert the lug of the body groomer attachment into the slot in the top of
the appliance. Press it downwards to attach it to the appliance (Fig. 19).
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Trimming

The trimming comb allows you to cut hair to different lengths.

Trimming comb Hair length after cutting

Small 3mm
Medium (YS534 only) 5mm
Large (YS534 only) 7mm

Switch off the appliance.

Snap the comb onto the body groomer attachment with the teeth pointin,
p Y 8 P g
in either direction. (Fig.20)

Press the on/off button to switch on the appliance.

To trim the hair, move the appliance against the direction of hair
growth (Fig. 21).

Always make sure that the teeth of the comb point in the direction in which

you move the appliance.

Grooming

If a trimming comb is still attached, remove it.
Press the on/off button to switch on the appliance.
Place the body groomer on the skin.

Move the appliance against the direction of hair growth with one hand,
while you stretch the skin with the other hand.

Make sure that the body groomer is always fully in contact with the skin.

Cleaning and maintenance

Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids such as
petrol or acetone to clean the shaver and its accessories.

Be careful with hot water. Always check if the water is not too hot, to prevent
your hands from getting burned.

Note:To prevent inflammation of your skin, you should clean the appliance thoroughly
on a regular basis.



ENGLISH 13

- Clean the appliance and the attachments after every use to prevent pollution
of the shaver and blockages.

- You can clean the outside of the appliance with a damp cloth. Do not clean an
attachment with a cloth.

Cleaning the shaving attachment

- Clean the shaving heads frequently with Philips Shaving Head Cleaning Spray
(HQ110) for optimal shaving performance.

Switch off the appliance.

Press the release buttons on the shaving attachment (1) and pull the shaving
unit off the shaving attachment (2) (Fig. 22).

To unlock the orange retaining ring, turn it in the direction of the arrows
indicated in and on the retaining ring (Fig. 23).

Lift the retaining ring out of the shaving head holder. (Fig.24)
Remove one cutter and its shaving guard (Fig. 25).

Do not clean more than one cutter and shaving guard at a time, since they are all
matching sets. If you accidentally put a cutter in the wrong shaving guard, it may take
several weeks before optimal shaving performance is restored.

A Clean the cutter with the cleaning brush supplied (Fig. 26).
Clean the inside of the shaving guard (Fig. 27).
You can also clean the cutter and its guard under a tap of hot water.

Bl After cleaning, place the shaving guard back into the shaving head holder.
Make sure the two wings fit exactly into the recesses of the shaving head
holder (Fig. 28).

Bl Place the cutter back into the shaving guard with the cutter legs pointing
downwards.

EI] Place the retaining ring back onto the shaving head holder (1).
To reattach the retaining ring, turn it against the direction of the arrows
indicated in and on the retaining ring (2) (Fig. 29).

Make sure the retaining ring is fixed properly.The four wings of the retaining ring have
to be located exactly under the recesses of the shaving head holder.

Repeat step 1-10 for the other shaving heads.
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Reattach the shaving unit to the shaving attachment.

If the shaving unit cannot be reattached smoothly, check if you have positioned the
shaving heads properly and if the retaining rings are fixed properly.

Cleaning the body groomer attachment
Switch off the appliance.

If a trimming comb is still attached, remove it.

You can either push the trimming comb off the appliance or pull it off, depending on
how the comb is placed on the appliance.

Pull the body groomer foil off the appliance (Fig. 30).

Use the cleaning brush supplied to clean the inside of the body groomer
attachment and rinse the inside under the tap (Fig. 31).

Rinse the body groomer foil under the tap.

A Shake off excess water and place the body groomer foil back into the
attachment.

Cleaning the beard styler attachment
Switch off the appliance.
Pull the comb off the beard styler attachment (Fig. 16).

Open the beard styler attachment (Fig. 32).
Dispose of the hairs in the garbage bin.

Rinse the beard styler attachment and the comb separately under a hot tap
for some time (Fig. 33).

Lubricate the trimmer teeth with a drop of sewing machine oil every
six months.

Note: Make sure the appliance and the attachments are dry before you store them.

Put the protection cap on the shaver after use to prevent damage and to
avoid dirt accumulation in the shaving heads (Fig. 34).

Note YS534: Store the shaver and all parts in the pouch.

Place a comb on the body groomer attachment for travelling or storage.
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Replacement

Replacing the shaving heads

For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads
every two years. Replace damaged shaving heads right away.

Only replace the shaving heads with original RQ32 Philips shaving heads. See also
chapter ‘Ordering accessories'.

Follow steps 1-4 from chapter ‘Cleaning and maintenance’ under ‘Cleaning
the shaving attachment’.

Remove the shaving heads and place new ones in the shaving unit.

Make sure the two wings of the shaving heads fit exactly into the recesses.

Place the retaining rings back onto the shaving unit (1).To reattach the
retaining rings, turn it against the direction of the arrows indicated in and
on the retaining ring (2) (Fig. 29).

Make sure the retaining rings are fixed properly.The four wings of the retaining ring
have to be located exactly under the recesses of the shaving head holder.

Reattach the shaving unit to the shaving attachment.

If the shaving unit cannot be reattached smoothly, check if you have positioned the
shaving heads properly and if the retaining rings are fixed properly.

Replacing the body groomer foil

For a maximum grooming performance, we advise you to replace the body
groomer foil every year: Replace the foil with TT2000 Philips bodygroomer foil.

Pull the body groomer foil off the attachment (Fig. 30).

Place the new foil onto the attachment and snap it into place.

Ordering accessories

To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/service or go
to your Philips dealer:You can also contact the Philips Consumer Care Centre in
your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details).

The following accessories are available:

- RQ32 Philips shaving heads

- TT2000 Philips bodygroomer foil

- YS511 Philips beard styler attachment

- HQ110 Philips Shaving Head Cleaning Spray

For replacement combs, please also visit www.shop.philips.com/service.
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Environment

- Do not throw away the appliance with the normal household waste at the
end of its life, but hand it in at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment (Fig. 35).

- The built-in rechargeable battery contains substances that may pollute the
environment. Always remove the battery before you discard or hand in the
appliance at an official collection point. Dispose of the battery at an official
collection point for batteries. If you have trouble removing the battery, you can
also take the appliance to a Philips service centre. The staff of this centre will
remove the battery for you and will dispose of it in an environmentally safe
way (Fig. 36).

Removing the rechargeable battery

Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance. Make
sure the rechargeable battery is completely empty when you remove it.

Be careful, the battery strips are sharp.

Undo the screw in the back panel of the appliance with a screwdriver (1)
and remove the back panel (2).

Bend the hooks aside and remove the power unit.
Break the snap hooks (1) and remove the front panel of the power unit (2).

B Take out the battery holder (1) and cut the battery tags with a pair of
Y Y tag P
cutting pliers (2).

Remove the rechargeable battery.

Guarantee and support

If you need information or support, visit www.philips.com/support or read the
separate worldwide guarantee leaflet.

Guarantee restrictions

The shaving heads (cutters and guards) are not covered by the terms of the
international guarantee because they are subject to wear
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Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could encounter with the
appliance. If you are unable to solve the problem with the information below, visit
www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the

Consumer Care Centre in your country.

Problem Possible cause

The appliance  This appliance is not

does not designed to be used directly
work, even from the mains.

though it is

connected to

the mains.

The appliance
does not
shave as well
as it used to.

The shaving heads are
damaged or worn.

The shaving heads are dirty.

Long hairs obstruct the
shaving heads.

Shaving foam or shaving gel
has accumulated in the
shaving heads.

The appliance  The rechargeable battery is
does not work  empty.

when | press

the on/off

button.

Solution

Remove the adapter from the
wall socket and the small plug
from the appliance.You can now
switch on the appliance again.

Replace the shaving heads. See
chapter ‘Replacement’.

Clean the cutters and guards
with the cleaning brush supplied.
See chapter ‘Cleaning and
maintenance’.

Clean the cutters and guards
with the cleaning brush supplied.
See chapter ‘Cleaning and
maintenance’.

Rinse the shaving heads
thoroughly with a sufficient
amount of water.

Recharge the battery. See
chapter ‘Charging’.
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Problem

My skin is
irritated after
shaving.

The rotation

speed of the

shaving heads
is lower than

usual.

The shaving
heads do not
stay in place.

Possible cause

The temperature of the
appliance is too high. In this
case, the appliance does
not work.

When you remove the
adapter from the wall
socket and leave the small
plug in the appliance, the
appliance does not work
for a few seconds.

Your skin needs time to get
used to the Philips shaving
system.

The shaving heads are
damaged or worn.

Too much dirt has collected
in the shaving heads.

The rechargeable battery
is low.

You did not fix the retaining
rings properly.

Solution

Let the appliance cool down.
As soon as the temperature of
the appliance has dropped
sufficiently, you can switch on
the appliance again.

Remove the small plug from the
appliance.

Skin irritation during the first
2-3 weeks of use is possible.
After this period, the skin
irritation usually disappears.

Replace the shaving heads.
See chapter ‘Replacement.

Clean the shaving heads. See
chapter cleaning and
maintenance.

Recharge the battery.
See chapter ‘Charging’.

The retaining ring is fixed
properly if the four wings of the
retaining ring are located exactly
under the recesses of the
shaving head holder.
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Problem Possible cause Solution
After fully If you have a heavy beard,
charging the the appliance may provide
appliance, it less than 40 operating
provides less minutes. The number of
than 40 operating minutes may also
operating vary over time, depending
minutes. on your styling behaviour,
cleaning habits and beard
type.
Reduced You have not attached the Remove the comb and
grooming comb properly. reattach it.

performance
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BbBeaeHue

[No3apaBAeHMs 3a BalliaTa MOKyrKa 1 Aobpe aowan BbB Philips! 3a aa ce
Bb3MOA3BaTE M3LSAO OT npeanaraHaTa oT Philips noaapbKa, pervctpupanTe
npoaykTa ci Ha aapec www.philips.com/welcome.

3a AOTBAHUTEAHM GYHKLIMK, MOXETE Ad 3aKynuTe OLLe MPUCTaBKK Ha aapec
www.philips.com/shop.

BakHo

[Mpean aa U3non3BaTe ypeAaa, MpoyeTeTe BHMMATEAHO TOBa PbKOBOACTBO 3a
noTpebuTeAs 1 ro 3anaseTe 3a Crpaska B Obaelle.

OnacHocTt

- BHumaBaiiTe apanTepsT Aa He ce Mokpu (ur. 1).

- Baaantepa nma TpaHchopmatop. He oTpsssariTe apantepa, 3a Aa ro
3aMeHUTE C APYT LLEMCEA, Thbi KaTO TOBa KpU1e OrMacHOCTU.

MpeaynpexkaeHune

- To3u ypea He e NpeaHasHayeH 3a MoA3BaHe OT XOpa (BKAIOUMTEAHO Aelia) C
HaMaAEHM GU3MYECKM BL3NPUATHIA MAK YMCTBEHM HEAB3M MAU BE3 ONUT 1
MO3HaHWsl, aKo ca OCTaBeHW 6e3 HABAIAEHIWE U HE Ca MHCTPYKTUPaHu oT
CTpaHa Ha OTTOBapsLLO 3a TAXHaTa GE30MACHOCT AVLIe OTHOCHO HaumMHa Ha
V3MNOA3BaHE Ha ypeAa.

- [MaseTe ypeAa, NPYCTaBKMTE 1 aAanTepa AaAeUe OT AOCTBMA Ha AELia.

- [lpean aa U3MoA3BaTe NPUCTaBKa, BUHATV A MPOBEPSABANTE 3a MOBPEAA MAU
M3HOCBaHe. AKO MPUCTaBKaTa € NOBPEAEHA MAW U3HOCEH], HE A M3MOA3BaNTE,
3a pa usberHeTe HapaHsisaHe. CMeHeTe NoBpeaeHaTa npucTaska (BuxTe
raaBsa “‘3amsaHa’).

- BHWMaBaliTe C ropeluarta BOAG, KOraTo NouncTBaTe ypeAa v NpuCcTaBrUTE.
BuHarn npoBepsBaiTe AaAK BOAATA HE € MPEKaAeHO ropelLa, 3a Ad
NPEANasnTe PbLETE CW OT U3rapsiHe.

BHumaHue

- 3apexAanTe, M3MOA3BalTe U CbXPaHsBaITe YpeAa v MPUCTABKUTE Mpu
TemnepaTypa ot 5°C a0 35°C.

- V3noassaiiTe npucTaskaTa 3a odopmsHe Ha bpaaa camo 3a opopmsHe Ha
AMLEBO OKOCMsBaHe (Bpaaa, MycTaum 1 6akeH6apAm).

- VI3noasgaiiTe npucTasKkaTa 3a 0pOPMSHE Ha TSAO CaMO OT BpaTa HaAOAY.
He 5 13noAsBaiTe 3a opopMsiHE Ha ANLIEBO OKOCMsBAHE, HUTO 3a
NOACTPMIBaHe Ha Koca.

- 3a panpeanasuTe 6pbCHELLMTE FAGBM MPU MbTYBaHe, BUHATW MOCTaBsANTe
npeAnasHaTa Karavka Ha caMobpbcHauKkaTa.
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- VpeAbT 1 MPUCTaBKNTE HE MOraT Ad Ce MOYMCTBAT B CbAOMMSIAHA MalLIMHA.

- Hwuxora He u3nAakeanTe ypeaa v NprCTaBKUTE C BOAR, MO-Topelia
ot 80°C.

- VI3noasgaiiTe caMo BKAIOYEHUS B KOMIMAEKTA aAaMTep.

- He mn3nonseaiite ypeaa, NprCTaBKUTE WAV aAaNTepa, ako Ca MOBPEAEHM.

- AKO aAanTepbT WAM HAKOS OT MPUCTABKUTE CE MOBPEAM, BUHAMM
oCUrypsiBaiiTe 3aMsHaTa MM C TaKvBa OT OPUMVIHaAHMS TUM, 3a Ad U3berHeTe
OMacHoCT.

- OT rHesp0TO OTAOAY Ha ypeAa MOXeE Aa MPOTeYe BOA, KOraTo ro
13nAakeate. ToBa € HOPMAAHO U HE € OMAacHO, Thil KATO LigAATA EAEKTPOHMKA
€ 3aTBOpEeHa B KarncCyAOBaH CUAOB OAOK BbTPE B ypeAa.

CbOoTBETCTBME CbC CTAHAAPTUTE

- Tosu ypea CbOTBETCTBA Ha MEXAYHAPOAHO OAOBPEHUTE HOPMM 3a
6€30MacHOCT M MOXKE A Ce U3MOA3Ba 6e30MacHO B BaHATa MAM MO, AyLUa,
KaKTO 1 A@ Ce MMe C Tevalia BoAa (our. 2).

- Tosu ypea Philips e B cboTBeTCTBME C BCUUKM CTAHAAPTU MO OTHOLLEHME Ha
eAekTpoMarHUTHUTE u3abuBaHus (EMF). Ako ce ynoTpebssa npasuAHO U
CbOOPA3HO UHCTPYKLIMWTE B TOBA PHKOBOACTBO 3a MOTPEOUTEAS, YPEABT €
6e3onaceH 3a M3MOA3BaHE CMOPEA HAAUYHWTE AOCEra HayuHU GaKTy.

O6LWM NoOAOIKEeHUA
- AnanTtepsT npeobpasysa 100-240 BoATa B 6€30MaCHO HUCKO HampexeHue
noa 24 BoaTa.

O6wo onucanue (pur. 3)

MpeanasHa kanayxka

BpbcHew 6a0K

ByToHM 3a ocBobOXKAABaHE Ha OPbCHELLMA BAOK
[pucTaska 3a 6pbcHeHe

ByToH 3a BKA/M3KA.

Amcnren

AaanTtep

ManbK xax

CeneKkTOp 3a AbAKMHA (Camo 32 YS534)

10 [MpucTaska 3a opopmsHe Ha 6paaa (camo 3aYS534)

11 [pebeH 3a noacTpureaHe Ha bpaaa (camo 3aYS534)

12 T[pwncTaska 3a odpopmsHe Ha TAAO

13 Toaam rpebeH 3a noacTpuraaHe Ha TaA0 (camo 3aYS534)
14 CpeaeH rpebeH 3a moacTpuraare Ha TAAO (camo 3aYS534)
15 Manbk rpebeH 3a MOACTpUrBaHe Ha TAAO

NO O N ONUT AW N
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16 Abpkay Ha OpbCHELMTE TA3BM
17 Tpeanasnten

18 Pexel 6r0K

19 3aabpalll NpbCTeH

20 Kaabd (camo 3aYS534)

21 “eTka 3a mouncTBaHe

3a MbAHOTO 3apeXaaHe Ha 6aTepuaTa ca HEOBXOAVMM MPUOA. 60 MUHYTH.
KoraTo 3apexaate ypeaa 3a mbpeu MbT AU CAEA KaTO HE CTE ro U3MOA3BaAK
ABATO BPEME, OCTaBETE rO Aa ce 3apean 3a 90 MUHYTH.

HambAHo 3apeaeHmaT ypea, ocurypsisa A0 40 MUHYTH paboTa.

BpemeTo 32 paboTa Ha ypeaa MOXe Aa Bapvpa B 3aBUCKHMOCT OT BalUWTE HaBuLM
3a bpbCHEHE/OPOPMSIHE, HauMHA Ha MOUMCTBaHe, TVMa Ha BpasaTa BU U AaAU
V3MOA3BATE FeA MAM MsiHA 33 OPbCHEHE, KA He.

MHAMKaTOp 3a 3apexapaHe

- KoraTo ypeabT ce 3apexAa, CUMBOABT Ha 6aTepus Mura B 3eneHo. Korato
BaTepuATa e MOYTU MAV HarMbAHO M3TOLLEHa, CUMBOABLT Ha baTepusa n
CMMBOABT Ha LLEMCEA MUFAT MOCACAOBATEAHO B 3EAEHO 1 OPaHKEBO Mpe3
MbPBUTE HAKOAKO MMHYTU OT 3aPEXAAHETO, KOETO € MHAMKAUMA 33 6bp30
3apexxaaHe (our. 4).

UnaAMKaTOp 32 HanMbAHO 3apepeHa 6aTepus

- KoraTo 6aTepusTa e HambAHO 3apeAeHa, CUMBOABT Ha baTepus cBeTH
MOCTOSHHO B 3eAeHO (ur. 5).

- AKO OCTaBWTE YpeAad BKAIOUEH B KOHTAKTa, CUMBOABT Ha 6aTepus Lie yracHe
cnea 30 MuHYTH.

UnaunkaTop 3a ustouieHa 6aTepus

- Korato 6aTepusTa e NoYTH M3TOLLEH], CUMBOABT Ha LLIENCeA Mura B
opaHxeso (ur. 6).

- KoraTo mskalounTe ypeaa, CUMBOABT Ha LLEMCEA MPOAbAXKABA Ad MIra B
OPAHKEBO OLLE HAKOAKO CEKYHAM.

Bbp30 3apexxpaHe
VIHAVKaLMATA 33 O6bP30 3apeAaHe € MOCAEAOBATEAHOTO MUraHe B 3eAeHO U
OPaHXEBO Ha CMMBOAA Ha BaTepus 1 CUMBOAA Ha LierceA. KoraTo cUMBOABT Ha
LIEeNCeA NpecTaHe Ad M1ra B OPaHXEBO CACA OKOAO 5 MUHYTU, YPEABT MMa
AOCTaTBUHO 3apsiA 3a EAHO 6bP30 OGOPMsHE.
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3apexxpaHe

He 3apexaaiiTe ypeaa B 3aTBOpeHUs KaAbd MAM B OMaKoBKaTa.

BkAlouyeTe MaAKMs XKak B ypeaa.

BkAtoyeTe apanTepa B KOHTaKTa.
D CuMBOABT Ha GaTepus BbPXy ypeAa MUra, KOETO MOKa3Ba, Ye YpeAbT ce
3apexaa (BMXKTe raasa 4).

Koramo uskAlounme aganmepa om KOHMAakma 1 0CMAaBMMe MAAKUSA XKAK BKAIOYEH B
ypega, ypegbm mosxe ga He pabomu B npogbAXKEHUE HA HAKOAKO CEKYHGM.

BHuMaHue: He MoxkeTe Aa n3noassate YP€AQ, AOKATO € BKAIOYEH B KOHTaKTa.

Mepuoa 3a apanTupaHe

[MepBrTE BPbCHEHMS MOXKE Ad HE AGAQT PE3YATATHTE, KOWTO OYaKBaTe,

1 AOPV MOXE KOXaTa BM AEKO Ad Ce pa3ApasHu. Toea e HopMaaHo. Koxata u

BpaaaTa Bi Ce HY)KAAAT OT M3BECTHO BPEME, 33 Ad CBMKHAT

C HOBaTa cKCTeMa 3a OpbCHeHe.

CbBeTBame BU Aa ce bpbcHETe PeAOBHO (MOHe 3 MbTH CEAMMYHO)

B MPOABAKEHME Ha 3 CEAMMLIM, 33 Ad MOXKE KOXaTa BM A CBMKHE C HOBaTa

caMobpbcHavka. [pes ToBa Bpeme M3MOA3BalTE CaMo HoBaTa

1 eASKTPUYECKa CaMObPbCHaYKa, 63 ADYri HauMHI Ha BpbcHeHe. AKO peayBaTe

C APYTU HauMHM Ha BPbCHEHE, KOXKaTa BY L Ce aAaMnTUpa Mo-TPYAHO KbM HOBaTa

cmcTeMa 3a BpbcHeHe.
V13noA3BaiiTe Tasu npucTaska 3a GpbCHEHEe Camo 3a BpbCHEHE Ha AULIEBO
oKkocmsaBaHe. MoXeTe Aa V3MOoA3BaTe MPUCTABKATa 33 CyXO MAM MOKPO
BpbCHEHE C reA MAKM NAHa 3a BpbCcHeHe. He 13noA3BaiiTe Tasu NprcTaBka 3a
BpbCHEHE Ha TEAGCHO OKOCMABAHE WAW Koca. PasanuHm1Te NpUCTaBKiM Ha TO3M
ypeA ca npeAHasHaueH! 3a ONpeAEAeHN BUAOBE OKOCMABAHE, a ANLIEBOTO
OKOCMsABaHe Ce Pa3AMiaBa OT TEACCHOTO OKOCMABaHe 1 kocaTa (¢ur. 7).

3abeaexxka: Om cvobpakeHus 3a bezonacHocm, mosu ypeg He pabomu
CbC 3axpaHBaHe om Mpexxama.
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MNMocTaBaHe Ha npucTtaBKkaTta 3a 6p'bcue|-|e

VBepeTe ce, Ye ypeAbT € U3KAIOHEH.

BMbKHeTe M3paTMHATA Ha NMpUCTaBKaTa 3a GpbcHeHe B XKAeba oTrope Ha
ypeaa. HaTucHeTe HaAOAy NpUCTaBKaTa, 3a Aa 5 3aKpernuTe KbM
ypeaa (¢ur. 8).

He 3asbpmarime npucmaskama 3a 6pbcHeHe, gokamo s nocmassme

BbPXY ypega.
UsnoaseaHe Ha camo6pbCcHaukaTa

HatucHete 6yToHa BKA./U3KA., 32 AQ BKAIOUMTE ypeAa.

AsukeTe 6pbcHelLus BAOK BbpXy KoxaTa cu. (¢ur. 9)

3a Hait-gobpu pesyamamu, geuskeme ypega BbpXy KOXKAMA C1 C KPbroB1 gBUXKEHUSL.
HatucHeTte 6yToHa 3a BKA./U3KA., 32 AQ U3KAIOUMTE YpeAa.

Mokpo 6pbcHeHe
3a Mo-A06pK pe3yATaTH Mpu GPbCHEHE MOXETE AQ M3MOA3BATE CaMOBpPbCHaUKaTa
Ha MOKPO AMLIE, C MSIHA MAM FeA 3a BpbCHEHE.
AKO U1CKaTe Aa M3MOA3BATE MsHA WA FeA 3a GPbCHEHE, U3MTBAHETE CAEAHUTE CTHIKM:

HamokpeTe KoxaTta ¢ MaAKoO BOAQ.
HaHecete nsiHa MAM rea 3a 6pbcHeHe.

M3nAakHeTe GpbcHellms BAOK C Teuallla BOA, 32 Ad CTe CMTyPHM, Ye Liie ce
MAB3ra rAapko no Koxkata Bu. (¢ur. 10)

HatucHeTe 6yToHa BKA./M3KA., 32 A2 BKAIOUMTE ypeAa.

ApunxeTe 6pbcHelns 6AoK Mo KoxaTa cu. [NpaseTe Kpbrosu
ABMXKeHus (dur. 9).

PegoBHo n3naaksaiime 6pbcHelums GAOK ¢ meyaiua Bogd, 3a ga Cme CUrypHM, Ye Lie
NpOgbAXKHM ga Ce NAB3ra rAagko no KoXxama siu.

A Chea Bcsiko 6pbcHeHe MOACYLIABAITE AULIETO CU M M3MAAKBANTE OCHOBHO
6pbcHelLnn BAOK C AOCTaTbYHO KOAMUYECTBO BoAa. [orpukeTe ce Aa
U3MAaKkHeTe BpbcHelus BAOK OT BCUUYKATa MAHA UAM FeA 3a BpbcHeHe
(Bu>KTe cbLLO rAaBa 9).
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OdopmsaHe Ha 6pasa (camo 3aYS534)

- V3noassaiiTe npucTaskaTa 3a odopMsiHe Ha bpaaa camo 3a opopmsHe Ha
AVILIEBO OKOCMSABaHe. He 13roA3BaiiTe Tasn NprcTaBka 3a oGopmMAHe Ha
TEAECHO OKOCMSIBAaHE MAM KOCa. PasAMUHIUTE MPUCTaBKM Ha TO3M ypea ca
NpeAHasHa4YeHM 3a ONPEAGAEHM BMAOBE OKOCMABAHE, a ANLIEBOTO
OKOCMSIBaHe Ce pa3AnyaBa OT TEAECHOTO OKOCMsBaHe W Kocata (dur. 11).

Om cvobpaskeHus 3a 6esonacHocm, ypegbm He pabomu cbC 3axpaHBaHe om
Mpexxama.

MocTaBaHe Ha npucTaBKaTa 3a opopMsaHe Ha 6pasa

YBepeTe ce, Ue ypeAbT € U3KAIOUEH.

CBaaeTe npucTaBKata 3a 6pbCHeHe, KaTo s U3AbpaTe OT ypeAa Mo npasa
AnHua (dur. 12).

He 3asbpmarime npucmaskama 3a 6pbcHeHe, goKamo 5 CBAAMe om ypega.

BMbKHeTE M3AaTMHATA Ha MpUCTaBKaTa 32 0popMsiHe Ha Bpasa B xAeba
oTrope Ha ypeaa. HaTucHeTe HaAOAY NpUCTaBKaTa, 32 A A 3aKPErnUTE KbM
ypeaa (¢umr. 13).

UsnoasBaHe Ha npucTaBKaTa 3a opopMsaHe Ha 6paaa c rpebeH

MoreTe Aa M3MOA3BaTe NMPUCTaBKaTa 3a 0popMsHe Ha Bpaaa € mocTaBeH rpebeH,
3a A2 opopmuTe BpasaTa v C TOUHO OMPEACACHA ABAKMHA MAW C PasAUYHM
HaCTPOMKM 3a AbAKMHaA. MoxeTe aa 13bepeTe HacTpoiika Mexkay 1 1 5 mm.

HatucHeTte ceaekTopa 3a AbAxkmHa (1), CAEA KOETO rO MpemMecTeTe HaAsIBO
MAM HaasicHO (2), 32 Aa u3bepeTe )eAaHaTa HaCTPOMKa 32 AbAXKMHA Ha
Kocbma. (pur. 14)

HatucHeTe 6yToHa BKA./M3KA., 32 A2 BKAIOUMTE ypeAa.
Cera MoxeTe A2 MpUCTbMUTE KbM opopMmsHe Ha bpaaata cu. (pur. 15)

YBepeme ce, ye npegHama yacm Ha rpebeHa e B NbAEH KOHMAKmM € Ko)Xama Bu, 1
gsuxxeme ypega cpelily nocokama Ha pacmexa Ha kocmume. Moxke ga usnpobeame
DA3AMYHM NOCOKM HA gBUIKEHME (HAarope, HAgoAy M HANpsAKo), B 3aBUcUMocm om
NnocoKama Ha pacmesx Ha KocMUme.
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UsnoasBaHe Ha npucTaBKaTa 3a opopmsiHe Ha 6papsa 6e3 rpebeH

MoxkeTe Aa U3MOA3BaTE MpUCTaBKaTa 3a opopmsiHe Ha bpasa be3 rpebeH, 3a Aa
0pOpMUTE KOHTYPUTE WAV Ad HarpasuTe ¢purypu B 6pasata cu.

MaabpnaitTe rpebeHa oT npucTaBkata 3a opopmsiHe Ha Gpasa. (¢pur.16)
HaTucHeTe 6yToHa BKA./U3KA., 32 A2 BKAIOUYMTE YpeAa.

Cera MoXeTe Aa NpUCTBNUTE KbM OGOPMsIHe Ha KOHTYpUTe Ha 6paaaTta cu.
BbaeTe BHUMATEAHM, TbI1 KaTO YPEABT MOACTPUIBa CbBCEM BAM30 AO
KoXaTa, ¢ AbAXKMHA 1 MM. (¢pur. 17)

OdopmsaHe Ha TAA

- M3noaseaiiTe npricTaBkaTa 3a 0POpMAHE Ha TAAO Camo 3a OPOPMAHE Ha
TeAnecHo okocmsBaHe, MoXeTe Aa M3MOA3BaTE Tasu NPUCTaBKA Ha CyxO WMAK
MOKPO 3a OPOPMSHE 11 MOACTPUIBaHE Ha OKOCMABAHE MO BCKYKM YaCTH Ha
TAAOTO OT BpaTa HAAOAY. He 13MoA3BaiiTe Tasn NpyCTaBKa 3a OGOPMsHE AL
NOACTPYMIrBaHe Ha AVLIEBO OKOCMABAHE MAKM KOCa. PasAnuHMTe NprcTaBKku Ha
TO3M ypea, ca NpeAHasHaueHu 3a ONpeAEAeH) BUAOBE OKOCMSsIBaHE, a
TEAECHOTO OKOCMABAHE Ce Pa3AMiaBa OT AMLIEBOTO OKOCMABAHE M
Kocata (¢ur. 18).

He 6bp3aiiTe, KoraTo 0dpopMATE YyBCTBUTEAHMTE 30HM 33 MbPBM MbT.

HeobxoaKMa e MpaKTyiKa, 3a Ad CBMKHETE AQ M3MOA3BaTe ypeaa. KoxaTa Bu CbLLO

Ce Hy)KAae OT M3BECTHO BPpeMe, 33 Ad CBMKHe C npoLiesypaTa.

Om cvobpaxkeHus 3a 6ezonacHocm, ypegbm He pabomu cbC 3axpaHBaHe om
mpexxama.

MocTaBaHe Ha npucTtaBKkaTta 3a 0¢OPM}'IHe Ha TAAO

VBepeTe ce, Ye ypeAbT € U3KAIOHEH.

CBsaaeTe npucTaBKaTa 3a 6pbCHEHe, KaTo s U3AbpraTe OT ypeAa Mo npasa
AuHus (dur. 12).

He 3asbpmaiime npucmaskama, gokamo s cBaAsime om ypega.

BMbKHETe uspaTHMHaTa Ha NpUCTaBKaTa 3a O¢OpMﬂHe Ha TAAO B XAeba
OTrope Ha ypeaa. HaTucHete HAaAOAY MPUCTABKaATa, 32 Aa A 3aKpenuTe KbM

ypeaa (¢ur. 19).
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MoacTpureane

rpe6€HbT 3a MOACTPUrBaHeE BM MO3BOAABA Ad MNMOAPA3BATE KOCMUTE AO PasAUYHK
AbAKNHN.

NOACTpUrBaHe AbAXKMHA Ha KOCMUTE CAeA MOAPs3BaHe
3 MM
CpeaeH (camo 3a'YS534) 5 MM
['onam (camo 3aYS534) 7 MM

M3kAtoueTe ypeaa.

LLlpakHeTe rpebeHa BbpXy NpUCTaBKaTa 32 OPOPMSHE Ha TAAO CbC 3b6UTE,
Haco4eHM B epAHa OT ABeTe Mocoku. (dur. 20)

HatucHete 6yToHa BKA./U3KA., 32 AQ BKAIOUMTE ypeAa.

MoacTpureaiite KocMUTE C ABUMXKEHME HA YPeAR CPeLlly MOCcoKaTa Ha
pacTex Ha kocmuTe (dur. 21).
3bbuTe Ha rpebeHa BrHarn Tpsbea Ad COYAT B MOCOKATA, B KOSTO ABWKUTE YPEAR.

OdopmsaHe

Ako e nocTaeeH rpebeH 3a MOACTPUrBaHe, CBAAETE rO.
HatucHeTe 6yToHa BKA./U3KA., 32 AQ BKAIOUMTE ypeAa.
MocTaBeTe ypeaa 3a opopMsiHe Ha TSIAO BbPXy KOXKaTa Cu.

C eaHata pbKa ABUXKETE YpeAa CpELLy MOCOKaTa Ha pacTeXa Ha KoCcMuTe,
AOKATO C ApyraTa onbBaTe Ko>KaTa.

Ypegbm 3a ocpopmsHe Ha msA0 mps6Ba BMHATM ga € B NbAEH KOHMAKM C KOXXAma Bu.

MNMouncrBaHe n NoAAPbDBXKKa

Hukora He nouncTeainTe CaMOGPbCHa‘-{KaTa M NPUCTaBKUTE C 36Pa3MBHM I'I:6M,
36P33MBHM NO4YUCTBALLM NpenapaTh MAU arpeCcUBHU TEYHOCTU, KaTo 6EH3UH UAK
aALLETOH.

BHumaBaiTe c ropelaTta Boaa. BuHaru npoepsiBaitTe AaAn BoaaTa He e
MpEKaAEHO ropetllia, 3a Aa NMpeAnasuTe pbLieTe CU OT U3rapsiHe.
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3abeaexxka: 3a ga usberHeme Bb3naAeHue HA KOXKAma, noyucmsaarime ypega

PegoBHO U LAMEAHO.

- [louncTeanTe ypeaa 1 NPUCTaBKUTE CAEA BCsAKa YNOTpeba, 3a Aa U3berHeTe
3aMbpcsABaHe U BAOKMpaHe Ha cCaMobpbCHaYKaTa.

- BbHWwHaTa cTpaHa Ha ypeAa MOXe Aa Ce MOUNCTBa C BA@KHA Kbpra. He
MOYUCTBAMTE C Kbpra HUKOS OT MPUCTABKUTE.

MouucTBaHe Ha npucTaBKkaTa 3a 6prHeHe

- 3a Har-A0bpK pPe3yATaTH Npu BpbCHEHE, MOYMCTBANTE YeCTO OpbCHeLWmTE
FABM CbC CMpeit 3a NouncTBaHe Ha OpbeHelm raasu Philips (HQ110).

M3kAloueTe ypeaa.

HatucHete 6yToHMTe 32 ocBOGOXKAaBaHe Ha NpucTaBkara 3a 6pbcHeHe (1)
1 U3ABbpMaiiTe 6pbcHelms GAOK OT NpucTaBkaTa 3a 6pbcHeHe (2) (dur. 22).

3a A2 OTKAIOUUTE OpaH)KEeBMUs 3aAbPXKalll MPbLCTEH, 3aBbPTETE o MO NMOCoKa
Ha O3HaYeHUTE B U BbPXY Hero cTpeAku (dur.23).

CBaaeTe 3aAbpXKalliMs NMPbCTEH OT AbpyKaya Ha GpbcHelLuTe
raasu. (¢ur.24)

CBaAeTe eAHO OT HOXXYeTaTa U HeroBus npeanasuTeA (¢ur. 25).

lMouncmeasime Hoxkyemama v npegnasuMmeAMme Camo eguH NO eguH, Mbii KaMo
me ca B KOMNAEKMM no geoiKu. AKo cAy4aiiHo obbpkame Hoxxdemama u
npegnasumeAnme, Moxke ga ca HeOBXOgUMM HSKOAKO CEgMULIM 3 Bb3CMAHOBSBAHE
Ha onmumarHama paboma npu 6pbcHeHe.

A Mouncrere HoxueTo ¢ NMPUAOXKEHATA YeTKa 3a nouncTsaHe (dur. 26).
[MouncTeTe BbTpPELIHOCTTA Ha NpeanasuTeas (our. 27).
Mosxkeme ga noyncmmme HOXKYEmMo U HEroBUs NPegnasMmeA M C Meyalya ropelya Boga.

Bl Chea nouncraare, noctasete OTHOBO MPEANAsUTEAS Ha HOXKYETO B
AbpXKaya Ha GpbcHelLUTe rAaBU. YBepeTe ce, Ye ABeTe “KpuALa” nonaaat
TOYHO B XAeBoBeTe Ha AbpyKaya Ha GpbcHeluTe rAasu (dur. 28).

n [NocTaBeTe OTHOBO HOX4YETO B NpeAna3nTeAs, KaTo KpayeTaTa Ha HOXX4YeTo
Co4aT HAAOAY.

EI] Mocrasere saabpiaiuma npbcTeH BbpXy Abpyava Ha GpbCHELLMTE TA2BM
(1). 3a Aa craobuTe 3aAbPIKALLMA MPLCTEH, 3aBbpPTETE O Cpelly NocoKaTa
Ha O3HaYeHUTe B U BbpXY Hero cTpeAku (2) (dur. 29).
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YBepeme ce, ye 3agbpKalmMsm npbcmeH e nocmaseH npasuaHo. Yemupume
“KpuALG” Ha 3agbpKaLms npbcmeH MpabBa ga ca Mo4Ho nog >kAeboseme Ha
gbpxKada Ha bpbCHelmMme rAaBu.

Mosmopeme cmbnku 1 go 10 3a ocmaHaAnme 6pbCHeLLM TAGBH.
3aKpeneTe oTHOBO GpbCHellus GAOK KbM MpUCTaBKaTa 3a GpbcHeHe.

AKo bpbcHeLmam 6AOK He ce CrA0658a AecHo, nposepeme gaau cme NOCMasuAn
NpaBMAHO BpbCHELLMME TAABM U 3dgbpIKALLMME NPBCMEHN.

MouncrTeaHe Ha NpucTaBKaTa 3a opopMAHE Ha TAAO

29

M3kAloyeTe ypeaa.
Ako e nocTaseH rpebeH 3a MOACTPUrBaHe, CBaAETE ro.

3a ga cBaanme rpebeHa 3a nogcmpuraaHe, mpsbsa ga ro HaMMcHeme AU
“3gbpname, cnopeg mosa Kak e nocmaseH BbPXy ypega.

M3abpnaiite oT ypeaa 6pbcHelliaTa MAACTMHA Ha MPUCTaBKaTa 3a opopMsiHe

Ha TsA0 (dur. 30).

MouncTeTe BTPELIHOCTTA Ha MPUCTaBKaTa 32 OPOPMSAHE Ha THAO C
MPUAONKEHATA YeTKa 3a MOYMCTBAHE MAM 5 U3MAAKHETE C Tevalua
Boaa (dur. 31).

Il VianaakHeTe 6pbcHelaTa MAACTMHA Ha MPUCTaBKATa 32 OPOPMSIHE Ha TAAO C

Tevala BoAa.

n M3TPbCKal‘;1Te U3AULLIHATa BOAQ U BbpHETe 6PbCHeLLLaTa MAaCTUHA B
npucTaBKaTa 3a 0¢OPMﬂHe Ha TAAO.

MouncrBaHe Ha npucTaBkaTa 3a opopMsHe Ha 6pasa

M3KAloueTe ypeaa.
M3abpnaiite rpebeHa oT npucTaBkarta 3a odpopmsHe Ha 6paaa (¢ur. 16).

OrtBopeTe npucTaBkaTta 3a opopMmsiHe Ha 6paaa (dur. 32).
M3xBbpAETE OTPS3aHWTE KOCMM B KOdaTa 3a CMET.

M3nAakHeTe npucTaBkaTa 3a opopMsHe Ha Bpasa 1 rpebeHa, MoOOTAEAHO,
C ropellia Tevallia BoAa 32 U3BeCTHO BpeMe (dur. 33).

Cmassante 3'b6LIMTe Ha NpUCTaBKaTa 32 MOACTpUrBaHe C KarnkKa ¢MHO
MALUMHHO MAaCAO Ha BCEKM LIeCT Meceua.
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CbxpaHeHune

3abeaesxka: Ysepeme ce, 4e ypegbm M npucmasKkume ca cyxu, npegu ga ru
npubepeme.

Chea ynotpeba nocraesaiTe NpeAnasHaTta Kanayka Ha camobpbcHavKara, 3a
Aa nsberHeTte NMoBpeAM M HaTPyMBaHe Ha MpaX MAWM 3aMbpCsiBaHe BbpXy
6pbcHelmTe rAaBu (dur. 34).

3abeaesxka 3aYS534: CexpaHsBarime camobpbCHAYKAMa U BCUYKM 4ACMM B KAAbEA.

Mo Bpeme Ha MbTyBaHe MAM CbXpaHeHWe MocTaBsiTe rpebeH BbpXy
npucTaBKaTa 3a 0pOpMsHE Ha TAAO.

CMsaHa Ha 6P'bCHeI.U.MTe rAaBu

3a Aa nocTurHeTe Hai-A06pa paboTa Ha ypeaa npu 6pbCcHeHe, MpenopsyBame Bu
Ad NOAMEHsSTE OPbCHELMTE MAABW Ha BCEKM ABE roaMHW. [ToBpeaeHn BpbcHelLm
rAaBU TPsibBa A CE CMEHST BEAHAra.

3ameHsiiTe OpbCHELMTE TAABM CaMO C OpurMHaAHK rAasmn RQ32 ot Philips. BinkTe
cblilo raasa ‘TlopbuBaHe Ha akcecoapn’.

Cheppaitte cTbnku 1 A0 4 B raaBa “[NouncTBaHe U NOAAPBXKKA”, pasAeA
“lMouncTBaHe Ha NpucTaBKaTa 3a 6pbcHeHe”.

CBaaeTe GpbCHELLMTE FAABU U CAOXKETE HOBUTE B GpbCHELLMS BAOK.

VYBeperte ce, Ye ABeTe “KpUALA” Ha GPbCHELLMTE FAaBM MacBaT TOYHO B
*AeboseTe.

[MocTaBeTe 3aAbprKalLMTE MPbCTEHM BbPXY GpbcHellms 6Aaok (1).
3a Aa craobuTe 3aAbpIKaLLMTE NPLCTEHM, 3aBbPTETE MM CPeLlly MOCoKaTa Ha
O3HaYeHUTE B U BbPXY TAX CTPeAKM (2) (¢pur. 29).

YBepeme ce, ye 3agbpIKalMme npbCmeHu ca NOCMAseHn npasmaHo. Yemupume
“kKbuAua” Ha 3agbpKalums npbcmeH mps6Ba ga ca MoyHo nog xxAeboseme Ha
gbprKaya Ha bpbcHelume rAasu.

3akperieTe oTHOBO 6pbcHelLus GAOK KbM MpuUCTaBKaTa 3a 6pbcHeHe.

Ako 6pbcHelmam 6AOK He ce crAo6sBa A€CHo, npoepeme gaau cme NOCMABMAN
npaBuAHO 6pbCHELLMME TAGBM U 3agbpIKALLMME NPbCMEHM.
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CMsaHa Ha 6pbcueu.l.a1'a NnAacTMHa Ha NpucTaBKaTa 3a 04)0PMFIHe
Ha TAAO

3a Hat-A06pO pe3yATaTu Npu 0GOPMsHE, BU CbBETBAME Ad CMeHSTE BpbCcHeLaTa
MAACTMHA Ha MPMCTaBKaTa 3a 0POPMSHE Ha TAAO BCAKA roaMHa. [loaMereTe
nAacTvHata ¢ naactuHa T12000 oT Philips.

M3abpnaiiTe GpbcHeliaTa MAACTUHA HA MPUCTaBKaTa 33 OPOPMSIHE Ha TAAO
oT npucTaekata (¢ur. 30).

[NocTaBeTe HoBaTa MAaCTMHA BbpXy MPUCTaBKATa U A LLPaKHeTe
Ha MACTO.

MopbuBaHe Ha aKkcecoapu

3a A 3aKynuTe akcecoapu MAM PE3epBHI YacTK, moceTeTe
www.shop.philips.com/service a1 ToproseL Ha ypean Philips. MoxeTe cblio
Aa ce cebpxeTe ¢ LlenTbpa 3a 0bcayBaHe Ha noTpebuTean Ha Philips Bbe Bawata
cTpaHa (NOTbPCETE AAHHWTE 33 KOHTAKT B MEXAYHaPOAHATA rapaHLMOHHA KapTa).
[NpeararaT ce cAeAHUTE aKcecoaput:

- RQ32 Philips 6pbcHelum raasm

- TT2000 Philips naacTvHa 3a nprcTaBKkaTa 3a 0GOPMSAHE Ha TAAO

- YS511 Philips npucTaeka 3a opopmsHe Ha bpaaa

- HQ110 Philips cripert 3a nouncTaHe Ha 6pbCHELLM FAaBK

3a pesepsHu rpebeHu, nocetete www.shop.philips.com/service.

a3BaHe Ha OKOAHaTa cpeAa

- Chea Kpad Ha CpOKa Ha eKCMAOaTaLMA Ha ypeAa He ro M3XBbPAAKTE 3aeAHO C
OOVKHOBEHWTE BUTOBM OTMAABLIM, @ FO MPEAAMTE B OPULIMAAEH MYHKT 3a
cbbupaHe, KbAETO Aa bbae peunkavipaH. [1o To3u HauvH Bre MomaraTe 3a
onasBaHe Ha oKoAHaTa cpeaa (¢ur. 35).

- BrpaaeHaTta akymynaTopHa baTepuia CbAbpKa BELIECTBA, KOMTO MOXE Ad
3aMbPCAT OKOAHATa cpeAa. HenpemeHHo 13BaaeTe 6aTepusTa, Mpean Ad
V3XBLPAUTE YPeAa WA Ad TO MPEAAAETE B OPULIMAACH MYHKT 3a CbOKpaHe.
[NpeaariTe baTepuaTa B OPULMAAEH MYHKT 3a CbbupaHe Ha 6aTepun. Ako
“MaTe MpobAemMM Mpu K3BaXKAAHE Ha baTepusaTa, MOXETe Aa 3aHeceTe ypeaa
B CepBu3eH LeHTbp Ha Philips. Tam cayxuTeanTe ie u3BaadT baTepusTa u Lie
A U3XBLPAAT MO HaUMH, OMa3Ball, OKOAHaTa cpeaa (dur. 36).
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UsBaxkpaHe Ha aKyMyAaTopHaTa 6aTepus

M3BaxaaiiTe akyMyAaTopHaTa 6aTepusi CaMo KOraTo Liie U3XBbPAATE YpeAa.
TpsabBa Aa CTe CUrypHM, Ye aKyMyAaTOpHaTa 6aTepus e HaMbAHO W3TOLLEeHa,
KOraTo 5 U3BaXKAaTe.

BmeaBaHTe, MAQHKUTE Ha GaTepMﬂTa Ca OCTpu.

PasBuiiTe c oTBepTKa BMHTa Ha 3aAHMs NaHeA Ha ypeaa (1) 1 cBaaeTe
3aAHMA NaHeA (2).

OrbHeTe BCTPaHM CKOGUTE M U3BAaAETE 3aXPaHBALLMA GAOK.
CuyneTe Kykuukute (1) cBaaeTe NMpeAHMs MaHeA Ha 3axpaHBalLus GAOK (2).

M3BapeTe aAbprkava Ha 6aTepusTa (1) 1 cpexxeTe KAeMUTe Ha BaTepusTa C
KAeLM pesayku (2).

M3BapeTe akymyAaTopHaTa 6aTepus.

PaHLLMA U MOAAPDXKKa

AKO Ce Hy)KAaeTe OT MHPOPMALIMA UAV MOAAPBKKE, MOCeTeTe
www.philips.com/support A1 npoueTeTe AUCTOBKATA 32 MEXAYHAPOAHA
rapaHLms.

OrpaHmleHml Ha rapaHumuaTa

YCAOBUATA Ha MEXAYHAPOAHATA rapaHLIVs He BaXkaT 3a BpbCHeLMTe rAaBK
(HOXKUETa 1 MPEANA3UTEAN), THIA KATO TE MNOAAEMAT Ha aMOPTU3aALIW.

CTpaHABaHEe Ha HEUM3NpPaBHOCTH

B Ta3m raaBa ca 0606LLEHM Halt-4eCTo CpellaHnTe NPOBAEMM, KOUTO MOXe Ad
CpelHeTe NPy U3NOA3BaHe Ha ypead. AKO He MOXETe Aa paspelunTe npobaema ¢
NOMOLLTa Ha MHPOPMALIMSATA MO-AOAY, BVXKTE CMMCbKA C YECTO 3aAaBaHk BBMPOCK
Ha aapec www.philips.com/support 1an ce cabpeTe ¢ LleHTbpa 3a
0DCAyKBaHe Ha MoTpebuTeAr BbB BallaTa AbP)Kasa.




[Mpobaem Bb3morkHa npuymHa
YpeAbT He paboTy,
BbIPEKM Ye e BKAIOYEH
B EAEKTpHYecKaTa
Mpexa.

Tosu ypea He e
npeaHasHayeH 3a
V3MOA3BaHe CbC
3axpaHBaHe OT
Mpexara.

YpeAbT He bpbcHe
Taka A0bpe, KakTo
NpeAU.

BpbcHelwmTe raasum ca
NOBPEAEHM 1A
M3HOCEHM.

BPbCHeLIJ,MTe FAaBM Ca
3aMbpCeHn.

AbArM KOCMM ca
BAOKMPaAU
BpbCHELLMTE TAaBM.

B 6pbcHelmTe raaBu ca
ce HaTpymnaAu rea A
nAHa 3a 6pbCHeHe.

YpeAbT He paboTy,
KoraTo HaTucHa
OyTOHa 33 BKA/U3KA.

AKyMyAaTOpHaTa
6aTepua e U3ToLLEeHa.

VYpeabT e 3arpsa. B
TaKbB CAy4an TON
cnvpa Aa paboTu.
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PeweHune

VI3katoueTe apanTepa oT
KOHTaKTa 1 MaAKMA HaK —
oT ypeaa. Cera MmoxeTe
OTHOBO A@ BKAIOYMTE
ypeaa.

CMeHeTe 6pbcHeLmTe
rAaBu. BuxxTe raasa
"3amaHa’.

[MouncreTe HoxuUeTaTa M
NpeAnasMTeArTe C
MPUAOXKEHATa YETKA 3a
nouncTeaHe. Buxre raasa
“MouncTeaHe 1
noAAPBXKKA'.

[ouncTeTe HOXuYETaTA U
NpeAnasTeA Te C
MPUAOXKEHATa YeTKa 3a
noyncTeaHe. Bukte raasa
“MouncTeaHe n
NoAAPBXKKA'.

M3naakHeTe OCHOBHO
6prHeLIJ,MTe FAaBn C
AOCTATbYHO KOAMHECTBO
BOAAQ.

3apeaeTe baTepuATa.
BurkTe raasa ‘3apexaaHe”.

OcTaseTe ypeaa aa ce
oxraam. Korato ce oxaaam
AOCTaTb4HO, MOXKETE Ad MO
BKAIOYMTE OTHOBO.
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[Mpobaem

KorkaTta Mu e
pasApasHeHa CAeA
6pbCcHeHe.

bpbcHewmTe raasm ce
BbPTAT no-6asHo OT
0bVKHOBEHO.

prCHeLLLI/lTe rAaBn HE
3aCTaBaTt Ha MACTOTO
.

Bb3morkHa npuymHa

Korato uskaounTe
aanTepa OT KOHTaKTa
1 OCTaBUTE MaAKMs >KaK
BKAIOYEH B YPEAQ,
YPEABT HsiMa Ad
paboTu B MPOABAKEHME
Ha HAKOAKO CEKYHAM.

Tpsbea Aa MuHe
M3BECTHO BPEME,
AOKATO KOXKaTa Bu
CBMKHE CbC cUCTEMaTa
3a 6pbcHeHe Philips.

prCHeLLlVITe FAaBM ca
MOBPEAEHN NAN
M3HOCEHN.

BpbcHewwTe raasn ca
CMAHO 3aMbPCEHM.

AKyMyAaTOpHaTa
6aTepus e noyTn
M3TOLLEH.

He cTe nocTasuAm
MPaBUAHO
3aAbpKalLmTE
NPbCTEHW.

PeweHune

VI3KAIOYETE MaAKWMS XKaK OT
ypeaa.

[pes nvpsuTe 2-3
CEAMMUM M3MOA3BAHE Ha
YPeAa € Bb3MOXHO €
KOXKaTa Aa Ce Bb3MaAu.
Chep TOBa OBUKHOBEHO He
Ce NosABSABAT Bb3MaAeHNs.

CmeHeTe bpbcHelmTe
rAaBu. BuxkTe raasa
“3amaHa’.

[NouncTeTe GpbcHewmTe
rAaBu. BuxTe raasa
“INoumcTeaHe n
NOAAPBKKA' .

3apeaeTe batepuATa.
BukTe raasa ‘3apexaare”.

3aAbPXKALLMAT NPbCTEH €
NOCTaBeH MPaBIAHO, aKo
yeTnpuTe My “Kpuala’ ca
TOUHO MOA AeboBeTe Ha
AbpyKava Ha GpbcHelnTe
rAGBU.
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[Mpobaem Bb3morkHa npuymHa Peluenne

Chea KaTo € HambAHO — AKO MMaTe Mo-TBbPAA

3apeAeH, ypeAbT 1 recTa Bpasa, e

OCUrypsiBa MO-MaAKO Bb3MOXHO YPEABT Ad

oT 40 MuHYTH paboTa.  M3ABPXKA MO-MaAKO OT
40 MuHYTIK paboTa.
OcseH TOBa, BpeMeTo
3a paboTa MOXe Aa
Bapupa, B 3aBMCMMOCT
OT BalLMTE HaBWLM 3a
opopMsHe, HaumHa Ha
MOYMCTBAHE M TUMA Ha
6pasata Bu.

HesaaoBoAvTeAHA He cte noctasuan CaaneTe rpebeHa 1 ro
paboTa npu opopmsHe  MPaBUAHO rpebeHa. rnocTaBeTe OTHOBO.



Cestitamo na kupnji i dobro dogli u Philips! Kako biste u potpunosti iskoristili
podrsku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na: www.philips.com/
welcome.

Ako Zelite dodatne funkcije, na web-mjestu www.philips.com/shop moZete
kupiti nastavke koji se jednostavno postavljaju na aparat.

Vaino

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki priru¢nik i spremite ga za
buduce potrebe.

Opasnost

- Pazite da se adapter ne smod¢i (SI.1).

- Adapter sadrzi transformator. Nikada ne zamjenjujte adapter nekim drugim
jer je to opasno.

Upozorenje

- Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujuci djecu) sa smanjenim fizickim
ili mentalnim sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno iskustva i
znanja, osim ako im je osoba odgovorna za njihovu sigurnost dala dopustenje
iliih uputila u uporabu aparata.

- Aparat, nastavke i adapter drzite izvan dohvata djece.

- Prije uporabe nastavka obavezno provjerite je li ostecen ili istrosen. Ako je
nastavak ostecen ili istrosen, nemojte ga upotrebljavati jer biste se mogli
ozlijediti. Prije ponovne uporabe zamijenite oSteceni nastavak (pogledajte
poglavije “Zamjena”).

- Prilikom cis¢enja aparata i nastavaka budite oprezni s vru¢om vodom. Uvijek
pazite da voda ne bude previse vruca kako ne biste opekli ruke.

Oprez

- Aparat punite, upotrebljavajte i odlazite zajedno s nastavcima na temperaturi
izmedu 5 °Ci 35 °C.

- Nastavak za oblikovanje brade upotrebljavajte isklju¢ivo za podrezivanje dlacica
na licu (brada, brkovi i zalisci).

- Nastavak za brijanje dlacica na tijelu upotrebljavajte iskljucivo za brijanje dijelova
tijela ispod vrata. Nemojte ga upotrebljavati za brijanje dlacica na licu ili kose.

- Prilikom putovanja na aparat za brijanje obavezno stavite zastitni poklopac
kako biste zastitili glave za brijanje.

- Aparat i nastavci ne mogu se prati u stroju za pranje posuda.

- Zaispiranje aparata i nastavaka nikada nemojte upotrebljavati vodu cija
temperatura prelazi 80 °C.



Opci opis (SI. 3)
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Upotrebljavajte samo adapter isporucen s aparatom.

Aparat, nastavak ili adapter nemojte upotrebljavati ako je ostecen.

Ako se adapter ili nastavak osteti, obavezno ga zamijenite originalnim kako
biste izbjegli potencijalno opasne situacije.

Voda moZze curiti iz uti¢nice na dnu aparata prilikom ispiranja. To je normalno i
potpuno bezopasno jer je sva elektronika aparata zasti¢ena u zatvorenoj
jedinici za napajanje unutar aparata.

Sukladnost sa standardima

Aparat zadovoljava medunarodno prihvacene sigurnosne norme, moze se sigurno
upotrebljavati u kadi ili pod tusem i prati pod mlazom vode iz slavine (SI. 2).
Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je svim standardima koji se ticu
elektromagnetskih polja (EMF). Ako aparatom rukujete pravilno i u skladu s ovim
uputama, prema dostupnim znanstvenim dokazima on ¢e biti siguran za uporabu.

Opcenito
Adapter za napajanje pretvara napon od 100 - 240V u siguran niski napon
manji od 24V.

Zastitni poklopac

Jedinica za brijanje

Gumbi za otpustanje jedinice za brijanje

Nastavak za brijanje

Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje

Zaslon

Adapter

Mali utikac

Regulator duljine dlacica (samo YS534)

Nastavak za oblikovanje brade (samo YS534)
Cetalj nastavka za oblikovanje brade (samo YS534)
Nastavak za brijanje dlacica na tijelu

Veliki ¢ealj nastavka za brijanje dlacica na tijelu (samo YS534)
Sredniji ¢esalj nastavka za brijanje dlacica na tijelu (samo YS534)
Mali ¢esalj nastavka za brijanje dlacica na tijelu
Drzac glave za brijanje

Stitnik

Rezac

Prsten za pri¢vrscivanje

Torbica (samo YS534)

Cetkica za ¢id¢enje
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Za potpuno punjenje baterije potrebno je priblizno 60 minuta.

Prilikom prvog punjenja ili ako aparat dugo vremena niste upotrebljavali, punite ga
90 minuta.

Potpuno napunjen aparat pruza 40 minuta rada.

Minute rada vaSeg aparata mogu se mijenjati s vremenom, ovisno o navikama
brijanja/oblikovanja, navikama ¢is¢enja, tipu brade te ovisno o tome upotrebljavate i
gel ili pjenu za brijanje.

Indikator punjenja

- Dok se aparat puni, simbol baterije bljeska zeleno. Kada je baterija pri kraju ili
prazna, simbol baterije i simbol utikaca pocinju naizmjeni¢no bljeskati zeleno i
narancasto prvih nekoliko minuta punjenja, naznacujuéi brzo punjenje (SI. 4).

Indikator potpuno napunjene baterije

- Kada se baterija potpuno napuni, simbol baterije pocinje svijetliti zeleno (SI. 5).
- Ako aparat ostavite prikljuen na napajanje, simbol baterije iskljucit ¢e se nakon
30 minuta.

Indikator baterije pri kraju

- Kada je baterija gotovo prazna, simbol utikaca pocinje bljeskati narancasto (SI. 6).
- Kada aparat iskljucite, simbol utikaca nastavit ¢e bljeskati jos nekoliko sekundi.
Brzo punjenje
Brzo punjenje naznaceno je simbolima baterije i utikaca koji naizmjeni¢no bljeskaju
zeleno i narancasto. Kada simbol utikaca prestane bljeskati narancasto nakon priblizno
5 minuta, aparat sadrzi dovoljno energije za dotjerivanje.
Punjenje

Aparat nemojte puniti dok je u zatvorenoj torbici ili u pakiranju.

Mali utika¢ ukopcajte u aparat.

Adapter ukopcajte u zidnu uti¢nicu.
D Simbol baterije na aparatu bljeska, naznacujuci da se aparat puni (pogledajte
poglavlje 4).

Kada adapter iskopcate iz zidne utichice i ostavite mali utikac u aparatu, aparat
moZda nece raditi nekoliko sekundi.

Oprez:Aparat se ne moze upotrebljavati dok je prikljucen na napajanje.
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Brijanje

Razdoblje prilagodbe koze

Prvih nekoliko brijanja mozda nece donijeti ocekivane rezultate i koza se moze cak

malo nadraziti. To je normalno.Vasoj kozi i bradi treba vremena da se prilagode

novom sustavu brijanja.

Savjetujemo vam da se redovito brijete (barem 3 puta tjedno) u razdoblju od 3 tjedna

kako biste kozi dopustili da se prilagodi na novi aparat za brijanje. Tijekom to razdoblja

upotrebljavajte iskljucivo novi elektricni aparat za brijanje i nemojte upotrebljavati druge
metode brijanja. Ako upotrebljavate druge metode brijanja, koZa ce se teZe prilagoditi
novom sustavu brijanja.

- Ovaj nastavak za brijanje upotrebljavajte isklju¢ivo za brijanje dladica na licu.
Ovaj nastavak mozete upotrebljavati na mokroj ili suhoj kozi s gelom ili
pjenom za brijanje. Nastavak nemojte upotrebljavati za brijanje dlacica na tijelu
ili kose. Razliciti nastavci aparata namijenjeni su odredenim vrstama dlacica, a
dlacice na licu razlikuju se od dlacica na tijelu ili kose (SI. 7).

Napomena: Iz sigurnosnih razloga ovaj aparat ne radi prikljucen na mrezno napajanje.

Pri€vricivanje nastavka za brijanje

Provjerite je li aparat iskljucen.

Umetnite jeziac nastavka za brijanje u utor na vrhu aparata. Pritisnite ga
prema dolje kako biste ga pricvrstili na aparat (SI. 8).

Nemojte okretati nastavak za brijanje prilikom postavijanja na aparat.

Uporaba aparata za brijanje

Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ukljucili aparat.
Pomicite jedinicu za brijanje po kozi. (SI. 9)

Kako biste osigurali najbolji rezultat, aparat kruznim pokretima pomicite po koZi.
Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste iskljucili aparat.

Vlazno brijanje
Kako biste postigli bolje rezultate brijanja, ovaj aparat moZete upotrebljavati i na
mokrom licu s pjenom ili gelom za brijanje.
Za brijanje s pjenom ili gelom za brijanje slijedite korake u nastavku:

Nanesite malo vode na kozu.

Nanesite pjenu ili gel za brijanje na kozu.
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Jedinicu za brijanje isperite pod mlazom vode kako bi mogla glatko kliziti po
kozi. (SI.10)

Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ukljucili aparat.

Pomicite jedinicu za brijanje po kozi. Oblikujte kruzne pokrete (SI.9).

ledinicu za brijanje redovito ispirite pod mlazom vode kako bi i dalje glatko klizila po koZi.
yanj pirite p je g p

A Nakon svakog brijanja osusite lice i temeljito isperite jedinicu za brijanje

dovoljnom koli¢inom vode. Pazite da s jedinice za brijanje isperete svu pjenu
ili gel za brijanje (pogledajte i poglavlje 9).

Oblikovanje brade (samo YS534)

- Ovaj nastavak za oblikovanje brade upotrebljavajte isklju¢ivo za oblikovanje
dlacica na licu. Ovaj nastavak nemojte upotrebljavati za oblikovanje dlacica na
tijelu ili kose. Razliciti nastavci aparata namijenjeni su odredenim vrstama
dlacica, a dlacice na licu razlikuju
se od dlacica na tijelu ili kose (SI.11).

Iz sigurnosnih razloga aparat ne radi prikljucen na mrezZno napajanje.

Pric¢vrscivanje nastavka za oblikovanje brade

Provjerite je li aparat iskljucen.
Nastavak za brijanje povucite s aparata (SI.12).
Nemojte okretati nastavak za brijanje prilikom povilacenja s aparata.

Umetnite jezicac nastavka za oblikovanje brade u utor na vrhu aparata.
Pritisnite ga prema dolje kako biste ga pri¢vrstili na aparat (SI. 13).

Uporaba nastavka za oblikovanje brade s ¢esljem

Nastavak za oblikovanje brade mozete upotrebljavati s pri¢vrséenim cesljem kako
biste podrezali bradu uz neku od fiksnih postavki duljine. MoZete odabrati bilo koju
postavku izmedu 11 5 mm.

Pritisnite regulator duljine (1) i zatim ga gurnite ulijevo ili udesno (2) kako
biste odabrali Zeljenu postavku duljine. (SI. 14)

Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ukljucili aparat.

Sada mozete zapoceti oblikovanje brade. (SI.15)
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Pazite da predniji dio ceslja potpuno dodiruje koZu i pomicite aparat u smjeru
suprotnom od smjera rasta dlacica. MoZete isprobati razne smjerove (prema gore,
prema dolje ili poprecno), ovisno o smjeru rasta dlacica.

Uporaba nastavka za oblikovanje brade bez ceslja

Nastavak za oblikovanje brade mozete upotrebljavati bez ¢eslja kako biste
oblikovali bradu ili napravili odredene oblike.

Cealj povucite s nastavka za oblikovanje brade. (SI. 16)
Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ukljucili aparat.

Sada mozete zapoceti oblikovanje brade. Budite pazljivi, aparat reze dlacice
vrlo blizu koze, na duljinu od 1 mm. (SI.17)

Brijanje dladica na tijelu

- Ovaj nastavak upotrebljavajte iskljucivo za brijanje dlacica na tijelu. MoZzete ga
upotrebljavati na mokroj ili suhoj kozi kako biste brijali ili podrezivali dlacice na
svim dijelovima tijela ispod vrata. Nastavak nemojte upotrebljavati za brijanje ili
podrezivanje dlacica na licu ili kose. Razli¢iti nastavci aparata namijenjeni su
odredenim vrstama dlacica, a dlacice na tijelu razlikuju se od dlacica na licu ili
kose (SI.18).

Prilikom prvog brijanja dlacica na osjetljivim podrucjima nemojte Zuriti. Morate se

nauciti upotrebljavati aparat. | vasoj je kozi potrebno neko vrijeme da se privikne na

postupak.

Iz sigurnosnih razloga aparat ne radi prikljucen na mrezZno napajanje.

Pri¢vrséivanje nastavka za brijanje dladica na tijelu

Provjerite je li aparat iskljucen.
Nastavak za brijanje povucite s aparata (SI. 12).
Nemojte okretati nastavak prilikom povlacenja s aparata.

Umetnite jezicac nastavka za brijanje dlacica na tijelu u utor na vrhu aparata.
Pritisnite ga prema dolje kako biste ga pricvrstili na aparat (SI. 19).
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Podrezivanje

Cesalj za podrezivanje omogucava podrezivanje dlacica na razne duljine.

Cesalj za podrezivanje Duljina dlacice nakon podrezivanja
Mali 3 mm
Srednji (samo YS534) 5 mm
Veliki (samo YS534) 7 mm

Iskljucite aparat.

Pricvrstite cesalj na nastavak za brijanje dlacica na tijelu tako da zupci budu
okrenuti u bilo kojem smjeru. (SI.20)

Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ukljucili aparat.

Podrezite dlacicu pomicuci aparat u smjeru suprotnom od rasta
dlacice (SI. 21).
Uvijek pazite da zupci Ceslja budu okrenuti u smjeru u kojem pomicete aparat.

Brijanje dlacica na tijelu

Ako je Cesalj za podrezivanje postavljen na aparat, skinite ga.
Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ukljucili aparat.
Postavite nastavak za brijanje na kozu.

Aparat jednom rukom pomicite suprotno od smjera rasta dlacica, a drugom
rukom zategnite kozu.

Pazite da nastavak za brijanje dlacica na tijelu uvijek bude potpuno u dodiru s koZom.

Ciscenje i odrzavanje

Za ciScenje aparata za brijanje i nastavaka nikada nemojte upotrebljavati spuzvice
za ribanje, abrazivna sredstva za ciscenje ili agresivne tekucine kao sto su benzin
ili aceton.

Budite oprezni s vru¢om vodom. Uvijek provjerite da voda nije previse vru¢a
kako ne biste opekli ruke.

Napomena: Kako biste sprijecili upale na koZi, aparat trebate redovito temeljito Cistiti.
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- Aparat i nastavke ocistite nakon svake uporabe kako biste sprijecili nakupljanje
prijavstine u njemu i zacepljenje.

- Vanjski dio aparata mozete distiti vlaznom krpom. Nastavke nemojte Cistiti
krpom.

Ciscenje nastavka za brijanje

- Glave za brijanje redovito Cistite pomocu sredstva za cis¢enje glave za brijanje
tvrtke Philips (HQ110) kako biste osigurali optimalne radne znacajke brijanja.

Iskljucite aparat.

Pritisnite gumbe za otpustanje na nastavku za brijanje (1) i jedinicu za
brijanje povucite s nastavka za brijanje (2) (SI. 22).

Kako biste otkljucali narancasti prsten za pri€vrscivanje, okrenite ga u
smjeru strelica naznacenih unutar prstena za pricvrscivanje i na
njemu (SI. 23).

Izvadite prsten za pric¢vrséivanje iz drzaca glave za brijanje. (SI. 24)
Izvadite jedan rezac i njegov Stitnik (SI. 25).

Nemojte istovremeno Cistiti vise od jednog rezaca i stitnika jer su medusobno
uskladeni.Ako rezac slucajno stavite u pogresan stitnik, mozda Ce trebati nekoliko
tjedana prije uspostavljanja ponovnog optimalnog rada aparata.

A Rezaé &istite isporucenom Eetkicom za &iséenje (SI. 26).
Odistite unutrasnjost stitnika za brijanje (SI. 27).
Osim toga, rezac i njegov Stitnik moZete oprati pod mlazom vruce vode.

N Nakon ciscenja vratite Stitnik u drzac glave za brijanje. Pazite da dva krila
tocno sjednu u utore drzaca glave za brijanje (SI. 28).

Bl Rezac vratite u §titnik za brijanje tako da izbocine na rezacu budu okrenute
prema dolje.

EI9 Prsten za pricvricivanje vratite na drag glave za brijanje (1). Kako biste
ponovo pricvrstili prsten, okrenite ga u smjeru suprotnom od smjera
strelica naznacenih u njemu i na njemu (2) (SI. 29).

Provjerite je li prsten za pricvricivanje ispravno postavijen. Cetiri krila prstena za
pricvrscivanje moraju se nalaziti tocno ispod utora na drZzacu glave za brijanje.

Korake 1 — 10 ponovite za druge glave za brijanje.

Vratite jedinicu za brijanje na nastavak za brijanje.
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Ako se jedinica za brijanje ne moZe glatko ponovo pricvrstiti, provjerite jeste li ispravno
postavili glave za brijanje te jesu li prstenovi za pricvrScivanje ispravno sjeli.

Ciscenje nastavka za brijanje dlacica na tijelu

Iskljucite aparat.
Ako je cesalj za podrezivanje postavljen, skinite ga.

Ce§ah' za podrezivanje moZete gurnuti s aparata ili ga izvudi, ovisno o nacinu
postavljanja Ceslja na aparat.

Mrezicu nastavka za brijanje dlacica na tijelu povucite s aparata (SI. 30).

Pomocu isporucene Cetke za Cisc¢enje odistite unutrasnji dio nastavka za
brijanje dlacica na tijelu i isperite ga pod mlazom vode (SI. 31).

Mrezicu nastavka za brijanje dlacica na tijelu isperite pod mlazom vode.
A Stresite suvidnu vodu i vratite mreZicu na nastavak za brijanje dlagica na tijelu.

Ciscenje nastavka za oblikovanje brade

Iskljucite aparat.
Cealj povucite s nastavka za oblikovanje brade (SI. 16).

Otvorite nastavak za oblikovanje brade (SI. 32).
Dlacice bacite u kantu za otpatke.

Nastavak za oblikovanje brade i cesalj neko vrijeme zasebno ispirite pod
mlazom vruce vode (SI. 33).

Svakih Sest mjeseci podmazite zupce trimera jednom kapi strojnog ulja.

Spremanje

Napomena: Prije spremanja provjerite jesu li aparat i nastavci suhi.

Na aparat za brijanje nakon uporabe postavite zastitni poklopac kako bi se
sprijecilo njegovo ostecivanje i nakupljanje prljavstine u glavama za
brijanje (SI. 34).

Napomena za YS534:Aparat za brijanje i sve dijelove spremite u torbicu.

Prilikom putovanja ili spremanja Cesalj postavite na nastavak za oblikovanje
dlacica na tijelu.
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Zamjena dijelova

Zamjena glava za brijanje

Za ucinkovitije brijanje preporucujemo da glave za brijanje mijenjate svake dvije

godine. Ostecene glave za brijanje odmah zamijenite.

Glave za brijanje mijenjajte iskljucivo originalnim RQ32 glavama za brijanje tvrtke

Philips. Pogledajte i poglavlje “Narucivanje dodatnog pribora’.

Slijedite korake 1 — 4 u poglavlju “Cis¢enje i odriavanje”, odjeljak “Cis¢enje
nastavka za brijanje”.

Izvadite stare glave za brijanje iz jedinice za brijanje i stavite nove.

Pazite da dva krila glava za brijanje tocno sjedaju u utore.

Prstenove za pricvrscivanje vratite na jedinicu za brijanje (1). Kako biste
ponovo pricvrstili prsten za pricvrscivanje, okrenite ga u smjeru suprotnom
od smijera strelica naznacenih u njemu i na njemu (2) (SI. 29).

Provjerite jesu li prstenovi za pricvrscivanje ispravno postavijeni. Cetiri krila prstena za
pricvrs¢ivanje moraju se nalaziti tocno ispod utora na drZacu glave za brijanje.

Vratite jedinicu za brijanje na nastavak za brijanje.

Ako se jedinica za brijanje ne moze glatko ponovo pricvrstiti, provjerite jeste
li ispravno postavili glave za brijanje te jesu li prstenovi za pricvrscivanje ispravno sjeli.

Zamjena mrezice nastavka za brijanje dlacica na tijelu

Kako biste osigurali najbolje radne znacajke brijanja, savjetujemo vam da mreZzicu
nastavka za brijanje dlacica na tijelu mijenjate svake godine. MreZicu zamijenite
modelom TT2000 tvrtke Philips.

Mrezicu nastavka za brijanje dlacica na tijelu povucite s nastavka (Sl. 30).

Stavite novu mreZicu na nastavak i pritisnite je tako da sjedne na mjesto.

Narucdivanje dodatnog pribora

Kako biste kupili dodatni pribor ili rezervne dijelove, posjetite
www.shop.philips.com/service ili se obratite prodavacu proizvoda tvrtke
Philips. MoZete kontaktirati i centar za potrosace tvrtke Philips u svojoj drzavi
(podatke za kontakt pronaci ¢ete u medunarodnom jamstvenom listu).
Dostupan je sliedeci dodatni pribor:

- Glave za brijanje RQ32 tvrtke Philips

- MrezicaTT2000 tvrtke Philips za nastavak za brijanje dlacica na tijelu
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- Nastavak za oblikovanje brade YS511 tvrtke Philips
- Sprej za Ciscenje glava za brijanje Philips HQ110.
Zamijenske Cesljeve potrazite na web-stranici www.shop.philips.com/service.

Zastita okolisa

- Aparat koji se viSe ne moze upotrebljavati nemojte odlagati s uobicajenim
otpadom iz kucanstva, nego ga odnesite u predvideno odlagaliste na recikliranje.
Time cete pridonijeti ocuvanju okolisa (SI. 35).

- Ugradena punjiva baterija sadrZi tvari koje mogu zagaditi okolis. Obavezno
izvadite bateriju prije odlaganja aparata u otpad ili predaje na sluzbenom
mjestu za sakupljanje otpada. Bateriju predajte na sluzbenom mjestu za
odlaganje baterija. Ako imate problema prilikom vadenja baterije, mozete
odnijeti aparat u ovlasteni servisni centar tvrtke Philips, gdje ¢e izvaditi bateriju
umjesto vas i odloziti je na ekoloski prihvatljiv nacin (SI. 36).

Vadenje punjive baterije

Punjivu bateriju vadite samo prilikom bacanja aparata. Prije nego Sto je
izvadite povijerite je li potpuno prazna.

Budite oprezni, trake baterija su vrlo ostre.

Odevijte vijak u straznjoj ploci aparata pomocu odvijaca (1) i odvojite
P p p
straznju plocu (2).

Savijte kuke u stranu i izvadite jedinicu za napajanije.
Slomite kukice (1) i odvojite prednju plocu jedinice za napajanje (2).
Izvadite drzac baterije (1) i prerezite jezicce baterije pomocu klijesta (2).

Izvadite punjivu bateriju.

Jamstvo i podrska

Ako trebate informacije ili podrsku, posjetite www.philips.com/support ili
procitajte zasebni medunarodni jamstveni list.

Ogranicenja jamstva

Uvjeti medunarodnog jamstva ne pokrivaju glave za brijanje (rezace i Stitnike) jer su
one podlozne trosenju.
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Rjesavanje problema

U ovom poglaviju opisani su najces¢i problemi s kojima biste se mogli susresti prilikom
uporabe aparata. Ako problem ne moZete rijesiti pomocu informacija u nastavku,
posjetite www.philips.com/support kako biste pronasli popis cestih pitanja ili

kontaktirajte centar za potroace u svojoj drzavi.

Problem Moguci uzrok
Aparat ne radi,
iako je prikljucen
na mrezno
napajanje.

Aparat nije namijenjen
uporabi dok je izravno
priklju¢en na napajanje.

Aparat vise ne
brije ucinkovito
kao prije.

Glave za brijanje su
ostecene ili istrosene.

Glave za brijanje su
prijave.

Duge dlake ometaju rad
glava za brijanje.

U glavama za brijanje
nakupila se pjena ili gel za
brijanje.

Aparat se ne
ukljucuje kad
pritisnem gumb
za ukljucivanje/
iskljucivanje.

Punjiva baterija je prazna.

Rjesenje

Iskopcajte adapter iz zidne
uticnice, a mali utikac iz aparata.
Sada mozete ponovo ukljuciti
aparat.

Zamijenite glave za brijanje.
Pogledajte poglavlje “Zamjena”.

Odistite rezace i Stitnike
pomocu isporucene Cetkice.
Pogledajte poglavije "Cid¢enje i
odrzavanje”.

Odistite rezace i Stitnike
pomocu isporucene Cetkice.
Pogledajte poglavije “Cid¢enie i
odrzavanje”.

Temeljito isperite glave za
brijanje dovoljnom koli¢inom
vode.

Napunite bateriju. Pogledajte
poglavlje “Punjenje”.
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Mogudéi uzrok

Rjesenje

Moja koza je
nadrazena nakon
brijanja.

Brzina okretanja
glava za brijanje
manja je od
uobicajene.

Glave za brijanje
ne ostaju na
mjestu.

Temperatura aparata
previse je visoka.

U tom slucaju aparat ne
radi.

Kada adapter iskopcate iz
zidne uticnice i ostavite
mali utikac u aparatu,
aparat nece raditi
nekoliko sekundi.

Vasoj kozi treba vremena
da se privikne na Philips
sustav za brijanje.

Glave za brijanje su
ostecene il istrosene.

U glavama za brijanje
nakupilo se previse
prijavstine.

Punjiva baterija je pri
kraju.

Niste ispravno pricvrstili
prstenove za
pricvricivanje.

Ostavite aparat da se ohladi.
Cim se temperatura aparata
znatno spusti, moci Cete ga
ponovo ukljuditi.

Iskopcajte mali utikac iz aparata.

Nadrazenost koze normalna je
pojava tijekom prva 2 — 3
tjedna uporabe. Nakon tog
perioda nadrazenost koze
obi¢no nestane.

Zamijenite glave za brijanje.
Pogledajte poglavlje “Zamjena”.

Odistite glave za brijanje.
Pogledajte poglavlje “Cisc¢enje i
odrzavanje”.

Napunite bateriju. Pogledajte
poglavije “Punjenje”.

Prsten za pricvricivanje
ispravno je postavljen ako se
Cetiri krila na njemu nalaze
tocno ispod utora drzaca glave
za brijanje.
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Mogudéi uzrok

Nakon potpunog
punjenja aparat se
moze
upotrebljavati
manje od

40 minuta.

Smanjene radne
znacajke brijanja

Ako imate gustu bradu,
aparat ¢ete mozda moci
upotrebljavati manje od
40 minuta. Osim toga,
broj minuta rada moze se
mijenjati s vremenom,
ovisno o navikama
oblikovanja, navikama
cis¢enja

i tipu brade.

Niste ispravno pricvrstili Odvoijite Cesalj i ponovo
cedal). ga postavite.



Gratulujeme vdm k zakoupenf vyrobku a vitdme vds ve svété Philips. Abyste mohli
plné vyuzit podpory, kterou spolecnost Philips poskytuje, zaregistrujte svij vyrobek
na adrese www.philips.com/welcome.

Chcete-li zvysit funkénost vyrobku, mdzete si zakoupit zaklapdvaci prislusenstvi na
adrese www.philips.com/shop.

Pred pouZitim pristroje si peclivé prectéte tuto uzivatelskou prirucku a uschovejte ji
pro budouci pouziti.

Nebezpeci

- Dbejte na to, aby adaptér nenavihnul (Obr. 1).

- Adaptér obsahuje transformator. Proto tento adaptér nikdy nenahrazujte jinou
zéstrckou, protoze by mohla vzniknout nebezpecnd situace.

Varovani

- Osoby (vcetné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo nedostatkem zkuSenosti a znalostf by nemély s pristrojem
manipulovat, pokud nebyly o pouzivani pfistroje predem pouceny nebo nejsou
pod dohledem osoby zodpoveédné za jejich bezpecnost.

- Pristroj, nastavce a adaptér ulozte mimo dosah détf.

- Nez zacnete pouzivat ndstavec, vzdy zkontrolujte, zda nenf poskozeny ¢i
opotrebovany. NepouZivejte nastavec, je-li poskozeny nebo opotrebovany,
protoze by mohlo dojit k Urazu. Pfed opétovnym pouzitim poskozeny ndstavec
vymérite (viz kapitola ,,Vymeéna").

- Budte opatrni, kdyz pouzivdte horkou vodu béhem cisténf pristroje a ndstavcd.
Vzdy predem zkontrolujte, zda voda nenf prilis horkd, abyste si neoparili ruce.

Upozornéni

- Piistroj a ndstavce nabijejte, pouzivejte a skladujte pri teploté od 5 °C do
35°C.

- Nastavec na zastrihovani voust pouzivejte pouze k zastrihovdni vousl na
obli¢eji (bradka, knir a kotlety).

- Nastavec pro holenf téla pouzivejte pouze k Upravé casti téla od linie krku
doll. Nepouzivejte jej k holenf chloupkd na obli¢eji nebo viasd.

- Pred cestovdnim vzdy nasadte na holici strojek ochranny kryt, aby byly
chrdnény holici hlavy.

- Piistroj a ndstavce nelze myt v mycce.

- Kdisténi pristroje a ndstavcl nikdy nepouZivejte vodu teplejsi nez 80 °C.
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- Pouzivejte vyhradné dodany adaptér.

- Nepouzivejte pristroj, nastavce ani adaptér, pokud jsou poskozené.

- Pokud jsou adaptér nebo nastavce poskozeny, musi byt vzdy nahrazeny jednim
z originalnich ndhradnich dild, abyste priedesli moznému nebezpedi.

- Ze zasuvky ve spodnfi ¢asti pristroje mize po oplachnutf vytékat voda.To je
zcela normalnf a nehrozi Zddné nebezpecf, nebot' veskera elektronika pristroje
je uzaviend ve vodotésné napdjeci jednotce.

Soulad s normami

- Tento pfistroj odpovidd mezindrodnim bezpecnostnim predpisim a Ize jej bez
obav pouzivat ve vané nebo ve sprie a Cistit pod tekouci vodou (Obr: 2).

- Tento pfistroj spole¢nosti Philips odpovidd viem normdm tykajicim se
elektromagnetickych poli (EMP). Pokud je spravné pouzivan v souladu
s pokyny uvedenymi v této uzivatelské prirucce, je jeho pouziti podle dosud
dostupnych védeckych poznatkd bezpecné.

Obecné informace
- Adaptér transformuje 100V az 240V na bezpecné nizké napétf nizsi nez 24V.

Vseobecny popis (Obr. 3)

Ochranny kryt

Holicf jednotka

Uvolnovac tlacitka holici jednotky

Holici ndstavec

Vypinac

Displej

Adaptér

Mald zdstrcka

Voli¢ délky strihu (pouze model YS534)

10 Nastavec na zastrihovani voust (pouze model YS534)

11 Zastrihovacl hr'eben pro zastrihovani voust (pouze model YS534)
12 Nastavec pro holenf téla

13 Velky zastrihovaci hreben pro holenf téla (pouze model YS534)
14 Stredni zastfihovaci hi'eben pro holeni téla (pouze model YS534)
15 Maly zastrihovacl hr'eben pro holenf téla

16 Drzdk holici hlavy

17 Krytka

18 Strihaci jednotka

19  Zajistovaci krouzek

20 Pouzdro (pouze model YS534)

21 Cisticf kartac

NO O N ONUT AW
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PIné nabitf baterie trva priblizné 60 minut.

Pokud pristroj nabijite poprvé nebo po dlouhé dobé nepouzivani, nechte jej nabijet
90 minut.

PIné nabity pristroj zajisti az 40 minut provozu.

Pocet minut provozu pristroje se mize v prabéhu doby ménit v zdvislosti na vasem
zpUsobu holeni nebo Uprav, zvyklostech ¢isténi, na typu vousl nebo na tom, zda
pouzivate ¢i nepouzivdte gel nebo pénu na holen.

Indikace ,Nabijeni‘

- Pokud se pristroj nabiji, symbol baterie blikd zelené. Je-li baterie slabd nebo
vybitd, symbol baterie a symbol zdstrcky za¢nou v prvnich nékolika minutdch
nabijenf blikat stfidaveé zelené a oranZové na znamenf, ze probihd rychlé
nabfjeni (Obr: 4).

Indikace ,,Baterie je plné nabita‘

- Pri plném nabitf baterie sviti symbol baterie zelené (Obr. 5).
- Ponechiate-li pristroj pripojeny k siti, symbol baterie po 30 minutdch zhasne.

Indikace ,,Vybita baterie*

- Jakmile je baterie témér vybitd, symbol zastreky zacne blikat oranzové (Obr: 6).
- Po vypnutf pristroje bude symbol zdstrcky jesté nékolik sekund oranzové blikat.
Rychlé nabijeni
Probiha-li rychlé nabijeni, symbol baterie a symbol zdstrcky blikaji stridavé zelené a
oranzoveé. Jakmile symbol zdstrcky prestane priblizné po 5 minutdch oranzové blikat,
pristroj obsahuje dostatek energie pro rychlou Upravu.
Nabijeni

Nenabijejte pristroj v uzavireném pouzdre ani v obalu.

Zasunte do pristroje malou zastrcku.

Zasunte adaptér do zasuvky.
D  Symbol baterie na pristroji blikd na znameni, se pfistroj nabiji
(viz kapitola 4).
Pokud vytdhnete adaptér ze sit'ové zdsuvky a ponechdte malou zastrcku v pristroji,
pristroj nemusi nékolik sekund fungovat.

Upozornéni: Je-li pFistroj pravé pripojen k siti, nelze jej pouzivat.
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Cas pro prizpusobeni pleti

Prvnich nékolik holeni nemusf prinést pozadované vysledky a vase plet mize byt

dokonce lehce podrdzdénd. To je normalni.Vase plet' a vousy potrebuif ¢as, aby se

prizpUsobily jakémukoli novému holicimu systému.

Doporucujeme vam holit se pravidelné (alespon trikrdt tydné) po dobu 3 tydn(,

aby si vase plet’ mohla zvyknout na novy holicf strojek. Béhem této doby pouzivejte

vyhradné sviij novy elektricky holici strojek a nepouzivejte jiné zptsoby holenf. Kdyz
budete pouzivat jiné zplsoby, vase plet' se bude obtizngji prizpdsobovat novému
holicimu systému.

- Tento holici ndstavec pouZzivejte pouze k holenf chloupkd na obliceji. Ndstavec
muzete pouzit na mokré & suché holenf's gelem nebo pénou na holenf.
NepouZzivejte tento ndstavec k holenf chloupkl na téle nebo vlasl. Rizné
nastavce tohoto piistroje jsou urceny pro konkrétni typy chloupkd a chloupky
na obliceji se lisf od chloupkd na téle nebo vlast (Obr: 7).

Pozndmka:Tento pristroj z bezpecnostnich divodi nefunguje na napdjeni ze sité.

PFipevnéni holiciho nastavce

Presvédcte se, Ze je pristroj vypnuty.

Zasunte vystupek holiciho nastavce do slotu na horni ¢asti pristroje.
Pritisknéte jej doll a pripevnéte nastavec k pristroji (Obr. 8).

PFi upevriovani na pristroj ndstavec neohybejte.

Pouzivani holiciho strojku

Stisknutim vypinace pristroj zapnéte.
YP P ) Zap
Pohybujte holici jednotkou po pokozce. (Obr.9
Y pop

Chcete-li zajistit co nejlepsi vysledky, posouvejte pristroj po pokoZce kruhovym
pohybem.

Pristroj vypnéte opétovnym stisknutim vypinace.

Mokré holeni
Chcete-li dosdhnout lepsich vysledkd holeni, mizete tento holici strojek pouzit
rovnéz na mokrou tvar s pénou nebo gelem na holent.
Pri holeni pénou nebo gelem na holenf postupujte takto:

Naneste na pokozku trochu vody.

Naneste na pokozku pénu nebo gel na holeni.
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Proplachnéte holici jednotku pod tekouci vodou. Zajistite, Ze bude hladce
klouzat po kuzi. (Obr.10)

Stisknutim vypinace pFistroj zapnéte.

Pohybuijte holici jednotkou po pokozce a provadéjte pritom krouzivé
pohyby (Obr. 9).

Holici jednotku pravidelné oplachujte pod tekouci vodou.Tak zdjistite, Ze bude stdle
hladce klouzat po pokoZzce.

A Po kazdém holeni si osuste tvaf a dikladn& opléchnéte holici jednotku
dostatecnym mnozstvim vody. Dbejte na to, abyste z holici jednotky oplachli
veskerou pénu nebo gel na holeni (viz také kapitola 9).

Uprava vousu (pouze model YS534)

- Tento ndstavec na zastrihovan( vousl pouzivejte pouze k Upraveé chloupkl na
obliceji. Nepouzivejte tento ndstavec k Upravé chloupkd na téle ani k Upravé
vlast. RUzné ndstavce tohoto pifstroje jsou urceny pro konkrétn{ typy chloupkd
a chloupky na obliceji se lisf od chloupkd na téle nebo viast (Obr: 11).

Pristroj z bezpecnostnich diivodti nefunguje na napdjeni ze sité.

PFipevnéni nastavce na zastfihovani voust

Presvédcte se, Ze je pristroj vypnuty.
Primo sejméte holici nastavec z pfistroje (Obr. 12).
Pfi snimani z pristroje holici nastavec neohybejte.

Zasunte vystupek nastavce na zastfihovani voust do slotu na horni éasti
pristroje. PFitisknéte jej dolu a pFipevnéte nastavec k pfistroji (Obr. 13).

Pouziti nastavce na zastfihovani voust s hifebenem

Ndstavec na zastfihovani voust mlzete pouZit spolu s prilozenym hfebenem
k Upravé vousu s jednim pevnym nastavenim délky, ale Ize jej pouzit také s rdznymi
nastavenimi délky. Mdzete zvolit jakékoli nastaveni od 1 mm do 5 mm.

Stisknéte voli¢ délky (1) a poté jeho posunutim doleva nebo doprava (2)
vyberte pozadované nastaveni délky voust. (Obr. 14)

Stisknutim vypinace pFistroj zapnéte.
Nyni mizete zacit upravovat vousy. (Obr. 15)
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Dbejte na to, aby byla celd predni cast hfebenu v kontaktu s pokozkou. Pohybujte
pristrojem proti sméru ristu voust. Pravdépodobné bude tfeba vyzkouset rizné polohy
(nahoru, dolti nebo napric) podle sméru ristu vousd.

Pouziti nastavce na zastfihovani voust bez hfebenu

Ndstavec na zastrihovani voust mlzete pouzit bez hebenu a vytvarovat okraje
nebo vystrihat tvary ve vousech.

Sejméte hreben z nastavce na zastrihovani vousu. (Obr. 16)
Stisknutim vypinace pristroj zapnéte.

Nyni mizete zait tvarovat vous. Bud'te opatrni, pfistroj stfiha vousy velmi
blizko pokozky, v délce 1 mm. (Obr. 17)

Holeni panského téla

- Tento ndstavec pro holenf téla pouzivejte pouze k Upravé chloupkl na téle.
Ndstavec muzete pouzit k mokrému nebo suchému holeni viech ¢asti téla od
linie krku dol. Nepouzivejte tento nastavec k Upravé chloupkd na obliceji ani
vlastl. RUzné ndstavce tohoto pifstroje jsou urceny pro konkrétni typy chloupkd
a chloupky na obliceji se lisi od chloupkd na téle nebo viast (Obr. 18).

Pri prvni dpravé citlivych oblasti nespéchejte. Je tf‘eba ziskat praxi v pouzivani

pristroje. Rovnéz pokozka si musi na Upravu chloupkd néjaky cas zvykat.

Pristroj z bezpecnostnich diivodi nefunguje na napdjeni ze sité.

PFipevnéni nastavce pro holeni téla

Presvédcte se, Ze je pristroj vypnuty.
Primo sejméte holici nastavec z pfistroje (Obr. 12).
Pfi snimani z pfistroje ndstavec neohybejte.

Zasunte vystupek nastavce pro holeni téla do slotu na horni ¢€asti pristroje.
Pritisknéte jej doll a pripevnéte nastavec k pristroji (Obr. 19).
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ZastFihovani

Zastrihovaci hi'eben umozniuje zastrizenf chloupkd na rdzné délky.

Zastrihovaci hreben Délka chloupki po zastrizeni
Maly 3 mm
Stredni (pouze model YS534) 5mm
Velky (pouze model YS534) 7 mm

Pristroj vypnéte.

asadte hreben na nastavec pro holeni tela tak, al Zou smeroval
A Nasad'te hiteb ] pro holeni téla tak, aby zoubky sméFovaly
obéma sméry. (Obr. 20)

Stisknutim vypinace pFistroj zapnéte.

Abyste zastrihli chloupky, pohybujte pFistrojem proti sméru rustu
chloupkd (Obr. 21).
Vzdy dbejte na to, aby zoubky hrebene smérovaly tam, kam pohybujete pristrojem

Holeni a apravy

Pokud je jesté pripojen zastrfihovaci hireben, sejméte jej.
Stisknutim vypinace pFistroj zapnéte.
Umistéte pristroj pro holeni téla na pokozku.

Jednou rukou pohybujte pristrojem proti sméru rustu chloupkd a zaroven
druhou rukou napinejte pokozku.

Dbejte na to, aby byl cely pristroj pro holeni téla stdle v kontaktu s pokozkou.

Cisténi a adriba
K &isténi pristroje a prislusenstvi nikdy nepouzivejte kovové zinky, abrazivni

cistici prostredky ani agresivni tekuté pripravky, jako je napriklad benzin nebo
aceton.

Pri pouziti horké vody bud'te opatrni.Vzdy zkontrolujte, zda voda neni prilis
horka, abyste si neoparili ruce.

Pozndmka:Aby nedoslo k zaniceni pokoZky, je tfeba pristroj pravidelné diikladné Cistit.
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- Po kazdém pouritl pristroj a ndstavce vycistéte, abyste zabranili znecisténi
holiciho strojku a nedochézelo k ucpani.

- Vnéjsi povrch pristroje mizete Cistit vihkym hadrikem. Ndstavec hadrikem
necistéte.

Cist&ni holiciho nastavce

- Holicf hlavy asto cistéte Cisticim sprejem na holicf hlavy Philips (HQ110).
Dosahnete tak optimalniho holictho vykonu.

Pristroj vypnéte.

Stisknéte uvolniovaci tlaéitka na holicim nastavci (1) a sejméte holici
jednotku z holiciho nastavce (2) (Obr. 22).

Oranzovy zajistovaci krouzek odemknete otocenim ve sméru Sipek, které
jsou vyznaceny uvnitr a vné zajistovaciho krouzku (Obr. 23).

Vysunite zajist'ovaci krouzek z drzaku holici hlavice. (Obr. 24)
Vyjméte jednu strihaci jednotku a kryt pro holeni (Obr. 25).

Necistéte soucasné vice neZ jednu strihaci jednotku a kryt pro holeni, protoZe vSechny
tvori kompatibilni sady. Pokud stfihaci jednotku omylem vloZite do Spatného krytu pro
holeni, miiZe trvat nékolik tydn(, neZ se obnovi optimdlni vykon holeni.

A stiihaci jednotku istéte prilozenym Eisticim karta¢kem (Obr. 26).
Vycistéte vnitrni casti krytu pro holeni (Obr. 27).

Stfihaci jednotku a kryt pro holeni miiZete rovnéz (istit pod tekouci horkou vodou.

Bl Po &isténi vioite kryt pro holeni zpét do drzaku holici hlavy. Ujistéte se, e
dvé kridélka presné zapadla do prohlubni v drzaku holici hlavy (Obr. 28).

Bl Po vycisténi viozte stiihaci jednotku zpét do krytu pro holeni tak, aby
vystupky strihaci jednotky smérovaly dold.

3 Umistéte zajist'ovaci krouzek zpét do drzaku holici hlavice (1). Zajistovaci
krouzek znovu pripevnite otocenim proti sméru Sipek, které jsou vyznaceny
uvnitr a vné zajistovaciho krouzku. (2) (Obr. 29).

Ujistéte se, Ze je zajistovaci krouzek pripevnén spravné. Ctyii kiidélka zajistovaciho krouzku
se museji nachdzet presné pod prohlubnémi v drzdku holici hlavy.
Kroky 1 az 10 opakuijte i u ostatnich holicich hlav.

Holici jednotku znovu pripojte k holicimu nastavci.
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Pokud nelze holici jednotku znovu hladce pripojit, zkontrolujte, zda jste spravné umistili
holici hlavy a zda jsou spravné upevnény zajistovaci krouzky.

Cisténi nastavce pro holeni téla

Pristroj vypnéte.
Pokud je jesté pripojen zastrihovaci hireben, sejméte jej.

Zastiihovaci hfeben miiZete z pristroje odsunout nebo stahnout, podle toho, jak se
hreben na pristroj nasazuje.

Vytéhnéte planzetu pro holeni téla z pfistroje (Obr. 30).

Pomoci dodaného Cisticiho kartacku vycistéte vnitini prostor nastavce pro
holeni téla a vyplachnéte jej pod tekouci vodou (Obr. 31).

Oplachnéte planzetu pro holeni téla pod tekouci vodou.

[ 6 | Oklepejte prebytecnou vodu a dejte planzetu pro holeni téla zpét na
nastavec.

Cisténi nastavce na zastrihovani voust

Pristroj vypnéte.
Sejméte hreben z nastavce na zastfihovani vousu (Obr. 16).

Otevrete nastavec na zastfihovani vousu (Obr. 32).
Vyhodte vousy do odpadkového kose.

Chvili oplachujte nastavec na zastrihovani voust a hr'eben kazdy zvlast’ pod
tekouci horkou vodou (Obr. 33).

Na listy zastrihovace kapnéte kazdych Sest mésict kapku oleje na Sici stroje.

Skladovani

Pozndmka: Pred uloZenim pfistroje a ndstavce se ujistéte, Ze jsou suché.

Po holeni nasad'te na holici strojek ochranny kryt, aby jste predesli
poskozeni a zaneseni holicich hlav (Obr. 34).

Pozndmka k modelu YS534: Ulozte holici strojek a vSechny soucdsti do pouzdra.

Pokud cestujete nebo pristroj ukladate, poloZzte hreben na nastavec pro
holeni téla.
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Vyména holicich hlav

Aby byl zajistén maximalni holici vykon, doporucujeme vyménit holici hlavy kazdé
dva roky. Poskozené holicl hlavy vymérnite hned.
Holicl hlavy vymériujte pouze za originalni holici hlavy RQ32 od spole¢nosti Philips.
Viz také kapitola ,,Objedndvéni prislusenstvi,
Postupujte podle krokd 1 aZ 4 uvedenych v kapitole ,Cisténi a Gdrzba*,

v casti ,,Cisténi holiciho nastavce®.
Vyjméte holici hlavy a do holici jednotky vlozte nové hlavy.

Zkontrolujte, zda dvé kridélka holicich hlav zapadla presné do prohlubni.

Umistéte zajistovaci krouzky zpét do holici jednotky (1). Zajist'ovaci
krouzky znovu pripevnite otocenim proti sméru Sipek, které jsou vyznaceny
uvnitr a vné zajistovaciho krouzku. (2) (Obr. 29).

Uiistéte se, Ze jsou zajistovaci krouzky pripevnény spravné. CtyFi kfidélka zajistovaciho
krouzku se museji nachdzet presné pod prohlubnémi v drzdaku holici hlavy.
Holici jednotku znovu pripojte k holicimu nastavci.

Pokud nelze holici jednotku znovu hladce pripojit, zkontrolujte, zda jste spravné umistili
holici hlavy a zda jsou spravné upevnény zajistovaci krouzky.

Vymeéna planzety pro holeni téla

Chcete-li dosdhnout maximélniho vykonu pfi holeni téla, doporucujeme planzetu
pro holenf téla kazdy rok vyménit.Vymérite ji za planzetu pro holeni téla TT2000
od spolecnosti Philips.

Sejméte planzetu pro holeni téla z nastavce (Obr. 30).

Umistéte novou planzetu na nastavec a zaklapnéte ji na misto.

Objednavani pFisluSenstvi

Chcete-li koupit prislusenstvi nebo ndhradni soucdsti, navstivte adresu
www.shop.philips.com/service nebo se obrat'te na prodejce vyrobkd Philips.
Také muzete kontaktovat stredisko péce o zdkazniky spole¢nosti Philips ve své zemi
(kontaktni informace naleznete na zarucnim listu s celosvétovou platnosty).

Lze zakoupit ndsledujici prislusenstvi:

- Holicf hlavy RQ32 od spolecnosti Philips

- Planzeta pro holeni téla TT2000 od spole¢nosti Philips
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- Nastavec na zastrihovani voust YS511 od spolecnosti Philips
- Cisticf sprej na holicf hlavy Philips HQ110

Informace o ndhradnich hrebenech naleznete také na adrese
www.shop.philips.com/service.

Zivotni prostiedi

- AZ pifstroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného komundiniho odpadu, ale
odevzdejte do sbérny urcené pro recyklaci. Pomtzete tim chranit zivotnf
prostred (Obr: 35).

- Vestavénd baterie obsahuje ldtky, které mohou skodit Zivotnimu prostredt. Pred
vyhozenim pifstroje nebo odevzdanim na oficidlnim sbérném misté z néj vzdy
vyjméte baterii. Baterii odevzdejte na oficidinim sbérném misté. Nedari-li se
vam baterii vyjmout, mizete pifstroj zanést do servisniho strediska spolecnosti
Philips. Zaméstnanci strediska baterii vyjmou a zajisti jeji bezpecnou
likvidaci (Obr: 36).

Vyjmuti baterie

Baterii z pristroje vyjméte pouze tehdy, az budete pristroj likvidovat. Budete-li
baterii vyjimat, ujistéte se, ze je zcela vybita.

Pozor, pasky od baterie jsou ostré.

Sroubovakem povolte $roub na zadnim panelu pistroje (1) a sejméte zadni
panel (2).

Ohnéte hacky stranou a vyjméte napajeci jednotku.
Ulomte hacky s pojistkou (1) a sejméte Celni panel napajeci jednotky (2).

Vyjméte drzak baterie (1) a odstrihnéte konektory baterie rezacimi
klestémi (2).

Vyjméte baterii.

Zaruka a podpora

Vice informaci a podpory naleznete na adrese www.philips.com/support nebo
samostatném zdrucnim listu s celosvétovou platnostf.

Omezeni zaruky

Na holici hlavy (noZové vénce a ochranné korunky) se nevztahuji podminky
mezindrodni zaruky, nebot’ podléhaji opotrebent.
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Reseni problému

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mizete u pifstroje
setkat. Pokud se vam nepodar{ problém vyresit podle nasledujicich informaci,
navstivte webové stranky www.philips.com/support, kde jsou uvedeny odpovédi
na nejCastéjsi dotazy, nebo kontaktujte Stredisko péce o zdkazniky ve své zemi.

Mozna pricina

| kdyZ je pfistroj  Tento prfistroj neni urcen Vyjméte adaptér ze sitové
zapojen do pro pouzivant, je-li prfimo zasuvky a vyjméte malou
elektrické site, zapojen do elektrické sité.  zdstrcku z pristroje. Nynf
nefunguje. muzete pristroj znovu zapnout.
Pristroj neholf Jsou poskozené nebo Vyménte holicf hlavy.

tak dobr'e jako opotrebované holici hlavy.  Viz kapitola Vyména dild.
drive.

Holicl hlavy jsou znecisténé.  Vycistéte stfihaci jednotky
a kryty pro holeni pomocf
dodaného kartacku. Informace
naleznete v kapitole ,,Cidténi a
Udrzba".

Dlouhé vousy blokuj holicf  Vycistéte strihaci jednotky

hlavy. a kryty pro holenf pomocf
dodaného kartdcku. Informace
naleznete v kapitole ,, Ci¥ténf a
Udrzba“.

V holicich hlavéch se Dukladné oplachnéte holicf
nahromadila péna nebo gel  hlavy dostate¢nym mnozstvim
na holen. vody.
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Mozna pricina

Pristroj po
stisknutf tlacitka
vypinace
nepracuje.

Po holenf mdm
podrdzdénou
pokozku.

Rychlost otacenf
holicich hlav je
nizsi nez
obvykle.

Nabijecf baterie je prdzdna.

Teplota pristroje je prilis
vysokd.V takovém pripadé
pristroj nefunguje.

Pokud vytdhnete adaptér
ze sitové zdsuvky a
ponechdte malou zdstrcku
v pristroji, pristroj nékolik
sekund nefunguje.

Vase pokozka potrebuje
urcitou dobu, aby si zvykla
na holici systém spolecnosti
Philips.

Jsou poskozené nebo
opotrebované holici hlavy.
Na holicich hlavdch se

nahromadilo prlis mnoho
necistot.

Baterie je témér vybitd.

Nabijte baterii.Viz kapitola
Nabfjenf baterie.

Nechte pristroj zchladnout.
Jakmile teplota pristroje
dostatecné klesne, je mozné jej
opét zapnout.

Vytdhnéte malou zdstrcku
z pristroje.

Podrdzdéni pokozky se muze
vyskytnout béhem prvnich 2-3
tydnt. Po uplynuti této doby
podrdzdéni pokozky vétsinou
zmizf.

Vymeérite holici hlavy.Viz
kapitola Vyména dild.

Vycistéte holici hlavy. Informace
naleznete v kapitole o ¢isténf a
Udrzbé.

Nabijte baterii.Viz kapitola
Nabijenf baterie.
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Mozna pricina

Holici hlavy
nedrzi na misté.

Pristroj po
Uplném nabitf
neposkytne vice
nez 40 minut
provozu.

Mensi vykon pri
dpravdch

Neupevnili jste spravné Zajistovaci krouzek je upevnén
zajist'ovaci krouzky. spravné, kdyz se Ctyri kridélka
zajistovaciho krouzku nachdzejf
presné pod prohlubnémi
v drzéku holici hlavy.

Méte-li velmi husty vous,
pristroj mlze poskytnout
méné nez 40 minut
provozu. Pocet minut
provozu se také muze

v pribéhu doby ménit

v zdvislosti na vasem
zpUsobu holenf nebo Uprav,
zvyklostech cisténi a na
typu vous.

Nenasadili jste hreben Sejméte hrieben a nasadte je
spravné. ZNOVU.



Palju 6nne ostu puhul ja tere tulemast Philipsi toodete kasutajate hulka! Philipsi
klienditoe tdhusamaks kasutamiseks registreerige toode veebilehel
www.philips.com/welcome.

Kui soovite, et seade oleks funktsionaalsem, v3ite Philipsi veebilehelt
www.philips.com/shop ka lihtsalt kinnitatavaid lisatarvikuid osta.

Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit hoolikalt ja hoidke see
edaspidiseks alles.

Oht

- Veenduge, et adapter ei saaks marjaks (Jn 1).

- Adapteris on voolumuundur. Arge Iigake adapterit ra, et asendada seda
mone teise pistikuga. See voib pohjustada ohtlikke olukordi.

Hoiatus

- Seda seadet ei tohi kasutada fldsilise, meele- v&i vaimse héirega isikud ega ka
ebapiisavate kogemuste voi teadmistega isikud (kaasa arvatud lapsed), vélja
arvatud juhul, kui nende ohutuse eest vastutav isik neid seadme kasutamise
juures valvab v&i on neid selleks juhendanud.

- Hoidke seadet, lisatarvikuid ja adapterit lastele kdttesaamatus kohas.

- Enne lisatarvikute kasutamist veenduge alati, et need pole kahjustatud vai
kulunud.Vigastuste valtimiseks drge kasutage tarvikut, kui see on kahjustatud
vOi kulunud. Enne kui hakkate seadet uuesti kasutama, asendage kahjustatud
lisatarvik (vt ptk ,,Asendamine”).

- Lisatarvikute puhastamisel olge tulise veega ettevaatlik. Kontrollige alati, et vesi ei
oleks liiga tuline, vastasel korral vite kétele poletushaavu saada.

Ettevaatust

- Laadige, kasutage ja hoidke lisatarvikuid temperatuurivahemikus 5-35 °C.

- Kasutage raseerimispiirel tarvikut Uksnes ndokarvade piiramiseks (habe, vuntsid
ja poskhabe).

- Kasutage kogu keha raseerimisseadme tarvikut ainult piirkondades, mis asuvad
allpool kaela. Arge kasutage seda habeme Vi juuste raseerimiseks.

- Loikepeade kaitseks reisimisel katke pardlipea kaitsva kattega.

- Seadet ja tarvikuid ei tohi pesta nGudepesumasinas.

- Arge kunagi kasutage seadme ja tarviku loputamiseks vett, mis on kuumem
kui 80°C.

- Kasutage ainult komplektisolevat adapterit.
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- Arge kasutage seadet, tarvikuid v&i adapterit, kui need on kahjustatud.

- Kui adapter v&i tarvik on kahjustatud, asendage need ohtlike olukordade
valtimiseks alati originaalosaga.

- Loputamise ajal v3ib seadme pdhjas olevast pistikupesast vett vdlja tilkuda. See
on normaalne ega ole ohtlik, sest kogu elektroonika on seadme sees olevas
hermeetiliselt suletud toiteallikas.

Vastavus standarditele
- Seade vastab rahvusvaheliselt tunnustatud ohutuseeskirjadele ning seda voib
turvaliselt kasutada nii vannis kui ka dussi all, aga ka puhastada kraani all (Jn 2).
- See Philipsi seade vastab koikidele elektromagnetvalju (EMF) késitlevatele
standarditele. Kui seadet kdsitsetakse Sigesti ja kdesolevale kasutusjuhendile vastavalt,
on seadet tdnapdevaste teaduslike t&endite alusel ohutu kasutada.

Uldteave
- Adapter muundab 100-240 voldise pinge ohutuks vahem kui 24-voldiseks
pingeks.

Uldine kirjeldus (Jn 3)

Kaitsekate

Raseerimispea

Raseerimispea vabastusnupud

Raseerimisotsak

Nupp on/off (sisse/vilja)

Ekraan

Adapter

Viike pistik

Karva pikkuse seadistamisselektor (ainult mudelil YS534)
Raseerimispiireli tarvik (ainuft mudelil YS534)
Raseerimispiireli kamm (ainult mudelil YS534)

Kogu keha raseerimisseadme tarvik

Kogu keha raseerimisseadme suur piiramiskamm (ainult mudelil YS534)
Kogu keha raseerimisseadme suur piiramiskamm (ainult mudelil YS534)
15 Kogu keha raseerimisseadme viike piiramiskamm

16 Loikepea hoidik

17 Vore

18 Loiketera

19 Tugiraam

20 Kott (ainult mudelil' YS534)

21 Puhastusharjake

O O N oUW N

RN N
AWM 2O
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Aku téislaadimiseks kulub umbes 60 minutit.

Laadige seadet esmakasutamisel vOi parast pikaajalist mittekasutamist

90 minutit.

Téislaetud seadme t66aeg on kuni 40 minutit.

Seadme t&6aeg Vi erineda, olenevalt teie raseerimiskommetest,
puhastusharjumustest, habemetutbist ja sellest, kas kasutate raseerimisgeeli vOi
-vahtu v&i mitte.

Laadimise margutuli

- Seadme laadimise ajal vilgub aku stimbol roheliselt. Kui aku hakkab tihjenema
VoI on tihi, hakkab aku stimbol esimeste laadimisminutite jooksul vaheldumisi
roheliselt ja oranzilt vilkuma, mis néitab, et toimub kiirlaadimine (Jn 4).

,»Aku tdis laetud” ndidik

- Tiéislaetud aku korral hakkab aku simbol pidevalt roheliselt pSlema (Jn 5).
- Kui te jatate seadme elektrivorku, kustub aku stimbol 30 minuti parast.

»Aku tiihi” ndidik

- Kui aku on peaaegu tihi, vilgub aku oleku ndidik oranzilt (Jn 6).
- Pérast seadme vdljalllitamist jatkab alumine laadimistuli méne sekundi jooksul
vilkumist.

Kiirlaadimine
Kiirlaadimise ajal vilguvad aku ja pistiku simbol vaheldumisi roheliselt ja oranzilt.
Umbes 5 minuti pérast, kui pistiku stimbol I6petab oranzilt vilkumise, on seadmes
viimistlusfunktsiooni kasutamiseks piisavalt toidet.

Laadimine

Arge laadige seadet kinnises kotis v&i pakendis.

Sisestage vaike pistik seadmesse.

Sisestage adapter seinakontakti.
D Seadme laadimise tdhistamiseks vilgub laadimise ajal aku simbol.

Kui eemaldate adapteri seinakontaktist ja jdtate vdikese pistiku seadmesse, ei pruugi
seade moned sekundid tootada.

Ettevaatust: Seadet ei saa kasutada ajal, mil see on vooluvérku iihendatud.
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Raseerimine

Naha kohanemise periood
Esimeste raseerimistega ei pruugi te oodatud tulemust saavutada ja nahk voib
pdrast raseerimist olla isegi pisut drritatud. See on normaalne. Teie nahk ja habe
vajavad iga uue raseerimisststeemiga kohanemiseks aega.
Soovitame teil korrapdraselt (vahemalt kolm korda nddalas) raseerida kolme nadala
viltel, et lasta nahal uue pardliga kohaneda. Selle perioodi viltel kasutage Uksnes
uut pardlit ja drge kasutage teisi raseerimismeetodeid.Vastasel juhul on teie nahal
raskem uue raseerimissiisteemiga kohaneda.
- Kasutage habeme raseerimiseks ainult seda raseerimistarvikut.
Tarvikut saab kasutada marjalt v&i kuivalt, habemeajamisgeeli vai -vahuga. Arge
kasutage seadet kehakarvade v3i juuste raseerimiseks. Seadme erinevad
tarvikud on mdeldud eri tllpi karvadele — habemekarvad on teistsugused kui
kehakarvad ja juuksed (Jn 7).

Markus. Ohutuse tagamiseks ei saa seadet kasutada, kui see on
iihendatud vooluvérku.

Raseerimistarviku kinnitamine

Veenduge, et seade on vilja liilitatud.

Liikake raseerimistarviku eend seadme llemises osas olevasse siivendisse.
Tarviku kinnitamiseks seadme kiilge suruge seda allapoole (Jn 8).

Arge keerake raseerimistarvikut, kui te seda seadmele kinnitate.

Pardli kasutamine

Seadme sissellilitamiseks vajutage sisse-valja llitamise nuppu.
Liigutage pardlipead mooda nahka. (Jn 9)

Parimate tulemuste saamiseks liigutage I6ikepdid ringikujuliste ligutustega méoda
nahka.

Seadme valjallilitamiseks vajutage nuppu Sisse/vilja.

Mdrjalt raseerimine
Parema raseerimistulemuse saamiseks voite kasutada pardlit ka marjal nahal voi
koos raseerimisvahu voi -geeliga.
Raseerimisvahu voi -geeliga raseerimisel jdrgige alltoodud samme.

Tehke nahk marjaks.

Maarige naonahale raseerimisvahu voi -geeliga.
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Loputage raseerimispead kraani all, et kindlustada raseerimispea sujuv
libisemine nahal. (Jn 10)

Seadme sisseliilitamiseks vajutage sisse-valja lulitamise nuppu.

Liigutage raseerimispead mooda nahka. Tehke ringikuijulisi liigutusi (Jn 9).

Loputage raseerimispead korrapdraselt kraanivee all, et see libiseks sujuvalt iile te naha.

A Pirast raseerimist kuivatage nahk ja loputage raseerimispead korralikult vee
all.Veenduge, et olete kogu vahu voéi geeli raseerimispealt dra loputanud.

Habeme kujundamine (ainult mudelil YS534)

- Kasutage seda raseerimispiireli tarvikut tiksnes niokarvade kujundamiseks. Arge
kasutage tarvikut kehakarvade v&i juuste piiramiseks. Seadme erinevad tarvikud
on mdeldud eri tllpi karvadele — habemekarvad on teistsugused kui
kehakarvad ja juuksed (Jn 11).

Ohutuse tagamiseks ei saa seadet kasutada, kui see on tihendatud vooluvrku.

Raseerimispiireli tarviku kinnitamine

Veenduge, et seade on vilja liilitatud.
Témmake raseerimistarvik seadme kiiljest ara (Jn 12).
Arge keerake raseerimistarvikut, kui te seda seadme kiiljest lahti tombate.

Liikake raseerimispiireli eend seadme lilemises osas olevasse siivendisse.
Tarviku kinnitamiseks seadme kiilge suruge seda allapoole (Jn 13).

Raseerimispiireli kasutamine koos kammiga

Raseerimispiirelit saab kasutada ka koos seadme kiilge kinnitatud kammiga kas
kindlaksmadratud seadistusega vai erinevate pikkusseadetega. Karva pikkuseks saate
reguleerida 1-5 mm.

Vajutage pikkuse seadistamisselektorit (1) ja lilkake seda vasakule voi
paremale (2), et valida soovitud karva pikkus. (Jn 14)

Seadme sisseliilitamiseks vajutage sisse-valja lilitamise nuppu.
Nuilid saate oma habet kujundama hakata. (Jn 15)

Veenduge, et kammi lame osa oleks tdielikult vastu nahka ja ligutage
seadet vastupidiselt karvakasvu suunale.Véite proovida erinevaid asendeid
(iiles, alla voi kiiljele), olenevalt karvakasvu suunale.
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Raseerimispiireli kasutamine ilma kammita

Raseerimispiirelit saab kasutada ka ilma kammita, et piirata voi kujundada habet.
Tommake kamm raseerimispiireli kiiljest lahti. (Jn 16)
Seadme sisseliilitamiseks vajutage sisse-valja lulitamise nuppu.

Niiiid saate oma habet piirama hakata. Olge ettevaatlik, sest seade |6ikab
karvu hasti naha lahedalt (1 mm pikkuseks). (Jn 17)

Habemehooldusvahendid

- Kasutage keha raseerimiseks ainult kogu keha raseerimisseadme tarvikut.
Seadet saate kasutada nii margade kui ka kuivade karvade raseerimiseks
k&ikidelt kehaosadelt allpool kaela. Arge kasutage seadet habeme vai juuste
raseerimiseks ega piiramiseks! Seadme erinevad tarvikud on mdeldud eri tilpi
karvadele — habemekarvad on teistsugused kui kehakarvad ja juuksed (Jn 18).

Esimest korda tundlikel aladel karvu piirates ei tohi kiirustada. Kdigepealt tuleb

seadme kasutamisega kogemusi omandada. Ka nahk peab sellise toiminguga

harjuma.

Ohutuse tagamiseks ei saa seadet kasutada, kui see on iihendatud vooluvérku.

Kogu keha raseerimisseadme tarviku kinnitamine

Veenduge, et seade on vilja lulitatud.
Tommake raseerimistarvik seadme kiiljest ara (Jn 12).
Arge keerake tarvikut, kui te seda seadme kiiljest lahti tombate.

Liikake raseerimistarviku eend seadme llemises osas olevasse siivendisse.
Tarviku kinnitamiseks seadme kiilge suruge seda allapoole (Jn 19).

Piiramine

Piiramiskamm voimaldab 5igata karvu erinevate pikkustega.

Piiramiskamm Laikusjargne juuste pikkus
Viike 3mm
Keskmine (ainutt mudelile YS534) 5 mm

Suur (ainult mudelile YS534) 7 mm
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Lilitage seade vilja.

Kinnitage kamm kogu keha raseerimisseadme kiilge, nii et kammi hambad on
suunatud soovitud suunas. (Jn 20)

Seadme sisselllitamiseks vajutage sisse-valja lulitamise nuppu.

Piirake karvu, liigutades seadet vastukarva (Jn 21).
Veenduge, et kammi hambad on alati suunatud seadme likumise suunas.

Piiramine

Kui piiramiskamm on ikka paigaldatud, eemaldage see.
Seadme sisseliilitamiseks vajutage sisse-valja lilitamise nuppu.
Asetage kogu keha raseerimisseade nahale.

Liigutage seadet iihe kiega aeglaselt karvade kasvamisele vastupidises suunas
ja teisega pingutage samal ajal nahka.

Veenduge, et raseerimisseade on alati nahaga tdielikus kontaktis.

Puhastamine ja hooldus

Arge kunagi kasutage pardli ja selle tarvikute puhastamiseks kiiiirimiskisnu,
abrasiivseid puhastusvahendeid ega ka soobivaid vedelikke nagu bensiini voi
atsetooni.

Olge tulise veega ettevaatlik. Kontrollige alati, et vesi ei oleks liiga tuline, vastasel
korral voite kasi poletada.

Madrkus. Nahapaletike vdltimiseks peaksid seadet korrapdraselt ja pohjalikult

puhastama.

- Pardli mdirdumise ja ummistuste valtimiseks puhastage seadet ja selle tarvikuid
pdrast iga kasutuskorda.

- Seadme vdlispinda saab puhastada niiske lapiga.

Raseerimistarvikute puhastamine

- Optimaalse raseerimisjdudluse tagamiseks puhastage 16ikepdid sageli Philipsi
|6ikepea puhastamise piserdusvedelikuga (HQ110).

Lilitage seade vilja.

Vajutage raseerimistarviku vabastusnupule (1) ja tdmmake pardlipea
raseerimistarviku kiiljest lahti (2) (Jn 22).
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Oranzi tugiraami lukustuse eemaldamiseks keerake seda raami peal ja sees
ndidatud noolte suunas (Jn 23).
Tostke tugiraam ISikepea hoidikust valja. (Jn 24)
Eemaldage (iks IGiketera ja raseerimisvore (Jn 25).

Arge puhastage samaaegselt rohkem kui (ihte liketera ja raseerimisvéret korraga, sest
need moodustavad iihtiva komplekti. Kui peaksite juhuslikult panema loiketera valesse
raseerimisvoresse, siis voib optimaalne raseerimisjoudlus taastuda alles méne nddala
pdrast.

[ 6 | Puhastage IGiketera kaasasoleva harjaga (Jn 26).
Puhastage raseerimisvore sisemus (Jn 27).
Loiketera ja raseerimisvéret saab puhastada ka kuuma kraaniveega.

Bl Pirast puhastamist asetage raseerimisvore tagasi [Gikepea hoidikusse.
Veenduge, et kaks eendit kinnituksid korralikult I6ikepea hoidiku
soontesse (Jn 28).

n Asetage |Giketera raseerimisvoresse nii, et |6iketera haarad oleksid allapoole
suunatud.

EI) Pange tugiraam I5ikepea hoidjasse tagasi (1). Tugiraami lahti vétmiseks
keerake seda raami peal ja sees naidatud nooltele vastupidises suunas

(2) (In 29).

Veenduge, et tugiraam oleks korralikult kinnitatud. Tugiraami neli eendit peavad
korralikult l6ikepea hoidiku soontesse kinnituma.

Korrake teiste I6ikepeadega samme 1—10.
Pange pardlipea raseerimistarviku kiilge tagasi.

Kui pardlipead ei dnnestu hélpsasti tagasi panna, kontrollige kas loikepead
on oigesti asetatud ja tugiraamid korralikult kinnitatud.

Kogu keha raseerimisseadme tarviku puhastamine

Lilitage seade vilja.

Kui piiramiskamm on ikka paigaldatud, eemaldage see.

Eemaldamiseks tuleb kamm kas seadmelt maha liikata véi tommata olenevalt selle
paigaldamise suunast.
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Tommake kogu keha raseerimisseadmelt vore ara (Jn 30).

Kasutage raseerimisseadme tarviku sisemuse puhastamiseks kaasasolevat
puhastusharja ja loputage sisemust kraani all (Jn 31).

Loputage kogu keha raseerimisseadme voret kraani all.

[ 6 | Raputage iileliigne vesi maha ja asetage raseerimisseadme vore tagasi tarviku
kiilge.

Raseerimispiireli tarviku puhastamine
Lilitage seade vilja.

Tommake kamm raseerimispiireli kiiljest lahti (Jn 16).

Avage raseerimispiireli tarvik (Jn 32).
Visake karvad priigikasti.

Loputage raseerimispiileri tarvikut ja kammi eraldi kuuma vee all (Jn 33).

Madrige piirli hambaid iga kuue kuu tagant tilga dGmblusmasinadliga.

Hoiundamine

Madrkus.Veenduge, et seade ja tarvikud on kuivad, enne kui need dra panete.

Asetage raseerimispeale alati kaitsev kate, et valtida seadme kahjustumist ja
|16ikepeadesse mustuse kogunemist (Jn 34).

Madrkus mudeliYS534 kohta: Hoidke pardilt ja kéiki seadme osasid kotis.

Kui reisite voi soovite seadme ara panna, asetage kamm kogu keha
raseerimisseadme kdilge.

Osade vahetamine

Loikepeade vahetus

Maksimaalse raseerimisjdudluse tagamiseks soovitame raseerimispdid vahetada iga
kahe aasta tagant. Kahjustatud raseerimispea asendage kohe.

Asendage |5ikepead ainult originaalse Philipsi RQ32 I5ikepeadega.Vt peatuikki

. Tarvikute tellimine”.

Jargige juhiseid 1 kuni 4 peatiiki ,,Puhastamine ja hooldus” 16igus
»Raseerimistarvikute puhastamine”.

Eemaldage |6ikepead ja pange pardlipeasse uued.
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Veenduge, et |16ikepeade eendid kinnituksid korralikult soontesse.

Pange tugiraamid pardlipeasse tagasi (1). Tugiraami lahti vétmiseks keerake
seda raami peal ja sees ndidatud nooltele vastupidises suunas (2) (Jn 29).

Veenduge, et tugiraamid oleksid korralikult kinnitatud. Tugiraami neli eendit peavad
korralikult loikepea hoidiku soontesse kinnituma.

Pange pardlipea raseerimistarviku kiilge tagasi.

Kui pardlipead ei 6nnestu hélpsasti tagasi panna, kontrollige kas I6ikepead on oigesti
asetatud ja tugiraamid korralikult kinnitatud.

Kogu keha raseerimisseadme vore vahetamine

Parimate raseerimistulemuste saamiseks soovitame raseerimisseadme voret iga
aasta vahetada. Vahetage vore ainult Philipsi TT2000 kogu keha raseerimisseadme
vore vastu.

Tommake kogu keha raseerimisseadmelt vore ara (Jn 30).

Asetage tarvikule uus vore ja asetage see oma kohale.

Tarvikute tellimine

Tarvikute voi varuosade ostmiseks kiilastage veebilehte
www.shop.philips.com/service v6i po66rduge oma Philipsi
edasimilja poole.Véite samuti Ghendust v3tta oma riigi Philipsi
klienditeeninduskeskusega (vt kontaktandmeid Uleilmselt garantiilehelt).
Saadaval on jargmised tarvikud:

- RQ32 Philipsi I6ikepead

- TT2000 Philipsi kogu keha raseerimisseadme vore

- YS511 Philipsi raseerimispiireli tarvik

- Philipsi HQ110 I6ikepeade puhastamise piserdusvedelik,
Asenduskammide ostmiseks kiilastage meie veebilehte
www.shop.philips.com/service.
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Keskkond

- Seadme kasutusaja |16ppedes drge visake seda minema tavalise olmeprigi hulka,
vaid viige see ringlussevotuks ametlikku kogumispunkti. Nii toimides aitate te
hoida loodust (Jn 35).

- Seadmesse sisseehitatud laetav aku sisaldab aineid, mis voivad keskkonda
saastata. Enne seadme kasutusest kdrvaldamist ja ametlikku kogumispunkti
viimist eemaldage alati seadmest akud. Akud tuleb utiliseerimiseks viia
ametlikku akude kogumispunkti. Kui teil ei 6nnestu akut ise eemaldada, v&ite
seadme Philipsi hoolduskeskusesse viia, kus aku eemaldatakse ja keskkonda
kahjustamata utiliseeritakse (Jn 36).

Akupatarei eemaldamine

Votke taaslaetav aku seadmest valja ainult pardli kasutusest korvaldamisel.
Veenduge, et laetav aku oleks eemaldamisel taiesti tuhi.

Ettevaatust, aku klemmiribade ddred on teravad.

Keerake seadme tagapaneelil asuvad kruvid kruvikeerajaga lahti (1) ja
gap: 8
eemaldage tagapaneel (2).

Painutage konksud kiilje peale ja votke toiteallikas vilja.

Murdke lukustusklambrid katki (1) ja eemaldage toiteallika esipaneel (2).
Vétke akupesa vilja (1) ja I6igake akuklemmid |6iketangidega labi (2).
Eemaldage laetav aku.

Kui vajate teavet voi abi, kilastage Philipsi veebilehte www.philips.com/support
vOi lugege labi tleilmne garantiileht.

Garantiipiirangud

Loikepeade (nii IGiketerade kui ka suunajate) asendamine pole rahvusvahelise
garantiitingimustega reguleeritud, sest need on kuluvad osad.

Selles peatiikis voetakse kokku kdige levinumad probleemid, mis seadmega juhtuda
voivad. Kui te ei suuda alljdrgneva teabe abil ise probleemi lahendada, kiilastage
veebilehte www.philips.com/support, kus on loetelu korduma kippuvatest
kisimustest, voi votke tihendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.




Probleem

Seade ei t66ta, kuigi
see on elektrivorku
Uhendatud.

Seade ei raseeri enam
nii hdsti nagu varem.

Seade ei t66ta, kui ma
vajutan sisse- /
vdljaltlitamise nuppu.

Vaoimalik pohjus

Pardel ei ole mdeldud
toGtama otsese
elektrivorgu toitega.

LSikepead on
kahjustatud voi kulunud.

LSikepead on mustad.

Pikad karvad on
IGikepead ummistanud.

Raseerimisvaht voi -geel
on |Gikepeadesse
kogunenud.

Laetav aku on tihi.

Seadme temperatuur on
liiga korge. Sellisel juhul
pardel ei to6ta

Kui eemaldate adapteri
seinakontaktist ja jatate
vdikese pistiku
seadmesse, ei to6ta
seade moned sekundid.
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Lahendus

Eemaldage adapter
seinakontaktist ja vdike
pistik seadmest. Nuitid
saate seadme uuesti sisse
|ulitada.

Vahetage IGikepead. Vt
,Loikepea vahetamine".

Puhastage |Giketerad ja
vored komplektisoleva
harjaga.Vaadake ptk
,,Puhastamine ja hooldus”

Puhastage [Giketerad ja
vored komplektisoleva
harjaga.Vaadake ptk
,,Puhastamine ja hooldus

"

Loputage raseerimispead
korralikult vee all.

Laadige aku.Vt
,Laadimine".

Laske seadmel jahtuda.
Niipea kui seadme
temperatuur on piisavalt
langenud, voite selle uuesti
sisse lulitada.

Eemaldage viike pistik
seadme kuljest.
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Probleem

Nahk on pérast
raseerimist drritunud.

Loikepeade
p&orlemiskiirus on
tavalisest vdiksem.

LGikepead ei pUsi
paigal.

Seadmega t66aeg on
vahem kui 40 minutit,
kuigi selle aku on tdis
laetud.

Raseerimistulemus ei
rahulda teid.

Vaoimalik pohjus
Te nahk vajab Philipsi

raseerimissUsteemiga
harjumiseks aega.

LSikepead on

kahjustatud voi kulunud.

LSikepeadesse on
kogunenud liiga palju
mustust.

Laetav aku on tdhi.

Te ei kinnitanud
tugiraame korralikult.

Kui teil on tihe habe,
vOib seade t6otada
vahem kui 40 minutit.
Seadme toGaeg VO
erineda, olenevalt teie
raseerimiskommetest,

puhastusharjumustest vGi

habemetutbist.

Te ei ole kammi
korralikult kinnitanud.

Lahendus

Nahadrritus on esimese
2-3 nadalapikkuse
kasutamise jdrel tavaline.
Pdrast seda vahemikku
drritus tavaliselt kaob.

Vahetage IGikepead. Vt
,Loikepea vahetamine".

Puhastage [5ikepead.
Lugege ptk ,,Puhastamine
ja hooldus”.

Laadige aku.Vt
,,Laadimine".

Tugiraam on korralikult
kinnitatud, kui selle neli
eendit on korralikult
I5ikepea hoidiku soontes.

Eemaldage kamm ja
paigaldage see uuesti.



Bevezetés

Koszonjik, hogy Philips terméket vasdrolt! A Philips dftal biztositott teljes kord
tdmogatdshoz regisztrdlja termékét a www.philips.com/welcome oldalon.
Bévitheti a funkcidkat fel- és lepattinthatd tartozékok vésdrldsaval:
www.philips.com/shop.

A készlilék elsé haszndlata el6tt figyelmesen olvassa el a haszndlati Utmutatdt,

és Grizze meg késébbi hasznalatra.

Vigyazat!

- Vigydzzon, hogy a hdldzati adaptert ne érje viz (dbra 1).

- A hdldzati adapterben transzformdtor van. Ne vdgja le az adaptert a vezetékrdl
és ne késson masik dugdt a vezetékre, mert ez veszélyes lehet.

Figyelmeztetés

- Akészllék haszndlatdt nem javasoljuk csdkkent fizikai, érzékelési, szellemi
képességekkel rendelkezd, tapasztalatlan vagy kell§ ismerettel nem rendelkezd
személyeknek (beleértve a gyermekeket is), csak a biztonsdgukért felels
személy felvildgositasa utdn, feligyelet mellett.

- Tartsa a késziiléket, a tartozékokat és az adaptert gyermekektdl tévol.

- Atartozék haszndlata el6tt mindig ellendrizze, hogy az nem sériilt-e, illetve
nem haszndlédott-e el. Ha a tartozék sériilt vagy elhaszndlédott, ne haszndlja,
mivel az sériiléseket okozhat. A sériilt tartozékot a haszndlat megkezdése elStt
cserélje ki (ldsd a ,,Csere” cim( részt).

- Akészllék és a tartozékok tisztitasakor dvatosan bdnjon a meleg vizzel. Mindig
ellendrizze, hogy a viz ne legyen tul forrd, nehogy leforrdzza a kezét.

Figyelmeztetés!

- Akésziléket és a tartozékokat 5 °C és 35 °C kozotti hémérsékleten toltse,
haszndlja és tarolja.

- A szakdllformazd tartozékot csak arcszérzet (szakdll, bajusz és oldalszakall)
formdzdsdhoz haszndlja.

- Atestszértelenitd tartozékot csak a nyak vonala alatti testrészek
szértelenftéséhez haszndlja. Ne haszndlja arcszérzet és haj vagdsahoz.

- Utazds kdzben mindig tegye fel a borotvdra a védésapkat, hogy a borotvafejet
Svja a sériléstol.

- Akészllék és a tartozékok nem moshaték mosogatdgépben.

- Soha ne hasznaljon 80 °C-ndl melegebb vizet a késziilék és a tartozékok
Oblitéséhez.

- Csak a mellékelt adaptert haszndlja.
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- Ne haszndljon sérilt késziléket, tartozékokat és adaptert.

- Ha az adapter vagy a tartozék meghibdsodott, a kockdzatok elkeriilése
érdekében mindig eredeti tipusura cseréltesse ki.

- Akészilék ledblitésekor a készUlék aljdn 1évé hdldzati csatlakozonal viz csopoghet.
Ez természetes jelenség, nem jelent veszélyt, mert minden elektronikus
alkatrész a készilék belsejében 1évé tdmitett motoregységben taldlhatd.

Szabvanyoknak valé megfelelés

- Ez akészilék megfelel a nemzetkozileg jévdhagyott biztonsdgi eléirdsoknak, és
biztonsdgosan haszndlhatd furdékadban vagy zuhany alatt. Folyd viz alatt
tisztithatd (dbra 2).

- Ez a Philips készulék megfelel az elektromdgneses mez&kre (EMF) vonatkozd
szabvdnyoknak. Amennyiben a haszndlati Utmutatéban foglaltaknak megfeleléen
lzemeltetik, a tudomdny mai dlldsa szerint
a készulék biztonsdgos.

Altalanos informacio
- Az adapter a 100-240 voltos feszlltséget biztonsdgos, legfeljebb
24 voltos feszlltségre alakitja 4t.

Altalanos leiras (abra 3)

Véd&sapka

Borotvaegység

Borotvaegység kioldégombjai

Borotvdldtartozék

Be-/kikapcsolé gomb

Kijelzé

Adapter

Kisméret( csatlakozédugasz

Hajhossz-bedllitd (csak az YS534 tipusnal)

10 Szakdllformdzé tartozék (csak az YS534 tipusndl)
11 Szakdllformdzd fési (csak az YS534 tipusndl)

12 Testszértelenitd tartozék

13 Nagyméret( testszértelenité formdzdfést (csak az YS534 tipusnal)
14 Koézepes méretl testszértelenitd formdzdfést (csak az YS534 tipusnal)
15 Kisméretd testszértelenitd formdzdfésd

16 Borotvafejtartd

17 Borotvafés(i

18 Korkés

19 Rogzitégyrl

20 Hordtaska (csak azYS534 tipusnal)

21 Tisztitokefe

O O N oUW N
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Az akkumulator teljes feltottése kb. 60 percet vesz igénybe.

A készllék elsé feltoltésekor, vagy ha régdta nem haszndlta, 90 percen at toltse.

A teljesen feltoltott készilék legfeljebb 40 percig mikodik.

A készlilék mlikodési ideje az idé elbrehaladtaval véttozhat, a borotvalkozdsi/formazasi
szokasoktdl, a tisztdlkoddsi mddszerektdl, a szakdll tipusatdl, illetve attdl fuggden, hogy
haszndl-e borotvazselét vagy borotvahabot.

A toltés jelzése

- Akészilék toltésekor a toltésjelzé zolden villog. Ha az akkumuldtor toltottsége
alacsony vagy lemertilt, a toltésjelzd és a hdldzati csatlakozd szimbdluma a
toltés elsé perceiben felvdltva zold és narancssarga szinnel villogni kezd, ezzel
jelzi a gyorstoltést (dbra 4).

Az akkumulator teljes feltoltésének jelzése

- Ha az akkumuldtor teljesen feltoltédott, a toltésjelzé folyamatos zold fénnyel
vildgft (dbra 5).

- Hanem vdlasztja le a késziiléket a hdldzatrdl, a toltésjelzé 30 perc elteltével
kialszik.

Alacsony akkumulatorfesziiltség jelzése

- Amikor az akkumuldtor mdr majdnem teljesen lemertilt, a hdldzati csatlakozd
szimbdluma narancssargan villogni kezd (dbra 6).

- Amikor kikapcsolja a készléket, a hdldzati csatlakozd szimbdluma még néhany
mdsodpercig narancssargan villog.

Gyorstoltés
A gyorstoltést jelzi, ha a toltésjelzé és a hdldzati csatlakozd szimbdluma felvéltva
z6ld és narancssdrga szinnel villog. Ha a hdlézati csatlakozé szimbdluma
narancssarga villogasa korilbelll 5 perc elteltével abbamarad, a készilék kelléen
feltoltédott egy kiigazftdshoz.

Toltés

Ne toltse a késziiléket zart hordtaskaban vagy a csomagolasban.

Csatlakoztassa a kisméretii csatlakozdédugaszt a késziilékhez.

Csatlakoztassa a haldzati adaptert a fali konnektorba.
D A toltésjelzé villogni kezd a késziiléken, ezzel jelzi, hogy késziilék toltddik
(lasd a 4. fejezetet).
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Ha kihtizza az adaptert a fali aljzatbél, de nem hizza ki a kisméretii
csatlakozodugaszt a késziilékbdl, akkor lehet, hogy a késziilék néhany masodpercig
nem miikédik.

Figyelmeztetés! A késziilék a tapellatasra csatlakoztatva nem hasznalhato.

Borotvalas

Alkalmazkodasi idészak
Eléfordulhat, hogy az elsé borotvélkozasok nem jdrnak a véart eredménnyel, sét akar
enyhe bérirritacié is eléfordulhat. Ez normdlis jelenség. A bérnek és a szérzetnek
id&re van szlksége ahhoz, hogy alkalmazkodjon az Uj borotvélkozasi rendszerhez.
Ajanlott harom hétig rendszeresen (hetente legaldbb hdromszor) borotvalkozni,
hogy bére hozzdszokjon az Uj borotvdhoz. Ennek sordn kizdrdlag az Uj
villanyborotvét haszndlja, ne prébélkozzon mds borotvalkozdsi médszerrel.
Ellenkezd esetben a bér nehezebben alkalmazkodik az Uj borotvdlkozdsi
rendszerhez.
- Csak arcszérzet borotvdldsdhoz haszndlja ezt a borotvatartozékot.

A tartozékot nedvesen vagy szarazon, borotvazselével vagy borotvahabbal

hasznélhatja. Ne haszndlja a tartozékot testszérzet

vagy haj vdgdsahoz. A készllék kilonbozd tartozékait bizonyos szértipusokhoz

tervezték, és az arcszérzet kiilonbozik a testszérzettél és a hajtdl (dbra 7).

Megjegyzés: Biztonsdgi okokbdl a késziilék hdlézatrél nem miikodtethet6.
A borotvatartozék csatlakoztatasa
Kapcsolja ki a késziiléket.

Helyezze a borotvatartozék nyelvét a késziilék tetején 1évé nyilasba. Nyomja
le, és ezzel csatlakoztassa a késziilékhez (abra 8).

Ne forditsa el a borotvatartozékot a késziilékre valo rahelyezés kozben.

A borotva hasznalata

A bekapcsolé gombbal kapcsolja be a késziiléket.
Huzza végig a borotvaegységet a bérén. (abra 9)
A legjobb eredmény érdekében korkorés mozdulatokkal mozgassa a késziiléket a bérén.

A késziilék kikapcsolasahoz nyomja meg a be-/kikapcsolé gombot.
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Vizes borotvalkozas
A jobb borotvaldsi eredmény érdekében nedves arcb&ron is haszndlhatja a
borotvat borotvahabbal vagy borotvazselével.
Borotvahab vagy borotvazselé haszndlatdhoz kévesse az aldbbi lépéseket:

Nedvesitse be arcbérét.
Vigye fel arcara a borotvahabot vagy borotvazselét.

Oblitse le a borotvaegységet a csap alatt annak érdekében,
hogy az b&rén akadalytalanul haladhasson. (abra 10)

A bekapcsolé gombbal kapesolja be a késziiléket.

Korkoros mozdulatokat végezve mozgassa a borotvaegységet a
bérén (abra 9).

A borotvaegységet rendszeren oblitse le a csap alatt annak érdekében,
hogy bérén folyamatosan, akadalytalanul haladhasson.

A Tordlje szarazra az arcat, és kellé mennyiségii vizzel alaposan dblitse le a
borotvaegységet minden borotvalas utan. Oblitse le az 6sszes habot vagy
borotvazselét a borotvaegységrdl (lasd még a 9. fejezetet).

Szakallformazas (csak azYS534 tipusnal)

- GCsak arcszérzet formdzasahoz haszndlja ezt a szakallformdzd tartozékot. Ne
haszndlja a tartozékot testsz&rzet vagy haj formazdsdhoz. A készllék
kilonbozd tartozékait bizonyos szértipusokhoz tervezték, és az arcszérzet
kulonbozik a testszérzettdl és a hajtdl (dbra 11).

Biztonsdgi okokbdl a késziilék halézatrél nem miikddtethetd.
A szakallformazo6 tartozék csatlakoztatasa
Kapcsolja ki a késziiléket.

Egyenesen huzza le a borotvatartozékot a késziilékrdl (dbra 12).

Ne forditsa el a borotvatartozékot a késziilékrél valé lehiizas kozben.

Helyezze a szakallformazé tartozék nyelvét a késziilék tetején lévé nyilasba.
Nyomija le, és ezzel csatlakoztassa a késziilékhez (abra 13).
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A szakallformazé tartozék hasznalata fésiivel

A fés( csatlakoztatdsdval is haszndlhatja a szakallformdzé tartozékot szakalldnak egy
fix bedllitdssal vagy kiilonbdzé hosszbedllitdsokkal vald formdzdsdhoz. 1 és 5 mm
kozott barmilyen bedllitdst valaszthat.

Nyomja be a hosszbeallitot (1), majd tolja el balra vagy jobbra (2)
a kivant hajhosszbedllitas kivalasztasahoz. (abra 14)

A bekapcsol6é gombbal kapcsolja be a késziiléket.
Kezdheti is a szakall formazasat. (abra 15)

Ugyeljen rd, hogy a fésii eleje teljes mértékben érintkezzen a bérével, és mozgassa a
késziiléket a szér névekedési iranydval ellentétes irdnyba.A sz6r novekedési iranydtol
fliggben kiprébdlhat kiilonbozd helyzeteket (felfelé, lefelé vagy keresztbe).

A szakallformazé tartozék hasznalata fésii nélkiil

A szakdllformdzé tartozékot fésti nélkil is haszndlhatja, és kilénbozd alakzatokat
alakithat vagy vdghat ki szakalldban.

Huzza le a fésiit a szakallformazé tartozékrol. (abra 16)
A bekapcsol6é gombbal kapcsolja be a késziiléket.

Kezdheti is a szakall formazasat. Legyen ovatos, a késziilék a bérhoz nagyon
kozel, 1 mm-es hosszlsagnal vagja el a szért. (abra 17)

Testszértelenités

- Csak a testszérzet vdgdsahoz haszndlja ezt a testszértelenitd tartozékot.
A tartozékot nedvesen és szdrazon egyardnt haszndlhatja
a szér formdzdsdhoz és vigdsahoz a nyak vonala alatti barmely testrészén.
Ne haszndlja a tartozékot arcszérzet vagy haj formazdsdhoz és vagasihoz.
A készllék kiilonbozé tartozékait bizonyos szértipusokhoz tervezték, és a
testszérzet kiilonbozik az arcszérzettdl és a hajtdl (dbra 18).
Az érzékeny terlletek elsé kezelésére szdnjon elég id&t. El kell sajdtitania a késztilék
haszndlatdt, és a bérének is idére van szlksége, hogy hozzdszokjon a mivelethez.

Biztonsdgi okokbdl a késziilék hdlézatrél nem miikddtethet6.
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A testszértelenit6 tartozék csatlakoztatasa
Kapcsolja ki a késziiléket.

Egyenesen hizza le a borotvatartozékot a késziilékrdl (abra 12).

Ne forditsa el a tartozékot a késziilékrdl valé lehizds kozben.

Helyezze a testszdrtelenitd tartozék nyelvét a késziilék tetején 1évd nyilasba.
Nyomija le, és ezzel csatlakoztassa a késziilékhez (abra 19).

Szdérzetvagas

A formédzéfésl segftségével killonbdzé hosszisdgi fokozatokat dllithat be.

Formazofési Vagas utani szérhosszlsag
Kicsi 3 mm
Kozepes (csak az'YS534 tipusndl) 5mm
Nagy (csak azYS534 tipusnal) 7 mm

Kapcsolja ki a késziiléket.

Pattintsa a fés(it a testszdrtelenitd tartozékra;a fogak barmelyik iranyba
allhatnak. (abra 20)

A bekapcsolé gombbal kapcsolja be a késziiléket.

A sz6r levagasahoz mozgassa a késziiléket a sz&r novekedési iranyaval
ellentétes iranyba (abra 21).

Mindig Ugyeljen arra, hogy a fés(i fogai abba az irdnyba mutassanak, amerre a

készliléket mozgatni szeretné.

Szértelenités

Ha egy formazofésii csatlakoztatva van a késziilékre, tavolitsa el.
A bekapcsol6é gombbal kapcsolja be a késziiléket.
Nyomija ra a testszrtelenitdt a bSrére.

Mozgassa a késziiléket a sz8r novekedésének iranyaval ellentétesen az egyik
kezével, a masik kezével pedig feszitse ki a bért.

Ugyeljen r, hogy a testszértelenité mindig teljes mértékben érintkezzen a bérfeliilettel.
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Tisztitas és karbantartas

A borotva és a tartozékok tisztitasahoz ne hasznaljon dorzsszivacsot és
suroloszert vagy erds vegyszert (pl. benzint vagy acetont).

Ovatosan banjon a meleg vizzel. Mindig ellen8rizze, hogy a viz ne legyen til
forrd, nehogy leforrazza a kezeit.

Megjegyzés: A bérgyulladas megel6zése érdekében rendszeresen alaposan tisztitsa

meg a késziiléket.

- Aborotva szennyezédésének és eltdmddésének megakaddlyozdsa érdekében
minden haszndlat utdn tisztitsa meg a késziiléket és a tartozékokat.

- Akészllék kilsejét nedves ruhdval tordlje le. A tartozékokat ne térolje ruhdval.

A borotvatartozék tisztitasa

- Az optimdlis borotvdlasi teljesitmény érdekében gyakran tisztitsa meg a
borotvafejeket Philips borotvafej-tisztité spray-vel (HQ110).

Kapesolja ki a késziiléket.

omja be a borotvatartozék kioldogombjait (1), és huzza le a
BA Ny be a b &k kioldégombijait (1), és hiizza |
borotvaegységet a borotvatartozékrol (2) (abra 22).

A narancssarga rogzitdgylri kioldasahoz forditsa el azt a rogzitdgydriben
és a rogzitégylr(in 1évé nyilak iranyaba (abra 23).

Emelje ki a rogzitégy(iriit a borotvafejtartobdl. (abra 24)
Vegyen le egy korkést és a hozza tartozé borotvafésiit (abra 25).

Egyszerre csak egy korkést és borotvafésiit tisztitson, mivel mindegyik meghatdrozott
helyre keriil.Ha véletleniil nem a megfelelé borotvafésiibe tenné vissza kést, hetekbe
telhet, mire az optimdlis borotvaldsi teljesitmény visszadll.

A Tisztitsa meg a korkést a mellékelt tisztitdkefével (ibra 26).
Tisztitsa meg a borotvafés( belsé oldalat (abra 27).
A korkést és a hozza tartozo borotvafésiit forré csapvizzel is tisztithatja.

n A tisztitast kovetSen helyezze vissza a borotvafés(t a borotvafejtartoba.
Ugyeljen ra, hogy a két szarny pontosan illeszkedjen a borotvafejtarton 1évé
lyukakba (abra 28).

[ 9 | Tegye vissza a korkést a borotvafésiibe, a korkés labaival lefelé.
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10 Helyezze vissza a rogzitdgy(iriit a borotvafejtartora (1).A rogzitdgy(irl
visszahelyezéséhez forditsa el azt a rogzitdgylriben és a rogzitdgylrin lévé
nyilakkal ellentétes iranyba (2) (abra 29).

Ellenérizze a rogzit6gyiirii megfelel rogzitését. A rogzit6gylirii négy szdarnyanak
pontosan a borotvafejtarton lévé lyukak alatt kell lennie.

Ismételje meg az 1-10.1épést a tobbi borotvafejnél.
Helyezze vissza a borotvaegységet a borotvatartozékra.

Ha nem sikeriil rendesen visszahelyezni a borotvaegységet, ellendrizze a borotvafejek
megfelel6 elhelyezkedését és a rogzitdgydiriik megfeleld rogzitését.

A testszértelenito tartozék tisztitasa
Kapcsolja ki a késziiléket.

Ha egy formazofésii csatlakoztatva van a késziilékre, tavolitsa el.

Nyomdssal is leveheti a formdzéféstit a késziilékrél, vagy le is hizhatja réla - ez a
felhelyezés modjatol fligg.

Huzza le a testszdrtelenitd szitat a készilékrdl (abra 30).

A testszdrtelenitd tartozék belsejének tisztitisahoz hasznailja a tartozék
tisztitokefét, és oblitse le a belsejét a csap alatt (abra 31).

Oblitse le csapvizzel a testszértelenits szitat.

A Rizza le réla a felesleges vizet, és helyezze vissza a testszértelenitd szitat a
tartozékba.

A szakallformazo6 tartozék tisztitasa
Kapesolja ki a késziiléket.

Huzza le a fésiit a szakéllformazé tartozékrdl (abra 16).

Nyissa ki a szakallformazé tartozékot (abra 32).
Dobja ki a hulladéktartdban &sszegyilt szért.

Oblitse le néhanyszor forré csapvizzel a szakallformazé tartozékot és a
fés(it kilon-kiilon (abra 33).

Félévente olajozza meg a pajeszvagd fogait egy csepp miszerolajjal.
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Tarolas

Megjegyzés: Ugyeljen rd, hogy a késziilék és a tartozékok megszdradjanak, mielétt
elteszi Gket.

Haszndlat utan tegye fel a borotvara a véd&sapkat, hogy 6vja a sériiléstdl és
hogy megelézze a szennyezddések felhalmozodasat a
borotvafejekben (abra 34).

Megjegyzés az YS534 tipushoz:A hordtdskaban tarolja a borotvat és az alkatrészeit.

Helyezzen fel egy féslit a testszSrtelenitd tartozékra utazaskor és tarolaskor.

Csere

A korkések cseréje

A legjobb borotvdlkozdsi minéség érdekében ajanljuk a borotvafejek kétévente
torténd cseréjét. A sérlilt borotvafejeket azonnal cserélje ki.

A borotvafejeket mindig eredeti RQ32 Philips borotvafejekre cserélje. Ldsd még a
, Tartozékok rendelése” c. fejezetet.

Hajtsa végre a ,, Tisztitas és karbantartas” fejezet 1-4. 1épését
(,»A borotvatartozék tisztitasa” c. rész).

Vegye ki a korkeéseket, és helyezze be az Gjakat a borotvaegységbe.

Ugyeljen ra, hogy a borotvafejek két szarnya pontosan illeszkedjen a lyukakba.

Helyezze vissza a rogzitégy(iriiket a borotvaegységre (1).
A rogzitégylir(ik visszahelyezéséhez forditsa el azokat a rogzitégy(iriiben és
a rogzitégylirin lévé nyilakkal ellentétes iranyba (2) (abra 29).

Ellenérizze a rogzitégyiiriik megfelel6 rogzitését. A rogzitogydirli négy szdarnydanak
pontosan a borotvafejtarton lévé lyukak alatt kell lennie.

Helyezze vissza a borotvaegységet a borotvatartozékra.

Ha nem sikeriil rendesen visszahelyezni a borotvaegységet, ellenérizze a borotvafejek
megfelel6 elhelyezkedését és a rogzitbgyiriik megfeleld rogzitését.

A testszértelenitd szita cseréje

A maximadlis szértelenitési teljesitmény érdekében javasoljuk, hogy évente cserélje
ki a testszdrtelenitd szitdt. Cserélje a szitat TT2000 Philips testszértelenitd szitara.

Huzza le a testszértelenitd szitit a tartozékrél (abra 30).

Helyezze az U] szitat a tartozékra, és pattintsa be a helyére.
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Tartozékok rendelése

Tartozékok és pdtalkatrészek vasarldsahoz kérjik, tekintse meg a
www.shop.philips.com/service weboldalt vagy forduljon Philips
madrkakeresked&jéhez. Szilkség esetén vegye fel a kapcsolatot a helyi Philips
vevészolgilattal (a részletek érdekében tekintse meg a vildgszerte érvényes
garancialevelet).

A kévetkezd tartozékok vdsdrolhatdk a készilékhez:

- RQ32 Philips borotvafejek

- TT2000 Philips testszértelenitd szita

- YS511 Philips szakdllformdzd tartozék

- HQ110 Philips borotvafej-tisztitd spray

Csereféstikért litogasson el a www.shop.philips.com/service weboldalra.

K6rnyezetvédelem

- Afeleslegessé valt késziilék szelektiv hulladékként kezelendd. Kérjuk, hivatalos
Ujrahasznosftd gyljtéhelyen adja le, igy hozzdjérul a kornyezet
védelméhez (dbra 35).

- A beépitett akkumuldtor kornyezetszennyez$ anyagokat tartalmaz.
A készUlék hivatalos gy(jtéhelyen vald leadasa elStt vagy leselejtezésekor
tdvolitsa el beléle az akkumuldtort. Az akkumuldtort hivatalos
akkumulatorgy(ijté helyen adja le. Ha az akkumulator eltdvolitdsa gondot
okozna, elviheti készllékét valamelyik Philips szervizbe is, ahol eltdvolitjdk és
kornyezetkimélé mdédon kiselejtezik
az akkumuldtort (dbra 36).

Az akkumulator eltavolitasa

Kizarolag a késziilék leselejtezésekor vegye ki bel6le az akkumulatort. ElStte
gy6zddjon meg rola, hogy az akkumulator teljesen lemerdiilt-e.

Legyen 6vatos, mert az akkumulator szélei élesek.

Lazitsa meg a késziilék hatlapjan talalhaté csavart egy csavarhazéval (1), és
vegye le a hatlapot (2).

Hajlitsa oldalra a kampokat, és vegye ki a motoregységet.
Torje el a kipattinthaté kampokat (1), és vegye le a motoregység el8lapjat (2).

Vegye ki az akkumulatortartét (1), és vagja el az akkumulator cimkéit egy
csipbfogoval (2).

Vegye ki az akkumulatort.
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Garancia és terméktamogatas

Ha informdcidra vagy tdmogatdsra van sziiksége, [dtogasson el a
www.philips.com/support weboldalra, vagy olvassa el a kiilonalld, vildgszerte
érvényes garancialevelet.

A garancia feltételei

A nemzetkdzi garanciafeltételek nem vonatkoznak a borotvafejre (kérkések és
szitdk), mivel azok fogydeszkdzok.

Hibaelharitas

Ez a fejezet 6sszefoglalja a készllékkel kapcsolatban leggyakrabban felmertilé
problémadkat. Ha a hibdt az aldbbi dtmutatd segitségével nem tudja elharitani,
ldtogasson el a www.philips.com/support weboldalra a gyakran felmerilé
kérdések listdjaért, vagy forduljon az orszdgdban illetékes Ugyfélszolgdlathoz.

Probléma Lehetséges ok Megoldas

A késziilék A késziiléket nem a Huzza ki az adaptert a fali
csatlakozik a hdldzati aljzatrdl torténé  aljzatbdl, a kisméretl
hdlézathoz, mégsem  haszndlatra tervezték. csatlakozddugaszt pedig a
mikodik. készUlékbdl. Most mar Ujra

bekapcsolhatja a készuléket.

A készlilék nem a A borotvafejek sériiltek Cserélje ki a korkéseket.
megszokott médon  vagy elhaszndlddtak. Ldsd a ,,Csere” c. részt.
vag.

A borotvafejek piszkosak.  Tisztitsa meg a korkéseket és
a borotvafésiiket a mellékelt
tisztitokefével. Ldsd a
. Tisztitds és karbantartds” c.
fejezetet.

A hosszl sz8rszalak Tisztitsa meg a korkéseket és
eltomitik a borotvafejeket. a borotvafésiiket a mellékelt
tisztitokefével. Ldsd a
,, Tisztitds és karbantartds” c.
fejezetet.



Probléma

A be- és
kikapcsolégomb
megnyomasakor a
késziilék nem
mikodik.

Borotvdlds utdn
bérirritacid
jelentkezik.

A borotvafejek
forgdsi sebessége

kisebb a szokdsosnal.

Lehetséges ok

Borotvahab vagy

borotvazselé gy(ilt Gssze a

borotvafejekben.

Lemertilt az akkumuldtor.

A készilék tdlmelegszik,
és ilyenkor nem mukodik.

Ha kihiizza az adaptert a

fali aljzatbdl, de nem
hiizza ki a kisméretd
csatlakozddugaszt a
késziilékbdl, akkor a
készilék néhdny
mdsodpercig nem
mikodik.

B&rének idére van
szlksége, hogy
hozzdszokjon a Philips
borotvarendszerhez.

A borotvafejek sériiltek

vagy elhaszndlddtak.

Tul sok szennyezédés
gy(lt Ossze a
borotvafejekben.
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Megoldas

Kell6 mennyiségl vizzel
alaposan &blitse le a
borotvafejeket.

Toltse fel az akkumuldtort.
Lasd a , TOltés” c. részt.

Hagyja a készlléket lehdini. A
késziilék lehtilését kovetben
azt djra be lehet kapcsolni.

Huzza ki a kisméret(
csatlakozddugaszt a
késziilékbdl.

A haszndlat elsé 2-3 hetében
a bérirritdcié normdlis
jelenség. Ezen id&szak utdn a
bérirritacié rendszerint
megszlnik.

Cserélje ki a korkéseket.
Ldsd a ,,Csere” c. részt.

Tisztitsa meg a
borotvafejeket. Ldsd a

., Tisztitds és karbantartds” c.
fejezetet.
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Probléma Lehetséges ok Megoldas

Lemertlt az akkumuldtor.  Toltse fel az akkumuldtort.
Lasd a , TOltés” c. részt.

A borotvafejek Nem rogzitette A rogzftégylr( régzitése
leesnek. megfeleléen a akkor megfeleld, ha a
rogzitégydrket. rogzitégylrl négy szdrya

pontosan a borotvafejtarton
1évé lyukak alatt van.

A készllék teljes Ha erételjes szakdlla van,
feltoltését kovetden  akkor eléfordulhat, hogy a
az kevesebb mint késziilék 40 percnél

40 percig m@kodik.  révidebb ideig mikadik. A
mUkddési id6 az id
elérehaladtdval is
valtozhat, a formazdsi
szokdsoktdl, a tisztdlkodasi
mddszerektdl és a szakdll
tipusatdl fuggden.

Csokkent Nem megfelel6en Tavolitsa el a fés(t, és
szértelenitési rogzitette a fés{t. helyezze fel ismét.

teljesitmény
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OHIMAI CaTbin aAybIHbIZOEH KYTTbIKTaiMbI3 xaHe Philips komMnaHusAcbiHa KoL
keAairi3! Philips koMnaHmscel YCbIHATBIH KOAAQYABI TOABIFBIMEH MaliA@AHY VYLUIH,
oHiMal www.philips.com/welcome Be6-TopabbiHaa TipkeHis.

KocbiMwwa dyHkumsaapabl koaaaHy yiwiH www.philips.com/shop TopabbiHaH
TaFbIAATBIH/aABIHATBIH CarTamaAap CaTbin aAyFa BOAaAb.

Kypanabl konaaHbac 6ypbiH, OChl MaiaaAaHYLLbl HYCKAYAbIFbIH MYKMAT OKbIM LbIFbI,
6oAalaKTa aHbIKTaMaAbIK KypaA PETIHAE MaliAaAaHy YLLIH cakTan KOMbiHbI3.

KayinTi »xaraanAap

- AnanTepaiH cyraHbaybiH kaaararaHpi3z (CypeT |).

- AnanTepae TpaHchopmaTop 6ap. ApanTepai Kecin TacTar, OHblH OpHbIHA
6acka LTeNCceAbAIK YLUI xaArayra OOAMalAb], OyA ©Te KayinTi XarAait TyFbi3aAbl.

A6aiAaHbI3

- KayincisairiHe xayanTbl aAaMHbIH KaAaFaAybIHCbI3 HEMECE KYPbIAFbIHbI
naraaAaHy HyCckayAapblHCbI3, PU3BMKaAbIK XOHE OMAdY KAabIAETI LEeKTEYAI,
Ce3iMTaAbIFbl TOMEH, COHAAM-aK BIAIMI MeH Taxiprbeci a3 apamaap (COHbIH,
iwiHae 6ananap) 6YA KYPbIAFBIHBI KOAAAHOAYbI KEpex.

- KypbiAFbIHbI, CarTaManapAbl KaHe apanTepAl 6anarapAbIH KOAbI KETNENTIH
KEPAE CaKTaHbI3.

- CanTamaHbl KoaaaHbac BypbiH 9pAabIM OHbIH, 3aKbIMAAAMaFaHbIH Hemece
TO36araHbIH TekcepiHi3. CanTama 3akbiMAaAFaH HeMece To3FaH HOACa,
KOAAAHOaHBI3, SMTNECe AeHe XxapakaTblHa ceben
60AYbl MyMKIH. KaliTa koAAaHap anAbIHAQ 3aKbIMAAAFaH CanTamaHbl
aybICTLIPbIHBI3 (KAAMACTBIPY» TapayblH KapaHbi3).

- KypbiAFbl MeH camTaManapAbl TasaAaraHAa cak 6oAbIHbI3. KoAAbl Kyiaipin aamac
YLUIH, SPAAMBIM CYABIH bICTbIK EMEC eKeHiH TeKCepin TYPbIHbI3.

EckepTy

- Kypbiafbl MeH canTamanapapl Tek 5°C-35°C TemnepaTypach! apanbiFbiHAd
3apAATAN, KOAAAHbIHBI3 XOHE CaKTaHbI3.

- bBetTeri TykTepai (cakaA, MyPT XaHe XaK CaKaAbl) TY3eTy YLUiH CakaA COHAETILL
canTamaHbl FaHa KOAAAHbIHbI3.

- MoiblHHaH TeMmeri xaKTarbl AeHe BOAIKTEPIH Ta3apTy VLiH AeHere apHaAFaH
TPUMMEPAI FaHa KOAAaHBIHbI3. OHbl 6eTTeri Tykke Hemece 6acTaFbl LWallka
KOAA@HDaHbI3.

- CasxaTtTay Ke3iHAe KblpbiHy 6acTapbiH CakTay YiliH, OHbIH YCTIHE KOpPFaHbILL
KaAMaFbiH KMTi3in KOMbIHbI3.
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- KYpbiAFbl MEH canTaManap blAbIC XyaTblH MalMHAAA TEKCEPIAMEreH.

- KypbiAFbl MeH canTamanapAbl Waio ywiH ewwkalwan 80°C-TaH bICTbIK CyAbI
KOAAaHDaHbI3.

- Tek kypbiAFbiMeH bipre 6epiAreH aaanTepAl KOAAAHbIHbI3.

- KypbiaFbl, canTamanap Hemece apanTep 3akbiMaaAraH 60ACa, OAapAbI
KOAAAHOAHBI3.

- AjanTep HeMece canTama 3akbiMAaHFaH BOACa, KayinTi )aFaan TyFbi30ay VLUiH,
OHbl TEK TYMHYCKa TYPIMEH aybICTbIPbIHbI3.

- KypbIAFbIHBI CyMeH LLAMbIN XaTKaHAR, KYPbIAFbIHBIH TYBIHAETT TECKLIEAEH CY Kipin
KETYi MyMKIH. BYA KaAbINTbI HOpCe xoHe KayinTi emec, cebebi GapAbIK SASKTPOHABIK
OoALLEKTEP KYPbIAFBIHBIH ILLIHAET ThiFbI3 XabblAFaH KyaT OAOrbIHAA OPHAAACKaH.

CTaHpAapTTapFra cOMKecTiri

- DYA KypbIAFbI Xanblkapablk OEKITIATEH KayinCi3AiK epexeAepiHe Cai, COHAbIKTaH
OHbl eLll aAaHCbI3 BaHHaAa HeMece ayliTa koaaaHyra 6onaabl (CypeT 2).

- Ocbl Philips kypanbl saekTpoMarHmTTiK epicTepre (MO) kaTbICTbl 6apAbIK
cTaHpapTTapra can. Ocbl NanaaAaHyLLbl HYCKayAbiFbl GOMbIHLLA AYPbIC
KOAAGHbIACA, BYTIHTT TaHAAFbI FHIABIMI ASAEAAEPTE COKEC, KYPaA MaiAanaHy
YLUIH Kayinci3 60AbIN TabblAaAbI.

XKaaAnbl aknapar
- Aaantep 100-240 BOAbTTbI 24 BOABTTaH TOMEH Kayirci3 KepHeyre TYPAEHAIPEA.

XKaanbl cunarrama (Cypert 3)

Kopray kakmarbl

KilwkeHe wrenceAbaik yLu

LLlaw y3bIHABIFBIH TaHAQy Kypaabl (Tek YS534)

10 Cakaa coHaeriw canTama (Tex YS534)

Il Cakan coHaeriw Tpummep Taparbl (Tek YS534)

|2 AeHeHi Tapay canTamacs!

I3 YakeH aeHere apHaAraH TpvMMep Taparbl (Tek YS534)
|4 OpTalua aAeHere apHaaFaH TpuMMep Taparbl (Tek YS534)
|5 KiwkeHTaln aAeHere apHaAFaH TPUMMEP Taparbl

|6 KblpaTbiH 6ac ycTaTKbilwbl

|7 KopraHbic

I

2 Koipy 6eniri

3 Kblpy benirin 6ocaTy Tyimeci
4 KbipbiHy canTamacs

5  Kocy/ewwipy Tyimec

6 Auncnaen

7 AnanTep

8

9
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18 Keckiw

|9 PeTTey cakuHacsl
20 Aopba (Tex YS534)
21 UWeTka

KyYPbIAFbIHBI TOAbIFBIMEH 3apsiATAY YLLiH WwamameH 60 MUHYT KKET 60AaAbI.
KYPbIAFBIHBI aAFaLL PET 3apsiaTaraHAa Hemece KemTeH 6epi koaaaHbal KeAin
3apsiaTaraHAa oHbl 90 MUHYT GOVbl 3apsAATaHbI3.

ToneiFbiMeH 3apsiaTanFaH KypblArbl 40 MUHYT KyMbIC iCTeMAL

KbipbiHy/coHaey 2aiciHe, Ta3apTy AaFAbIAAPLIHA, CaKaA TYPIHE aHE KblpblHY reAl
HeMeCe KblpbiHy KebiriHE KOAAGHBIAATBIH-KOAAGHBIAMAThIHbIHA GaAGHBICTbI
KYPBIAFBIHBIH XKYMbIC ICTEY MUHYTbI 9PTYPAI BOAYbI MYMKIH.

BaPﬂATaAblﬂ XKaTKaHbIH KepceTeTiH wamM

- KypbiAFbl 3apsiATaAbIN XaTkaHA], 6aTapes HeArici xacbiA 6OAbIM
XbIMblAbIKTaMABI. baTapes a3 Hemece 6oc BoAFaH ke3ae, baTapes beArici xaHe
LITENCeABbAIK YL BEATiCi aCblA TYCTNEH XaHe OHbIH, OPHbIHA XbIAAAM
3apsIATayAbl KOPCETY YLIIH 3apPSATAyAbIH aAFaLlkbl 6ipa3 MUHYTbIHAG CapFbIAT
TYCMeH XbinblAbikTan Hactanabl (CypeT 4).

Ba'rapeuubu-q. TOADbIK 3apfATaAfaHblIH Kepce're'riu wamM

- baTapes ToAbIK 3apsiaTaAbin 6oAFaHAa, BaTapes GeArici TOKTayCbl3 XacbiA
60AbIn xaHaabl (CypeT 5).

- KypbiAFbIHbI pO3€eTKarFa KOCYAbl KaAABIPCaHbI3, 6aTapes GeArici
30 MUHYTTaH KeliH oLLeA.

Barapenuuu A3AbIFbIH Kepce're'riH wam

- batapes TaycbiAyFa xakblHAAFaHAQ, alla BEATiCi CapFbIAT GOABIM KbIMbIAbIKTal
6acTanabl (CypeT 6).

- KypbiAFbIHBI BLLipreHAe, LWTEeNceAbAiK YL GeArici BipHelle cekyHA CapFbIAT
60ABIN KbIMbIABIKTAM TYPaAb.

XKbiraam 3apaaTay
Kbinaam 3apsiaTay 6aTapest GeArici apkbiAbl KOPCETIAEA! XaHE OHbIH OpHbIHA
LITENCEABAIK YL BEATICI XaChIA XSHE CApFLIAT TYCTi GOABIM XKbIMbIABIKTAAADI.
LLITenceAbaik yLI BEATiCi LamamMeH 5 MUHYTTaH KeliH CapFbIAT TYCMEH XKbiMbIAbIKTAYAbI
TOKTATCa, KYPbIAFbIHBIH TY3€Tyre XeTKIAKKTI KyaTbl 60AaAbI.
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3apsaTay

KypbiAFbIHbI %abblk AOpbasa HeMece KopanTa 3apsiATaMaHbI3.

I KiwukerTa WTenceAbAiK YWIThI KYPbIAFbIFA KaAFAHbI3.

AaanTepAi KabblpFaaafbl po3eTkara KOChIHbI3.
D Kypbiarbiaarbl 6aTapes GeArici KYpbIAFbIHbIH, 3apAATaAFaHbIH KOPCETY YLUiH
XKbIMbIAbIKTaMAbI (4-TapayAbl KapaHbi3).

Kabbipragarbl pozemkagaH aganmepgi WbiFapbin AAFaH XKIHe KypbIAFbIgarbl
KilUKEHMaJ WMenceAbgiK awa iiHge KaAFaHga, KypbiAFbl GipHelle CEKyHg KyMbIC
icmemeyi MyMKiH.

EckepTy: KypbiAFbl poseTkara KOCyAbl 6OAFaHAQ, KYPbIAFbIHBI KOAAAHY MYMKIH emec.

TepiHiH 6eMiMaeAy Ke3eHi
AAFaLLIKbI KbIPbIHYAGP KYTKEHAETIAEN HOTVKE BepMeyi MyMKIH XaHe Tepi asaan
TITIPKEHYI A€ MYMKIH. ByA — KaAbINTbl KaFAal. TepiHi3 OeH cakaAblHbI3 xaHa
KbIPbIHY XyeciHe BeMiMAEAY YLLIH YaKbIT KaxXeT.
TepiHi3 xaHa ycTapara 6eriMaeAyi YLWiH 3 anTa KeseHiHae (KeMiHAe anTacbiHa
3 peT) Mep3iMAl TYpAE KbipbiHyFa keHec 6epemis. ByA keseHae Tek xaHa SAeKTP
YCTapachiH NalMAAAHBIHbI3 KoHe 6acka KbIpblHY SAICTEpPIH NaaaraHbaHpi3. Erep
6acka KblpbiHy SAICTEPIH MaiAaAaHCaHbI3, TEPIHI3re xaHa KblpblHY XyeciHe
6evuMAe/\y KMbIH BOAAAbI.
KblpbiHy canTamacsiH Tek KaHa 6eTTeri TYKTi Kblpy YLWiH KOAAHbIHbI3. Bya
canTamaHbl Kyprak Hemece KbipbiHy reAiH Hemece KblpbiHy KeOiriH KOAAAHbIN
bIAFAAABI KOAAGHYFa 6OAaAbL. ByA canTamaHbl AeHeAeri TYKTI HeMece GacTarbl
LWALLTh KbIPY YLWiH KOAAGHOaHbI3. KypbiAFbIHBIH 6acka canTamarapbiH TYKTiH
apHalibl TYpiHe apHaAFaH aHe 6eTTeri TyK AEHEAET! TYKTeH HeMece OacTarbl
watutaH 6esek 6oraabl (CypeT 7).

Eckepmne: Kayincisgik wapaaapbiHa 6aiAaHbICmbl 6YA KypbIAFbI miKeAei 3Aekmp
PO3eMKACbIHAH XYMbIC icmeMerigi.

KbIpbIHY canTaMacbIH TaFy

ll KYPbIAFbIHBIH, ©LLIPIATeHiH TeKCcepiHi3.

KbIpbiHy canTaMachiHbIH, YLUbIH KYPbIAFbIHbIH, KOFapFbl XXaFbIHAAFbI ysFa
KiprisiHi3. OHbl KypbIAFbIFa Tipkey yLiH TemeH 6acbiHpiz (Cyper 8).

KbipblHy canmamacbiH KypaAra KoJiFaH Ke3ge canmamarbl 6ypamaHbis.
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DAEKTp ycTapaHbl KOAAQHY

Il Kypbirroivil kocy yuin, kocy/eLwipy TyitMeciH GacbiHpI3.
KbIpbiHY KypaAbliH Tepiae XbIAXbITbIHbI3. (CypeT 9)

EH »aKcbl HIMuKere KOA Xemkisy yiliH KypaAgbl mepige aiiHaAMa KO3FaAbicneH
XKbIAXKBIMbIHbI3.

KypbIAFbIHBI ©LWipY YLLiH, KOCy/eLwipy TYMMeCiH 6acbiHbI3.

bIAFaAAbI KbIPpbIHY
YKaKkcblpak KbipbiHy HOTVXEAEPIHE KOA XETKI3Y YLUiH, OCbl YCTapaHbl KbipbIHy
kebiriMeH Hemece KbIpblHy reAIMEH KOAAaHYFa 60AaAbI.
KbipbiHy kebiriMeH Hemece reAiMeH KblpbiHY YLLiH, TOMeHAeri
HYCKayAaPAbl OPbIHAGHbI3:

B Tepini 6ipas cyaaHpis.
Tepire KbipblHy KebiriH HeMece reAiH XafblHbI3.

Kbipy 6eAiriHiH, Tepi 6eTiMeH OHalt CbIpFybl YLUiH, OHbl aFbIHAbI CYMeH
wanbiHbi3. (Cypet 10)

KyYPBIAFBIHBI KOCY YLLIH, KOCy/eLWipy TyiMeciH 6acbiHpI3.
KbipbiHy 6eAiriH Tepi 6eTiMeH XyprisiHi3. AitHaaablpa xyprisiHi3 (CypeT 9).

TepiHiH 6emimeH OHal CbIpFybl YLLiH, KbIPbIHY GOAITiH aFbIHgbI CyMeH Kaima-kaima
LWanbin MypbIHbI3.

n BeTTi kenTipiHi3 >kaHe apbip KblpblHyAaH KeMiH XETKIAIKTI MOALLepAeri
CyMeH KbIpblHY BOAIriH MYKMAT LaibiHbI3. KbipbiHy 6eAiriHeH 6apAbik Ke6ikTi
HeMece KbIpblHy FeAiH MIHAETTi TYPAE LLaiibin TacTaHpl3 (COHAAN-aK,
9-TapayAbl KapaHbi3).

Cakaaabl coHAey (Tek YS534)

- Bya cakan ceHaerilw canTamaHbl Tek 6eTTeri TYKTi COHAGY YLiH KOAAAHBIHbI3.
ByA canTamaHbl aeHeaeri TyKTi Hemece 6acTarbl WALITHI COHAEY YLUIH
KoAAaHOaHbI3. KypbiAFbiHbIH 6acka canTamaAapbl TYKTiH apHaibl TypiHe
apHaAFaH aHe beTTeri TYK AeHeAeri TYKTeH HeMece HacTarbl WalliTaH 6enek
60naabl (CypeT |1).

Kayincizgik wapaaapbiHa 6aiAGHBICMbI KYPbIAFbI MIKEAEIH SAEKMp PO3eMKACbIHAH
KYMbIC icmemengi.
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CakaA coHAerilW canTaMaHbl TaFy

ll KYPbIAFbIHBIH, ©LLIPIATeHiH TeKcepiHi3.
KbIpbiHy canTamachiH KYPbIAFbIAAH TiK TapThin LWbiFapbin aAbiHbi3 (CypeT 12).
KbipbiHy canmamacbiH KypbIAFbIGaH LWbIFAPbIN GAFGH Ke3ge, CanmamaHbl 6ypamaHbis.

CakaA CaHAEriLL canTamaHbIH, YLbIH KYPbIAFbIHbIH, XXOFapFbl XKaFbIHAAFbI ysFa
KipriziHi3s. OHbl KypbIAFbIFa Tipkey yliH TemeH 6acbiHbi3 (Cypert |3).

CaKaA coHAeril canTaMaHbl TapaKneH KOAAaHY

TipkeAreH Tapafbl 6ap cakaA COHAETIL canTamaHbl Oip BekiTIAreH napameTpAe,
6ipak coHpar-ak Hacka Aa Y3bIHABIK MapamMeTPAEPIHAE KOAAAHYFa 6OAaAbI. | xoHe
5 MM apaAbIfbIHAAFbI KE3 KEAreH MapaMeTpAl TaHAayFa BoAaAbl.

I Kanarah TyK y3biHABIFbI NapaMeTpiH TaHAY YLUIH, Y3bIHABIKTbI TaHAay (1)
TYMMeciH 6achbin, 0AaH KeMiH OHbl OHFa He COAFa UTEPIHI3 (2).
(Cyper 14)

KypbIAFBIHBI KOCY YLLiH, KOCy/eLWipy TyiMeciH 6acbiHbI3.
EHAI cakaaabl coHaeyAi HbacTayFa 6oaaabl. (Cypert 15)

TapakmbiH GAGbIHFbI XaFbl MOAbIFbIMEH MepIMEH KaHAcamblHbIH MEKCePIHi3 aHe
KYPbIAFBIHBI MYKMIH, 6y 6aFbIMbIHA KAPCbl KbIAKbIMbIHI3. TyKmiK ecy 6arbimbiHa
6aKAGHbICMBI (KOFApPbl, MEMEH HeMeCe anHaAgbIpy) apmypAi KaAbINmMapgbl KOAGAHbIN
KepyiHi3 Kepek 60AybI MYMKiH.

CaKaA caHAeril canTamaHbl TapaKcCbi3 KOAAAQHY

CakanFa XMeKTEpIH Ty3ey HemMece MiLIHAEP KeCy YLLIH CakaA COHAETILL canTamaHbl
TapaKCbi3 KoAAaHYFa HOAaABI.

Il Caxan conaeri canTamarbiK, TapaFbiH TapThIn WhiFapbIn
anbiHpi3. (Cypet 16)

KyPbIAFBIHBI KOCY YLLiH, KOCy/eLWipy TyiMeciH 6acbiHbI3.

EHAI cakaa sxuekTepiH Tyseyai 6acTayra 60Aaabl. MYKUAT GOAbIHbI3, KYPbIAFbI
TYKTi | MM y3bIHABIKKa AeliH Tepire eTe xakbiH keceai. (CypeT 17)
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AeHeaeri TYKTi TyseTy

- /AeHeaeri TYKTI Ty3eTy canTamacbiH Tek 6eTTeri TyKTi Kbpy YLUiH KOAAAHbBIHbI3.
ByA canTamaHbl kyprak HeMece bIAFaA TYPAE MOVIbIHHAH TOMEH ACHEAETI
6apAblKk GeAIKTepAEri TYKTi TY3€TY VLLIH KOAAaHYFa 60AaAbl. byA canTamarbl
AEHEAETT TYKTI Hemece 6acTaFbl TYKTI KbIpy YLWiH KOAAAHOaHBI3. KYPbIAFbIHBIH
6acka canTamaapbl TYKTiH apHalibl TYpiHe apHaAFaH XaHe AeHeAeri TYK
GeTTeri TykTeH HeMece GacTafbl WaluTaH 6eaek 6oAaasl (CypeT 18).

AeHeHiH ce3iMTan BOAKTEPIHAET TYKTi aAFalll Ty3eTKEHAE, acblkMaFaH AypbIC.

ANABIMEH KYPbIAFBIHBI KOAAAHYFA AAFABIAAHY KaxeT. Tepi ae 6yA npolieaypara

YMPEHyi KaXeT.

Kayincizgik wapaaapbiHa 6aiAGHbICMbI KYPbIAFbI MIKEAEIH SAEKMp pO3eMKACbIHAH
JKYMbIC icmemengi.

AeHeaeri TYKKe apHaAFaH TPUMMEPAIH CanTaMacblH TaFy

ll KYPbIAFBIHBIH, ©LUipiATeHiH TeKcepiHis.
KbIpbiHy canTamachbiH KYPbIAFbIAAH TiK TapThin LWbiFapbin aAbiHbi3 (CypeT 12).
Canmamanbl KypbIAFbIGaH LBIFAPbIN GAFAH Ke3ge, OHbl 6ypamMaHbi3.

AeHeaeri Tykke apHaAFaH canTaMaHbIH, YLIbIH KYPbIAFbIHbIH, )KOFapFbl
KaFbIHAAFbI ysiFa KiprisiHis. OHbl KYpbIAFbIFA TipKey YLLIH TOMeH
6acbiHpI3 (Cypet 19).

Tericrey

KYPbIAFBIHBIH TapaFbl TYKTi TYPAI Y3bIHABIKNEH Kecyre MyMKIHAIK epeal.

TpumMmep Taparbl KeckeHHeH KeMiHri TYK Y3bIHAbIFbI

Kiwkere 3 MM
Oprtauwa (Tek YS534) 5 MM
YAkeH (Tek YS534) 7 MM

ll KYPbIAFbIHbI OLLIpPiH;3.

TiciH 6acka 6aFbiTka 6aFbITTal OTbIPbIM, AGHE TYriHe apHaAFaH canTamaHbiH,
TaparbiH caAbiHpi3. (Cypet 20)

KyPbIAFbIHBI KOCY YLUiH, KOCy/OLipy TYiMeciH 6acbiHpI3.
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TYKTi Kecy YLUiH, KYPbIAFbIHbI TYKTiH, ©Cy 6afbITbiHa Kapcbl
KbIAXKbITbIHBI3 (CypeT 21).

TapakTblH TICTEpi SpAANbIM CiI3AIH KYPIAFBIHBI XYPri3in OTblpFaH OafbiTbiHbI3Fa

Calkec KeAyi Tuic.

Tpummep

ll Tapak 9Ai KWTi3iAiM Typca, OHbI LUBbIFAPbIN aAbIHbI3.
KypbIAFbIHBI KOCY YLUiH, KOCy/OLipy TYiMeciH 6acbiHbI3.
AeHere apHaAFaH TPMMMEPAI Tepire KOMblHbI3.

TepiHi 6ip KOAbIHbI36EH CO3bIMN TYPbIN, EKiHLLi KOAbIHBI36EH KYPbIAFbIHbI
TYKTiH ©Cy 6afbITbiHa KapChbl XbIAXKbITbIHbI3.

Aenere apHarraH mpummep mepiHi3beH MOAbIFbIMEH KAHAChIN Mypybl MUic.

TasaAay >k9He KYTiM >kacay

¥cTapa MeH OHbIH, KepeK->KapaKTapblH Ta3aAay YLUiH eLKalaH KbIpFbill Wybepek,
KbIPFbILL Ta3aAdy areHTTEPiH HEMece aLETOH HemMece BEH3MH CEKIAAI KbIPFbILL
CYMBIKTBIKTaPAbl KOAAAHOAHbI3.

blcTbik cymeH abait 60AbIHpIZ. KOABIHbI3ABI KYMAIPIN aAMac YLUiH, 9PAAMbIM CyAbIH,
TbIM bICTbIK €MECTIFiH TeKCepin OTbIPbIHbI3.

Eckepmne: TepiniH 6epmyiH 60Agbipmay YLLiH, KYPbIAFbIHBI MYPaKmbl mypge MyKusm

masaaan mypraH XeH.

- KbIpblHy KYpaAbiHbIH AACTaHYybIH Hemece KenTeAyiH 6oAaabipMay YLiH 9pbip
KOAAAHFaHHAH KeliH KyPbIAFbl MEH CanTamaAapAbl Ta3aAaHbI3.

- KYpbIAFBIHBIH CHIPTBIH KyPFak MaTameH TasanayFa 60Aaabl. CanTaMaHb
MaTaMeH Ta3aAamaHbl3.

KbipbIHY canTamMacbiH Ta3aAay

- KblpblHy 6acTapbiH TUIMAI KbipbiHY ©HIMAIAIM yiwiH Philips KeipbiHy 6ackiH
Tasaay cnpeviver (HQ I 10) »ui TasaraHbi3.

ll KYPbIAFBIHBI OLLIPiHi3.

KbIpbiHy canTamacbiHAafbl 60ocaty TyimeaepiH (1) 6acbin, KbipbiHy GeAiriH
KbIpbIHy canTamacbiHaH (2) wbiFapbin aAbiHpi3 (CypeT 22).

CaprbIAT peTTey CakMHaCbiH KYAbINTay YLUiH, OHbl peTTey CaKMHaCbiHAA
KepceTiAreH kepceTki 6aFbiTbiMeH 6ypaHbi3 (Cypet 23).

PeTTey cakmHacbiH KbIpbiHy YLUbIHbIH, yCTaFbilubiHaH Wellinis. (CypeT 24)
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Keckil neH oHbIH, KbIpblHy 6eAiriH aabin TacTaHbi3 (CypeT 25).

bip yakpimma 6bipHelue KbipblHy KOpFaybilubl MEH KeCKilmi masaAamanbis, cebebi
oAapgbliH )uHakmapsl 6ip-6ipiHe carikec keaegi. Erep 6avikaycbizga keckiw 6acka
KbIPbIHY KOPFaybILbIHA CAAbIHCA, MUIMGi KbIpy XYMbICbIHbIH KGANbIHA KEAyiHe
6ipHele anma Kkemyi MyMKiH.

A Keckiwri 6epiAreH Tasaaay LieTKacbiMeH TasaAaHbi3 (Cypet 26).
KbIpblHy KOpFaybILbIHbIH, illiH TazaraHbi3 (Cypet 27).
Keckiw neH oHbIH KOpFaybilLbiH bICMbIK Cy ACMbIHGa ga xyyra 6oAagbi.

n TazsaaaraHHaH KeMiH, KbIpblHY BOAIriH KbIpbiHY 6acbiH YCTafbllKa KOMbIHbI3.
Eki KaHaTbIHbIH, KbIpbIHY 6aCblH YCTaTKbILITbIH, YACbIHA HaKTbl
petrteHis (Cyper 28).

n TiAAEpiH TOMEH KapaTbir, KeCKilUTi KalTaAaH KblpbiHY KOPFayblLLbiHA
OPHaTbIHbI3.

) Petrey cakuHachiH KaitTaaaH KbipbiHy 6acbiH yCTaTKbILKa KOMbIHbI3 (1).
PeTTey cakmHacblH KaifTaAaH TaFy YLUIH, OHbl PETTey CaKMHAaCbIHAA
KepceTiAreH kepceTki 6aFbiTbiHa Kapcbl 6ypaHbiz (2) (Cypet 29).

Pemmey cakuHacbiHbIH, gypbiC OPHAMBIAFAHbIH MeKCepiHi3. Pemmey cakMHACbIHbIH,
mepm KaHamsbl ga KbipbiHy 6ACbIH YCMAMKbILWMBbIH, YACbIHBIK ACMbIHGA HbIK
opHaAacmbipbIAFaH 60Ay Kaxkem.

Backa kbipbiHy 6acmapei ywin 1-10 kagamgapgbl KaHMAAaHbI3.
I Kbipeity Gonirit KbipbiHy canTamachiHa KaiTa TafbiHbI3.

KbipbiHy 6eAiriH akbIpbiH Kaima mary MyMKiH 60AMAca, KbipbiHy 6acmapbiHbIH gypbic
KOMBIAFGHBIH JK9He pemmey CaKMHACbIHbIH, gypbiC beKimiAreHiH mekcepiHis.

AeHeaeri TYKKe apHaAfaH TpMMMep canTaMacbiH TasaAay

ll KYPbIAFBIHBI ©LLIPiHi3.
Tapak 9Ai KWTi3iAin Typca, OHbI LLBIFAPbIN aAbIHbI3.

TapakmbliH KYPbIAFbIFQ CAABIHFAHLIHA 6AWAGHBICMBI OHbI KYPbIAFbIGaH umepin
HeMece mapmein LWbiFApbin dAyFa 60AAgbi.

AeHeaeri Tykke apHaAFaH TPUMMEP 6acbiH KYPbIAFBIAAH LLbIFapbIN
anbiHbi3 (Cypet 30).

AeHeperi Tykke apHaAFaH TPUMMEPAIH, ilLiH TasaAay Hemece iliH aFbiH Cy
aCTbIHAR LWAlo YLWiH 6epiAreH LWeTKaHbl NainAaAaHbiHbI3 (Cypet 31).



100 KASAKLIA

AeHeaeri Tykke apHaAFaH TpMMMep 6acbiH CyAbIH, aCTbIHAA LUAMbIHbI3.

B Apreik cyab! CiAkin, AeHere apHaAFaH TPUMMEPAI CariTamara KainTaaaH
CaAbIHbI3.

CaKaA caHAeril canTamMaHbl Ta3saAay

ll KyPpbIAFbIHbI ©LLIPiHi3.
CakaA coHAerill canTamaHbIH, TapaFbiH TapThin LWbiFapbin aAbiHbi3 (Cypet 16).

Cakana caHperiw cantamaHbl awwbiHpi3 (Cypet 32).
TYKTI KOKbBIC LUEAEriHEe TacTaHbI3.

CakaA coHAEril canTama MeH TapakTbl 6eAek 6ipas yaKbIT bICTbIK Cy
acTbiHAR WanbiHbI3 (Cypet 33).

Opb6ip aATbl ai calibiH, 6ip TaMLLbl MallMHa MaibIMeH KeCeTiH KaiLubl
TicTepiH MarAan TypbIHbI3.

Eckepmne: Oaapgbi cakmamac 6ypbiH KypaA MeEH canmamaaapgbit, Kyprak 60AybIH
mekKcepiHis.

B KapakaTTaHbIn KaAMaC YLUiH XKaHe KbipbiHy 6aCTapbIHAA LLAH, XUHAABIM
KaAMac yLUiH 9pAabIM KOAAAHbIN BOAFaHHAH KeMiH KOPFaHbIC KakKMaFblH
ycTapara kurisin konbiHbi3 (Cypet 34).

YS534 yarici 6osibiHWwa eckepmne: KbipbiHy KypaAbl MeH OHbiH, 6apAbIK 6eAikmepit
gopbaga cakmapi3.

CaﬂXaTKa LUbIFy HEMecCe CaKTay YLUiH TapaKTbl AeHere apHaAfaH TpumMmmep
canTamacbliHa KOMbIHbI3.

AybICTbIpY

KbipaTbiH 6acTapAbl aAMacTbIpy

TOoAbIK KbIpbIHY ©HIMAIAIF YLLIH, KbIPbIHY 6acTapbiH €Ki XbIA CaibiH aAMaCTbIPbIN
TyYpYyFa keHec bepemis. 3akbIMAAAFaH KbipbiHy 6acTapbiH 6ipAeH aAMaCTbIPbIHbI3.
KeipbiHy 6acTapbit Tek RQ32 Philips KbipbiHy 6acTapbiMeH aybiCTbIPbIHbI3.
«Kepek-xapakTapra Tancbipbic 6epy» TapaybiH Ad KapaHbi3.

Il «Kbipity canmamacein TasaAayy TapaybiHbiH iwiHAeri «Tasaay xaHe KyTiM
KepceTy» TapayblHbiH, |-4 KaAaMAapbIH OpbIHAAHbI3.
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KblpaTbiH 6acTapAbl aAbiM, )kaHa KblpaTbiH 6acTapAbl KbipaTbiH 6eAikke
CaAbIHbI3.

¥cTapaHblIH, KbIpaTblH 6aChiHbIH, EKi CAKMHAChI TECIKKE ADAME-ADA TYCYi THiC.

PeTTey cakuHacbiH KaTaAaH KbipbiHy 6acbiH yCTaTKbIWKa KOMbIHbI3 (1).
PeTTey cakuHacbiH KaiiTaaaH Tipkey YLUiH, OHbl PETTey CaKMHACbIHAA
KepceTiAreH kepceTki 6afbiTbiHa Kapchl 6ypaHbis (2) (CypeT 29).

Pemmey cakuHaAapbIHbIK gypbiC OPHAMbIAFAHBIH MeKCepiHi3. Pemmey cakuHacbiHbIH
mepm KaHambl ga KblpblHy 6aCbiH YCMAMKbILIMbIH, YACbIHbIH ACMbIHGA HbIK
OpHAAAGCMBbIPLIAFGH 6OAY Kaxkem.

KbIpblHy GOAIriH KbIpblHy canTamacblHa KaiMTa TaFblHbI3.

KbipbiHy 66AiriH akbipbiH Kaiima mary MyMKiH 60Amaca, KbipbiHy 6acmapbiHbiH, gypbic
KOMBIAFGHBIH YK9He pemmey CaKMHACbIHbIH, gypbiC 6eKimIAreHiH mekcepiHis.

AeHere apHaAFaH TPUMMeEpP TOPbIH aybICTbIPY

ToAbIK TPMMMEP SHIMAIAIT YLLIH, KbIA CallblH AGHere apHaAFaH TPYMMEP TOPbIH
aybICTbipyFa keHec 6epemis. Topabl T 12000 Philips aerere apHasraH TprMmep
TOPbIMEH aybICTbIPbIHbI3.

I Acteaeri Tykke apHaAFaH TPUMMEp TOPbIH CaNTaMaAaH LubIFApbir
aabiHpi3 (Cyper 30).

Canrtamara »aHa 6acTbl caAbin, OpHbIHA GeKiTiHi3.

KocaAakbl KypaAaapra Tancbipbic 6epy

Kocaakbl kKypanaap Hemece KOCaaKbl DOALLEKTEp CaTbiM aAy YLiH,
www.shop.philips.com/service caiitbiHa kipiHi3 Hemece Philips anaepine
6apblHpi3. CoHaan-ak,einizaeri Philips TyTbiHyWbIAApABI KOAAQY OPTaAblFbiHa
xabapAacbiHpi3 (6aMAaHbIC MIAIMETTEPIH AYHMEXY3IAKK KEMIAAIK MapakLlacbiHaH
KapaHpi3).

MblHaaal kepek-xapakTapbl H6ap:

- RQ32 Philips kblpbiHyFa apHaaFaH 6acTapsl

- TT2000 Philips aeHere apHanFaH TpuMMep Topebl

- YS511 Philips cakan coHaeriw cantamachl

- HQI10 Philips Kbipy ylbIH Ta3aAay cripei

AybICTbIPBIAATEIH TapakTap 6oibiHa www.shop.philips.com/service
TopabblHa OTIHI3.
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- Kbi3MeT Mep3iMi askTaAFaHAQ, KYPbIAFbIHBI 9AETTErT KOKbICNeH bipre TacTamar,
PECMM XMHay OPHbIHA TanchipbiHbI3. OCbiAalLLa, Ci3 KOpLUaFaH OpTaHbl CakTayFa
kemekTececi3 (CypeT 35).

- KipicTipiareH kaiTa 3apsaTaraTbiH 6aTapesAapAbIH KYPamblHAA KOPLUaFaH
OpTaHbl AACTalTbIH 3aTTap Hap. baTapesAapabl TacTamay Hemece apHaiibi
KNHAY OPHbIHA ©TKI3Y aAAbIHAA LWbIFAPbIN aAbiHbI3. baTapesHsl apHaiib
6aTapesap X1HaNTbIH OPbIHFA OTKIIHI3. Erep 6aTapesHbl any kesiHae
KMbIHABIK Tyca, KypblAFbiHbl Philips Kbi3MeT kepceTy opTaAbiFbiHa anapyfa
60raabl. OpTanblk Kbi3METKEPAEpI 6aTapesHbl aAbiM, KOpLUIaFaH opTara Kayinci3
xoameH xosabl (CypeT 36).

Kaura 3apsiaTaAaTbiH 6aTapesAapAbl aAy

EaTapeﬂHbl TEK KYPbIAFbIHbI TaCTap aAAbIHAQ aAbIHbI3. EaTapeﬂHbI aAap
AAAbIHAQ OHbIH, TOAbIFbIMEH TayCbIAFAHAbIFbIH TeKCePiHi3.

Abait 60AbIHbI3, baTapes KblpAapbl ©Te ©TKip 60AaAbI.

Il Byparaamen KypbiAFbIHBIH apTKbI TAKTACKIHAAFEI GYPaHAAAbI LiereHi GocaTbin
aAbiHbI3 (1) xxoHe apTKpbl TaKTacbiH (2) aAbIHbI3.

|AMeKTepAi aHblHa Kapai KMCaiTbIM, KyaT GOAIriH LbIFapbIn aAblHbI3.

BekiTkiw iAMekTepAi cbiHABIPbIN (1), KyaT BOAIriHiH aAAbIHFbI TAKTAChIH aAbIM
TacTaHpi3 (2).

Batapes ycTaTKbiWbIH WbiFapbin aAbin (1), KbickbiluneH 6aTapes iAMeKTepiH
KeciHi3 (2).

KaiiTa 3apsiaTaAaTbiH 6aTapesiHbl aAbIHbI3.

Keniaaik xxoHe KoAaay

Erep cisre aknapaT Hemece koaaay KaxeT 6oaca, www.philips.com/support
TOpabblHa KIPiHi3 HemMece BeAeK AYHMEXY3IAIK KEMIAAIK MapaKLlachiH OKbIHbI3.

Keniaaik wekTeyaepi

KblpaTbiH Kypaa 6acTapbl (KeckilTep MeH KOpFaybIlLTap) Te3 eCKipeTIHAIKTEH,
XaAbIKaPaAbIK KEMIAAIK LLAPTTapbIMEH KaMTbIAMANAbI.
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AKayAbIKTapAbl X010

ByA Tapayaa KypbiAFblAa €H XV KESAECETIH MOCEARAEP KMHAKTaAFaH.

TemeHaeri aknapaTTbiH KOMErMeH MICEeAEHI LLIeLLIe aAMACaHbI3, KMi KOVbIAATbBIH CypaKTap
TisimMiH kepy ywiH www.philips.com/support TopabbiHa KipiHi3 Hemece eAiHi3aeri
TyThIHYLWbIAAPABI KOAARY OPTaAbIFbiHA XabapAachiHbI3.

[Mpobaema blkTmaa cebebi L ewwimi

KypbiaFbl po3eTkara  KypbiaFbl poseTkara AaanTepai Kabbipra

KOCBIAFAH KE3AE Ae  TIKEAEH XaAFan PO3€eTKaCbIHaH aHe KillKeHTa

KYMbIC ICTEMENAL  MalAanaHyFa alaHbl KYPBIAFBIAAH LUbIFapbIr
apHaAMaFaH. anbIHbI3. EHAT KYPBIAFBIHDI

KanTaaaH KocyFa GOAAAbI.

KypbiAFbl Kbipy ylwTapsbl KblpaTbiH 6acTapap!
OYPbIHFbIAAM KaKChl  3aKbIMAAHFAH Hemece aybICTbIPbIHBI3. KAAMACTBIPY>
KbIPMaiAbI. TO3FaH. TapayblH KapaHbi3.

KbipbiHy 6acTapbl KeckilwTep MeH

KipAereH. KOpFaybILUTapAbIH, KMHAKMEH

OepiAreH LieTKaMeH Ta3aAaHpi3.
«Ta3zanay xaHe KyTiM kepceTy»
TapayblH KapaHpi3.

Kblpy ylTapbiHa y3biH KeckiwTep meH

LaLll TYPbIN KaAFaH. KOpFaybILUTapAbIH XW1HaKMEH
HepiAreH LeTkaMeH Ta3aAaHpl3.
«Tazanay xoHe KYTiM KepceTy
TapayblH KapaHbl3.

KbipbiHy kebiri Hemece  KbipbiHy 6acTapbiH XETKIAIKTI

KbIPbIHY FEA KbIPbIHY MOALIEPAETT CYMEH MYKWST

6acTapblHaa LWabIHbI3.

KMHAKTaAFaH.
Kocy/ewipy KaitTa 3apsiaTanaTbiH baTapesHbl 3apsaTaHbI3.
TYMMeCiH backaHaa, GaTapes KyaTbl «3apsiaTay» TapayblH KapaHbi3.
KYPbIAFbI TayCblAFaH.

KOChIAMaMAbI.
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Mpobaema

KbipblHFaHHaH
KEMiH Tepim
TITIpKEHEAI.

KbIpbiHy
6acTapblHbIH
anHaAy
KbIANAGMABIFbI
KaAbINTbIAGH
TOMEHIpeK.

blkTnmaa cebebi

KypBIAFBIHBIH
TemnepaTypacsl ThiM
XOFapbl. ByHaal
XaFAarAQ, KYPbIAFbI
KYMBIC iCTEMeNAIL

Kabbipraaarbi
po3eTKaAaH aAamTepAi
LWbIFApPbIN aAFaH KaHe
KYPbIAFBIAGFBI KilLIKEHTaM
LITENCeAbAIK allia iliHAE
KaAFaHAQ, KYPbIAFbI
BipHelle cekyHA XyMblC
icTemMerAl.

CizaiH TepiHi3 Philips
KbIPbIHY XYMeciHe
AQFAbIAGHYbI TUIC.

Keipy ywrapel
3aKbIMAAHFaH Hemece
TO3FaH.

KbIpbiHy 6acTapbiHAa
TbIM Kerl Aac 3aTTap
KMHAKTaAFaH.

LWewwimi

KYPbIAFBIHBI CYbITHIM aAbIHbI3.
KYPbIAFBIHBIH, TEMepaTypach
TEMEHAETEHHEH KEMIH,

OHbl KaiTa KOCyFa OOAAABI.

KilukeHTal LWTenceAbAik yILITbI
KYPbIAFbIAGH LWbIFAPBIT aAbIHBI3.

AAFaLLKbl 2-3 arnTa KoAAaHY
6apbiCblHAR TEPIHI3 TITIPKEHYI
bIkTVMaA. Ocbl yakeIT
apaAbIFblHaH COH, 9AETTE
TEPIHI3AIH TITIpKEHYI TOKTaNADI.

KblpaTbiH 6acTapab!
aybICTbIPbIHBIZ. KAAMACTBIPY
TapayblH KapaHpi3.

KbIpblHy 6acTapbiH TasaAaHbi3.
Tazanay xaHe kyTiM KepceTy
TapayblH KapaHbi3.



Mpobaema

KbipbiHy 6acTapbl
OpHbIHa
CanblHOaFaH.

KypbIAFBIHBI
TOAbIFbIMEH
3apsiATaFaHHaH
keniH, oA 40
MUHYTTaH asblpak
KYMBIC ICTEMAI

A3zaiTbiAFaH
AeHere apHaAFaH
TPUMMEP KbI3METI
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blkTnmaa cebebi Lewimi

Karra 3apsiaTanaTbiH BatapesiHbl 3apsATaHbI3.
6aTapes KyaTbl as. «3apsaTay» TapayblH KapaHpi3.
PeTTey cakuHarapbiH PeTTey caknHacbiHbiH TOPT
AYPbIC CaAMaFaHChbI3. KaHaTbl A2 KblpbiHy 6acsiH

YCTaTKbILUTbIH, YACHIHBIH
acTblHAA HbIK
OpHaAaCTbIpbiAFaH HOACa,
peTTey CaKWMHAChIHbIH AYPbIC
OpHaTbIAFaHbIH TeKCepiHi3.

CakanbiHbI3 KaAbIH
60ACa, KypbiAFbl 40
MUHYTTaH a3 XyMbIC
icTeyi MyMKiH. XKymbIC
iCTey MUHYTbIHBIH CaHbl
COHAEY MaHEpiHe,
Ta3apTy AAFAbICHIHA
XOHE MYPT TYPiHE
6aiAHbBICTbI OPTYPAI
BOAYbI MYMKIH.

TapaKTbl AypbIC TapaKTb\ LUbIFapbIr aAbIr, KamTa
CaAMaraHChbI3. CaAbIHbI3.



levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni IGdzam Philips! Lai pilniba izmantotu Philips piedavata
atbalsta iespéjas, registrgjiet izstradajumu vietné www.philips.com/welcome.

Lai iegltu papilu funkcijas, varat iegadaties uzliekamus/nonemamus

uzgalus vietné www.philips.com/shop.

Pirms ierices lietoSanas uzmanigi izlasiet So lietoSanas pamacibu un saglabdjiet to, lai
vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.

Briesmas

- (Gadajiet, lai adapteris neklGst slapjs (Zim. 1).

- AdapterT ir ieklauts stravas parveidotajs. Nenogrieziet adapteri, lai to nomainitu
ar citu kontaktdaksu, jo tadéjadi tiks izraisita bistama situacija.

Bridinajums!

- S0 ierici nedrikst izmantot personas (tai skaitd bérni) ar fiziskiem, manu vai
garigiem trauc&jumiem vai ar nepietiekamu pieredzi un zinasanam, kamér par
vinu drosibu atbildiga persona nav vinus ipasi apmacijusi $o ierici izmantot.

- Clabajiet ierici, uzgalus un adapteri vieta, kur tiem nevar piek|tt bémi.

- Pirms uzgala izmantoSanas vienmér parbaudiet, vai tas nav bojats vai nolietots.
Ja uzgalim ir bojajumi vai nolietojuma pazimes, nelietojiet to, jo varat
savainoties. Nomainiet bojato uzgali pirms atkartotas lietoSanas (skatiet nodalu
"Rezerves dalas”).

- Esiet piesardzigs, mazgajot ierici un uzgalus ar karstu Gdeni. Lai neapplaucétu
rokas, vienmér parbaudiet, vai Gdens nav parak karsts.

levéribai

- lerici un uzgalus ladgjiet, lietojiet un uzglabajiet temperattra no 15 °C lidz 35 °C.

- Sejas matinu apgriesanai izmantojiet tikai bardas veidotaja uzgali (barda, Usas un
vaigu barda).

- Lai koptu kermena dalas zem kakla [inijas, izmantojiet tikai kermena kopsanas
ierices uzgali. Neizmantojiet to sejas vai galvas matinu apgriesanai.

- Vienmér uzlieciet aizsargvacinu uz skuvekla, lai aizsargatu skisanas galvas kamér
celojat.

- lerici un uzgalus nevar mazgat trauku mazgasanas masina.

- Nekad neskalojiet ierici un uzgalus GdenT ar temperatdru virs 80°C.

- Izmantojiet tikai komplekta ieklauto adapteri.

- Neizmantojiet ierici, uzgalus vai adapteri, ja tie ir bojati.
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- Jaadapteris vai ladéSanas stativs ir bojats, lai izvairitos no bistamam situacijam,
nomainiet tos pret originalam detalam.

- Kad skalojat ierici, no kontaktligzdas tas apakspusé var tecét tdens. Tas ir
normali un nav bistami, jo visas elektroniskas dalas atrodas ierices slégta stravas
bloka iekSpusé.

Atbilstiba standartiem

- lerice atbilst starptautiski atzitajiem drosibas noteikumiem, un to var drosi lietot
dusa vai vanna un mazgat zem tekosa krana tdens (Zim. 2).

- SiPhilips ierice atbilst visiem standartiem saistiba ar elektromagnétiskiem
laukiem (EML). Ja rikojaties atbilstosi un saskana ar $aja rokasgramata
sniegtajam instrukcijam, ierice ir drodi izmantojama saskana ar masdienas
pieejamajiem zinatniskiem datiem.

Visparigi

- Baroganas kontaktdaksa parveido 100-240 voltu spriegumu uz drosu

spriegumu, kas ir mazaks par 24 voltiem.

Visparigs apraksts (Zim. 3)

1 Aizsarguzgalis

2 Skdsanas bloks

3 Skdsanas bloka atbrivosanas pogas
Skdsanas uzgalis

5  leslégdanas/izslegsanas poga

6  Displejs

7 Adapteris

8 Maza kontaktdaksa

9 Matu garuma parslégs (tikai YS534)

10 Bardas veidotaja uzgalis (tikai YS534)

11 Bardas veidotaja apgriesanas kemme (tikai YS534)

12 Kermena kopsanas uzgalis

13 Liela kermena kopsanas ierices apgriesanas kemme (tikai YS534)
14 Vidéja kermena kopsanas ierices apgriesanas kemme (tikai YS534)
15 Maza kermena kopsanas ierices apgrieSanas kemme

16 Skisanas galvinas turétajs

17 Aizsargs

18 Griezéjs

19 Fiksacijas gredzens

20 Somina (tikai YS534)

21 Tirsanas suka

N
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Ladeésana

Lai pilniba uzladétu bateriju, nepiecieSamas apm. 60 mindtes.

Kad uzladéjat ierici pirmo reizi vai péc ilgaka laika perioda, ladgjiet to 90 mindtes.
Pilntba uzladéta ierice nodrosina 40 minGsu darbibas laiku.

lerices darbibas laiks minGtés var maintties laika gaita atkariba no skisanas/
ieveidoSanas paradumiem, tirisanas paradumiem, bardas veida un 13, vai izmantojat
skUsanas Zeleju vai putas.

Indikators ‘Lad&sana’

- lerices uzlades laika baterijas simbols mirgo zala krasa. Kad baterijas uzlades
[imenis ir zems vai ta ir tuksa, baterijas simbols un kontaktdaksas simbols sak
mirgot parmainus zala un oranza krasa pirmo uzlades mindisu laika, lai noraditu,
ka notiek atra uzlade (Zim. 4).

’Akumulators pilnigi uzladéts’ norade

- Kad baterija ir pilniba uzladéta, baterijas simbols nepartraukti deg zala
krasa (Zim.5).

- Jaatstajat ierici pieslégtu elektrotiklam, baterijas simbols nodziest péc
30 minGtém.

Indikators ‘Tukss akumulators’

- Kad baterija ir gandriz tuksa, kontaktdaksas simbols sak mirgot oranza
krasa (Zim. 6).
- lzslédzot ierici, kontaktdaksas simbols dazas sekundes turpina mirgot oranza
krasa.
Atra ladé$ana
Atro ladésanu norada baterijas simbols un kontaktdak3as simbols, kas parmainus
mirgo zala un oranza krasa. Kad kontaktdaksas simbols partrauc mirgot oranza
krasa péc aptuveni 5 minttém, iericé ir pietiekami daudz energijas, lai veiktu nelielu
pielabosanu.

Ladésana

Neuzladgjiet ierici, ja ta atrodas aizvérta somina vai iepakojuma.

Pievienojiet mazo kontaktdaksu iericei.

lespraudiet adapteri sienas kontaktligzda.
D lerices baterijas simbols mirgo, lai noraditu, ka ierice tiek uzladeta
(skatiet 4. nodalu).
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Atvienojot adapteri no sienas kontaktligzdas un atstdjot mazo kontaktdaksu ieric€,
ierice, iespéjams, daZas sekundes nedarbosies.

leveribai! Nav iesp&jams izmantot ierici, ja ta ir pieslégta elektrotiklam.

Adas pierasanas periods

Pirmajas skdsanas reizés, iespéjams, neieglsiet vélamo rezultatu, un jasu ada var

mazliet iekaist. Ta ir normala paradiba. JUsu adai un bardai nepieciesams laiks, lai

pierastu pie jaunas skdsanas sistémas.

leteicams skdties regulari (vismaz 3 reizes nedéla) 3 nedélas ilgu laika periodu, lai

ada pierastu pie jauna skuvekla. S perioda laika izmantojiet tikai jauno elektrisko

skuvekli, neizmantojiet citas skiisanas metodes. Ja izmantojat citas skisanas metodes,
jUsu adai ir gritak pierast pie jaunas skisanas sistémas.

- Izmantojiet So skisanas uzgali tikai sejas matinu skdsanai.Varat izmantot So
uzgali mitrai vai sausai sksanai ar skisanas zeleju vai putam. Neizmantojiet So
uzgali kermena vai galvas matinu skdsanai.

Sis ierices atdkirigie uzgali ir paredzéti noteiktu matinu veidu apstradei, un jasu
sejas apmatojums atskiras no kermena vai galvas apmatojuma (Zim. 7).

Piezime. DroSibas apsvérumu de| 3T ierice nedarbojas no elektrotikla.

Skiisanas uzgala uzlikSana

Raugieties, lai ierice butu izslegta.

levietojiet skiiSanas uzgala izvirzijumu sprauga ierices augsdala. Nospiediet
uzgali uz leju, lai to piestiprinatu pie ierices (Zim. 8).

Negrieziet skiisanas uzgali, uzliekot to uz ierices.

Skuvekla lietoSana

Nospiediet iesleégsanas/izslegsanas pogu, lai ieslégtu ierici.
Virziet skusanas bloku pa adu. (Zim.9)
Lai iegiitu vislabako rezultatu, virziet ierici ar aplveida kustibam.

Lai izslégtu ierici, nospiediet ieslégSanas/izslegsanas pogu.
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Slapja skiisanas metode
Lai iegltu labakus skiiSanas rezultatus, varat izmantot So skuvekli ari uz mitras sejas,
lietojot skiisanas putas vai Zeleju.
Lai skditos ar skiisanas putam vai Zeleju, veiciet talak aprakstitas darbibas.
Samitriniet seju.
Uzklajiet uz sejas skusanas putas vai zeleju.

Noskalojiet skiiSanas bloku tekosa krana tident, lai tas vienmerigi slidetu pa
adu. (Zim.10)

Nospiediet ieslegsanas/izslégsanas pogu, lai ieslégtu ierici.

Virziet skiiSanas bloku pa adu.Veiciet aplveida kustibas (Zim. 9).

Regulari skalojiet skiiSanas bloku tekosa krana tideni, lai tas aizvien vienmerigi slidetu
pa adu.

A Noslaukiet seju un noskalojiet skiisanas bloku ar atbilstosu dens daudzumu
péc katras skiisanas reizes. Noteikti noskalojiet visus putu vai skiisanas zelejas
atlikumus no skusanas bloka (skatiet arT 9. nodalu).

Bardas ieveidoSana (tikai YS534)

- Sejas apmatojuma ieveido$anai izmantojiet tikai bardas veidotaja uzgali.
Neizmantojiet $o uzgali, lai ieveidotu kermena vai galvas apmatojumu. Sis ierices
atskirigie uzgali ir paredzéti noteiktu matinu veidu apstradei, un jlsu sejas
apmatojums atskiras no kermena vai galvas apmatojuma (Zim. 11).

Drosibas apsverumu de] $T ierice nedarbojas no elektrotikla.

Bardas veidotaja uzgala uzliksana

Raugieties, lai ierice bitu izslegta.
Nonemiet skisanas uzgali no ierices (Zim. 12).
Negrieziet skiaSanas uzgali, nonemot to no ierices.

levietojiet bardas veidotaja uzgala izvirzijumu sprauga ierices augsdala.
Nospiediet uzgali uz leju, lai to piestiprinatu pie ierices (Zim. 13).

Bardas veidotaja uzgala izmantoSana ar kemmi

Varat izmantot bardas veidotaja uzgali ar pievienotu kemmi, lai apgrieztu bardu
fikséta garuma, ka arf ar dazadiem garuma iestatijumiem.Varat izvéléties jebkuru
iestatjumu starp 1 un 5 mm.
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Nospiediet garuma parslégu (1) un pastumiet to pa kreisi vai pa labi (2), lai
izveletos velamo matu garuma iestatijumu. (Zim. 14)
Nospiediet ieslegsanas/izslegsanas pogu, lai ieslégtu ierici.
Tagad varat sakt bardas ieveidosanu. (Zim. 15)

Parliecinieties, vai kemmes priekSpuse ir pilniga saskaré ar adu, un parvietojiet ierici preteéji
matinu augSanas virzienam. lesp&jams, vélesieties izmeginat dazadas pozicijas (augsup, lejup
vai $kérsam) atkariba no matinu augsanas virziena.

Bardas veidotaja uzgala izmanto$ana bez kemmes

Varat izmantot bardas veidotdja uzgali bez kemmes, lai veidotu bardas kontdru vai
izgrieztu formu bardas apmatojuma.

Nonemiet kemmi no bardas veidotaja uzgala. (Zim. 16)
Nospiediet iesleégsanas/izslegsanas pogu, lai ieslégtu ierici.

Tagad varat sakt bardas konturas veidosanu. Uzmanieties, ierice apgriez
matinus |oti tuvu adai ar 1 mm garumu. (Zim. 17)

Kermena kop3ana

- lzmantojiet 3o kermena kopsanas uzgali tikai kermena matinu kop3anai.Varat
izmantot So uzgali mitrai vai sausai skiiSanai, lai koptu vai apgrieztu matinus uz
visam kermena dalam zem kakla linijas. Neizmantojiet So uzgali, lai koptu vai
apgrieztu sejas vai galvas apmatojumu. Sis ierices atdkirigie uzgali ir paredzéti
noteiktu matinu veidu apstradei, un jisu kermena apmatojums atskiras no sejas
vai galvas apmatojuma (Zim. 18).

Esiet pacietigs, pirmo reizi skujot apmatojumu jutigas zonas. Jums ir jaiemanas rikoties ar

ierici. Ari jlsu adai ir nepieciesams laiks, lai pielagotos proceddrai.

Drosibas apsvérumu de] $T ierice nedarbojas no elektrotikla.

Kermena kop3anas uzgala uzlikSana

Raugieties, lai ierice btu izslégta.
Nonemiet skiiSanas uzgali no ierices (Zim. 12).
Negrieziet uzgali, nonemot to no ierices.

levietojiet kermena kopsanas uzgala izvirzijumu sprauga ierices augsdala.
Nospiediet uzgali uz leju, lai to piestiprinatu pie ierices (Zim. 19).
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Trimmeris

Griesanas kemme sniedz iespéju apgriezt matinus atskirigos garumos.

Griesanas kemme Matu garums péc griesanas

Mazs 3 mm
Vidéja (tikai YS534) 5 mm
Liela (tikai YS534) 7 mm

Izslédziet ierici.

Uzlieciet kemmi uz kermena kopsanas piederuma ar zobiniem jebkura
virziena. (Zim.20)

Nospiediet ieslegsanas/izslégsanas pogu, lai ieslegtu ierici.

Lai apgrieztu matus, pavérsiet ierici pretéji matu augsanas
virzienam (Zim. 21).
Vienmér parliecinieties, vai kemmes zobini ir vérsti taja virziena, kura jds virzat ierici.

Kopsana

Ja grieSanas kemme joprojam ir piestiprinata, nonemiet to.
Nospiediet iesleégsanas/izslegsanas pogu, lai ieslégtu ierici.
Novietojiet kermena kopsanas ierici uz adas.

Virziet ierici pretéji matinu augsanas virzienam ar vienu roku, izstiepjot adu
ar otru roku.

Parliecinieties, vai kermena kopSanas ierice vienmeér ir pilnigi ciesa saskaré ar adu.

ana un kopsana

Skuvekla un uzgalu tirisanai nekad nelietojiet skrapjus, abrazivus tirisanas lidzek|us
vai agresivus $kidrumus, pieméram, benzinu vai acetonu.

Esiet piesardzigs, kad rikojaties ar karstu tdeni. Lai neapplaucétu rokas, vienméer
parbaudiet, vai udens nav parak karsts.

Piezime. Lai novérstu dadas iekaisumu, reguldri veiciet ierices tiriSanu.
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- Notiriet ierici un uzgalus péc katras lietosanas reizes, lai novérstu skuvekla
piesarnosanu un nosprostojumus.
- Varat notirit ierices arpusi ar mitru dranu. Netiriet uzgalus ar dranu.

Skiisanas uzgala tiriSana

- Regulari tiriet skiisanas galvinas ar Philips skisanas galvinu tirisanas aerosolu
(HQ110), lai nodrosinatu optimalu skisanas sniegumu.

Izslédziet ierici.

Nospiediet atvienoSanas pogas uz skiisanas uzgala (1) un nonemiet skiisanas
bloku no skiisanas uzgala (2) (Zim. 22).

Lai atvienotu oranzo fiksacijas gredzenu, pagrieziet to virziena, kas noradits
ar bultinam uz fiksacijas gredzena un ta iekSpuse (Zim. 23).

Izceliet fiksacijas gredzenu no skiisanas galvinas turétaja. (Zim.24)
Iznemiet vienu griezeju un ta aizsargsietu (Zim. 25).

Vienlaikus tiriet tikai vienu griez&ju un aizsargsietu, jo katrs to paris ir savstarpégji
salagots komplekts. Ja griez&ju nejausi ieliekat nepareizaja aizsargsieta, var paiet pat
vairakas nede]as, lidz ierice atkal darbosies ar optimalu skiiSanas veiktspéju.

A Notiriet griezéju ar komplekta ieklauto tirisanas suku (Zim. 26).
Iztiriet aizsargsieta iekSpusi (Zim. 27).
Varat nomazgat griezéju un ta aizsargsietu ari zem karsta tidens striklas.

Bl Pac nomazgasanas ievietojiet aizsargsietu atpakal skiiSanas galvinas turetaja.
Parliecinieties, vai abi izvirzijumi precizi ievietojas skusanas galvinas turétaja
padzilinajumos (Zim. 28).

Bl \evietojiet griez&ju atpakal skiiZanas aizsarga, griezéja kajinam atrodoties
virziena uz leju.

m Novietojiet fiksacijas gredzenu atpakal uz skiusanas galvinas turétaja (1). Lai
uzliktu fiksacijas gredzenu, pagrieziet to pretgji virzienam, kas noradits ar
bultinam uz fiksacijas gredzena un ta iekspuse (2) (Zim. 29).

Parliecinieties, vai fiksdcijas gredzens ir pareizi nofikséts. Cetriem fiksacijas gredzena izcilpiem

jaatrodas tiesi zem skiiSanas galvinas turétaja padzilinajumiem.

Atkartojiet 1.-10. darbibu arf citam skiiSanas galvipam.
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Uzlieciet skusanas bloku uz skusanas uzgala.

Ja skiisanas bloku nevar viegli pievienot, parbaudiet, vai esat pareizi novietojis skiisanas
galvinas un vai fiksacijas gredzeni ir pareizi nofikséti.

Kermena kop3anas uzgala tiriSana
Izslédziet ierici.

Ja griesanas kemme joprojam ir piestiprinata, nonemiet to.

Jus varat vai nu novilkt grieSanas kemmi no ierices vai to noraut atkariba no kemmes
novietojuma uz ierices.

Nonemiet kermena kopsanas ierices sietinu no ierices (Zim. 30).

Izmantojiet piegadato tiriSanas birstiti, lai iztiritu kermena kopsanas ierices
iekspusi un izskalojiet to ar krana tideni (Zim. 31).

Izskalojiet kermena kopsanas sietinu ar krana tdeni.

A Nokratiet lieko Gdeni un uzlieciet kermena kopsanas sietinu atpakal uz
uzgala.

Bardas veidotaja uzgala tiriSana
Izsledziet ierici.
Nonemiet kemmi no bardas veidotaja uzgala (Zim. 16).

Atveriet bardas veidotaja uzgali (Zim. 32)
|zmetiet matinus atkritumu tvertné.

Atseviski noskalojiet bardas veidotaja uzgali un kemmi karsta krana
udent (Zim. 33).

Reizi seSos ménesos ieel|ojiet trimmera zobinus ar pilienu Sujmasinu ellas.

Uzglabasan

Piezime. Parliecinieties, vai ierice un tas uzgali ir sausi, pirms novietot tos uzglabasana.

Uzlieciet aizsargvacinu uz skuvekla, lai noverstu bojajumus un izvairitos no
netirumu uzkrasanas skiiSanas galvinas (Zim. 34).

Piezime parYS534: Uzglabdjiet skuvekli un ta dajas somina.

Uzlieciet kemmi uz kermena kopsanas uzgala, ja dodaties celojuma vai
novietojat skuvekli uzglabasana.
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Rezerves dalas

Skuvekla galvinu nomaina

Lai nodrosinatu vislabako skdsanas sniegumu, més iesakam mainit skiisanas galvinas

ik péc diviem gadiem. Nekavéjoties nomainiet bojatas skdsanas galvinas.

Nomainiet skisanas galvinas tikai pret originalajam RQ32 Philips skisanas galvinam.

Skatiet ar nodalu "“Piederumu pasdtisana”.

Izpildiet 1.-4. darbibu, kas noradita nodalas “TiriSana un kopsana” sadala
“Skusanas uzgala tirisana”.

Iznemiet skuvekla galvinas no skiisanas bloka un ievietojiet taja jaunas.

Parliecinieties, vai abi skiiSanas galvinu izcilni ir precizi ievietoti padzilinajumos.

Novietojiet fiksacijas gredzenus atpakal uz skusanas bloka (1). Lai uzliktu fiksacijas
gredzenu, pagrieziet to pretgji virzienam, kas noradits ar bultinam uz fiksacijas
gredzena un ta iekSpusé (2) (Zim.29).

Parliecinieties, vai fiksacijas gredzeni ir pareizi nofikseti. Cetriem fiksdcijas gredzena
izcilpiem jaatrodas tiesi zem skiiSanas galvinas turétaja padzilinajumiem.

Uzlieciet skiisanas bloku uz skiisanas uzgala.

Ja skasanas bloku nevar viegli pievienot, parbaudiet, vai esat pareizi novietojis skiiSanas
galvinas un vai fiksacijas gredzeni ir pareizi nofikséti.

Kermena kop3anas ierices sietina nomaina

Lai iegltu maksimalu kermena kop3anas ierices sniegumu, ieteicams nomainit
kermena kopsanas ierices sietinu katru gadu. Nomainiet sietinu pret TT2000 Philips
kermena kopsanas sietinu.

Nonemiet kermena kopsanas ierices sietinu no uzgala (Zim. 30).

Uzlieciet jauno sietinu uz uzgala un nofiksgjiet to vieta.
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Piederumu pasiitiSana

Lai iegadatos piederumus vai rezerves dalas, apmekléjiet vietni
www.shop.philips.com/service vai vérsieties pie sava Philips izplatitaja. Varat ari
sazinaties ar Philips klientu apkalposanas centru

sava valsti (kontaktinformaciju skatiet pasaules garantijas bukleta).
Ir dabljami 3adi piederumi:

- RQ32 Philips skisanas galvinas

- TT2000 Philips kermena kop3anas ierices sietins

- YS511 Philips bardas veidotaja uzgalis

- HQ110 Philips skuvekla galvinas tirisanas aerosols.

Lai iegadatos nomainas kemmes, lddzu, apmeki€jiet ari vietni
www.shop.philips.com/service.

- Pécierices darbmiza beigam, neizmetiet to kopa ar sadzives atkritumiem, bet
nododiet to oficiala savaksanas punkta parstradei. Tada veida jus palidzésit
saudzét vidi (Zim. 35).

- leblvéta uzladéjama baterija satur vielas, kas var piesarot vidi. Pirms baterijas
izmesanas vai nodosanas oficiala savaksanas punkta vienmér iznemiet to.
Bateriju nododiet oficiala bateriju savaksanas punkta.

Ja baterijas iznem3ana sagada gritibas, dodieties ar So ierici uz Philips servisa
centru. 5T centra personals iznems bateriju, un iznicinas to
videi drosa veida (Zim. 36).

Atkartoti uzladéjama akumulatora iznemsana

Uzladejamo bateriju iznemiet tikai tad, kad izmetat ierici. Iznemot uzladéjamo
bateriju, parliecinieties, ka ta ir pilnigi tuksa.

Uzmanieties! Akumulatoru baterijas malas ir asas!

Izmantojot skriivgriezi, atskrivéjiet skrivi ierices aizmugures paneli (1) un
nonemiet aizmugures paneli (2).

Atlieciet cilpinas un iznemiet barosanas bloku.
Nolauziet cilpinas (1) un nonemiet priekséjo paneli no barosanas bloka (2).

Iznemiet ara baterijas turétaju (1) un pargrieziet baterijas vadus, izmantojot
knaibles (2).

Iznemiet akumulatoru bateriju.
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Garantija un atbalsts

Ja nepiecieSama informacija vai atbalsts, apmeki&jiet vietni www.philips.com/
support vai lasiet atsevisko pasaules garantijas bukletu.

Garantijas ierobezojumi

Skdsanas galvas (griezéji un aizsargi) netiek nosegti ar starptautisko garantiju, jo tas
nolietojas.

Traucéjummeklésana

Saja nodala ir apkopotas izplatitakas problémas, kidas var rasties, rikojoties ar
ierici. Ja nevarat atrisinat problému, izmantojot turpmako informaciju, apmekléjiet
vietni www.philips.com/support un skatiet biezi uzdoto jautajumu sarakstu vai
sazinieties ar klientu apkalposanas centra darbiniekiem sava valsti.

Probléma lesp€jamais iemesls Risinajums

lerice nedarbojas, lerici nav paredzéts lietot,  Atvienojiet adapteri no sienas

lai gan ta ir ja ta ir tiesi pievienota kontaktligzdas un mazo
pievienota elektrotiklam. kontaktdaksu no ierices. Tagad
elektrotiklam. varat atkartoti ieslégt ierici.
lerice vairs Skuvekla galvinas ir bojatas  Nomainiet skuvekla galvinas.
neskuj tik labi ka  vai nolietotas. Skatit nodalu ‘Nomaina'.
ieprieks.

Skdsanas galvinas ir netiras.  Notiriet griezéjus un
aizsargsietus ar piegadato
tirisanas dranu. Skatiet nodalu
“Tirisana un kopsana".

Gari mati nosprosto Notiriet griezéjus un

skuvekla galvinas. aizsargsietus ar piegadato
tirisanas dranu. Skatiet nodalu
“Tiri8ana un kopsana”.

Skdsanas galvinas ir Ripigi noskalojiet skisanas
uzkrajusas skiisanas putas  galvinas ar pietiekamu Gdens
vai skiisanas zeleja. daudzumu.
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Problema

lespejamais iemesls

Risinajums

lerice nedarbojas,
nospiezot
ieslégSanas/
izslégsanas pogu.

Péc skusanas
mana ada iekaist.

Skdsanas galvinu
atrums ir mazaks
neka parasti.

Skdsanas galvinas
nepaliek sava
vieta.

Akumulatora baterija ir
tuksa.

lerices temperatdra ir
parak augsta. Sada
gadijuma ierice nedarbojas.

Atvienojot adapteri no
sienas kontaktligzdas un
atstajot mazo kontaktdaksu
ierice, ierice dazas
sekundes nedarbojas.

JUsu adai nepiecieSams

laiks, lai pierastu pie Philips
skdganas sistémas.

Skuvekla galvinas ir bojatas
vai nolietotas.

Skdsanas galvina uzkrajies
parak daudz netirumu.
Uzladéjamas baterijas
uzlades limenis ir zems.

Neesat pareizi nofiksgjis
fikséanas gredzenus.

Uzladgjiet akumulatoru. Skatit
nodalu ‘Ladésana’.

Laujiet iericei atdzist. Tiklidz
ierices temperatra ir
atbilstosa, varat to atkal ieslégt.

Atvienojiet mazo kontaktdaksu
no ierices.

lespéjams adas kairinajums
pirmo lietosanas 2-3 nedélu
laika. Péc &1 perioda beigam
adas kairinajums parasti pazid.

Nomainiet skuvekla galvinas.
Skatit nodalu ‘Nomaina'.

Nomazgajiet skisanas galvinas.
Skatiet nodalu “Tiri8ana un
kopsana”.

Uzladgjiet akumulatoru. Skatit
nodalu ‘Ladesana’.

Fiksésanas gredzeni ir pareizi
nofikséti, ja Cetri fiks€sanas
gredzena izcilni atrodas precizi
zem skdSanas galvinas turétaja
padzilingjumiem.
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lespejamais iemesls Risinajums

Kad ierice ir
pilniba uzladéta,
ta nodrosina
mazak neka 40
mindsu darbibas
laiku.

Samazinata
kermena
kopsanas ierices
veiktspéja

Ja jums ir stingri bardas
rugdji, ierice, iesp&jams,
darbosies mazak neka 40
mindtes. Darbibas laiks var
maintties ari laika gaita
atkariba no jasu
ieveidosanas paradumiem,
tiriSanas paradumiem un
bardas veida.

JUs neesat pareizi Nonemiet kemmi un
pievienojis kemmi. pievienojiet to atkartoti.



Sveikiname jsigijus pirkinj ir sveiki apsilanke , Philips* svetainéje! Kad galétuméte
naudotis visu ,,Philips palaikymu, savo gaminj registruokite adresu
www.philips.com/welcome.

Norédami naudotis kitomis prietaiso funkcijomis galite jsigyti uzdedamus ir
nuimamus priedus apsilanke www.philips.com/shop.

Pries pradédami naudoti prietaisg atidziai perskaitykite §j vartotojo vadova ir
saugokite jj, nes jo gali prireikti ateityje.

Pavojus

- Patikrinkite, ar adapteris nesudrékes (Pav. 1).

- Adapteryje yra transformatorius. Norédami iSvengti pavojingy situacijy,
nenupjaukite adapterio, norédami jj pakeisti kitu kistuku.

Ispéjimas

- Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus) su ribotomis
fizinémis, sensorinémis ar psichinémis galimybémis arba asmenims, neturintiems
pakankamai patirties ir Ziniy, nebent juos prizilri arba naudotis prietaisu
apmoko uz jy sauga atsakingas asmuo.

- Prietaisa, priedus ir adapter; laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Prie$ naudodami prieda, visada patikrinkite, ar jis néra sugadintas ar susidévéjes.
Jei priedas yra sugadintas ar susidévéjes, jo nenaudokite, nes galite susizeisti.
Pakeiskite sugadinta prieda pries jj naudodami (zr. skyriy , Pakeitimas").

- Elkités atsargiai valydami priedus karstu vandeniu.Visada patikrinkite, ar vanduo
néra per karstas, kad nenusiplikytuméte ranky.

Démesio

- Prietaisa kraukite ir jo priedus naudokite ir laikykite 5-35 °C temperatlroje.

- Naudokite tik barzdos formavimo prietaisa veido plaukams kirpti (barzda, Gsus
ir Zandenas).

- Naudokite tik kiino priezitros prieda plaukams Zemiau kaklo kirpti.
Nenaudokite priedo veido ar galvos plaukams kirpti.

- Kai keliaujate, visada ant barzdaskutés uzdékite apsauginj dangtelj, kad bty
apsaugotos skutimo galvutés.

- Prietaisa ir priedus negalima plauti indaplovéje.

- Nenaudokite karstesnio nei 80 °C vandens prietaisui ir priedams plauti.

- Naudokite tik rinkinyje esantj adapterj.

- Nenaudokite prietaiso, priedy arba adapterio, jei jie yra pazeisti.
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- Jei adapteris arba priedas yra pazeisti, jie visada turi blti pakeisti originaliais, kad
blty iSvengta pavojaus.

- Kai skalaujate prietaisg, i lizdo, esancio prietaiso apacioje, gali tekéti vanduo. Tai
normalu ir nepavojinga, nes visos elektroninés dalys yra sandariame apvalkale
prietaiso viduje.

Atitiktis standartams

- Prietaisas atitinka patvirtintus tarptautinius saugumo reikalavimus
ir juo galima saugiai naudotis vonioje arba duse ir plauti po tekanciu
vandeniu (Pav. 2).

- Sis Philips" prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy lauky (EML) standartus.
Tinkamai eksploatuojant prietaisg pagal Siame vartotojo vadove pateiktus
nurodymus, remiantis dabartine moksline informacija, jj yra saugu naudoti.

Bendrasis apraSymas
- Adapteris transformuoja 100-240V jtampa | saugia, Zemesne nei 24V, jtampa.

Bendrasis aprasymas (Pav. 3)

1 Apsauginis dangtelis

2 Skutimo jtaisas

3 Skutimo prietaiso atlaisvinimo mygtukai

4 Skutimo priedas

5 Jjungimo / iSjungimo mygtukas

6  Ekranas

7 Adapteris

8  Mazas kistukas

9 Plauky ilgio nustatymo reguliatorius (tik YS534)
10 Barzdos formavimo prietaisas (tik YS534)

11 Barzdos formavimo ir kirpimo Sukos (tik YS534)
12 Kdno skustuvo priedas

13 Didelés kino skustuvo kirpimo Sukos (tik YS534)
14 Vidutinés kano skustuvo kirpimo Sukos (tik YS534)
15 Mazos kiino skustuvo kirpimo Sukos

16 Skutimo galvutés laikiklis

17 Apsauga

18 Skutiklis

19 Laikymo Ziedas

20 Krepselis (tik YS534)

21 Valymo Sepetélis
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Maitinimo elementas visiskai jkraunamas apytiksliai per 60 minuciy.

Jei prietaisa kraunate pirma karta arba ilgai nenaudoje, kraukite jj 90 minudiy.
Visiskai jkrove prietaisa jj galésite naudoti iki 40 minuciy.

Prietaiso veikimo trukmé gali kisti bégant laikui, tai priklauso nuo to, kaip daznai
skusités / formuosite Sukuoseng, plausite prietaisa, kirpsite barzda, naudojate
skutimosi gelj ar putas.

Indikatorius ,,Kraunama*“‘

- Kai prietaisas kraunamas, akumuliatoriaus simbolis mirksi Zaliai. Kai akumuliatorius
i$sikroves arba tuscias, akumuliatoriaus simbolis ir kistuko simbolis pradeda
mirkséti Zaliai ir pakaitomis mirksi oranzine spalva keleta minuciy — taip rodomas
greitas prietaiso jkrovimas (Pav. 4).

Indikatorius ,,Baterija visiSkai jkrauta‘

- Kai akumuliatorius yra iki galo jkrautas, akumuliatoriaus simbolis nenutrikstamai
dega Zalia spalva (Pav. 5).

- Jei prietaisa paliksite jjungta | elektros lizda, akumuliatoriaus simbolis iSsijungs po
30 minudiy.

Indikatorius ,,Baterija senka‘

- Kai akumuliatorius beveik tuscias, kistuko simbolis pradeda $viesti oranzine
spalva (Pav. 6).
- ISjungus prietaisa, kistuko simbolis tebemirksi oranzine spalva keleta sekundziy.

Greitas jkrovimas
Akumuliatoriaus simbolis ir kistuko simbolis mirksi zaliai ir pakaitomis mirksi oranzine
spalva — taip rodomas greitas prietaiso jkrovimas. Kai kistuko simbolis nustoja mirkséti
oranzine spalva po mazdaug 5 minuciy, energijos uzteks nusiskusti vieng karta.

lkrovimas

Nekraukite akumuliatoriaus, kai prietaisas yra uzdarame krepselyje ar pakuotéje.

|kiskite maza kistuka j prietaisa.

Adapterij jjunkite j elektros tinkla.
D Prietaiso akumuliatoriaus simbolis mirksi ir rodo, kad prietaisas kraunamas
(zr. 4 skyriy).

IStraukus adapterj i§ sieninio elektros lizdo ir palikus mazq kiStukq prietaise, prietaisas
gali neveikti keletq sekundZiy.

Atsargiai. Nejmanoma naudoti prietaiso, kai jis prijungtas prie elektros lizdo.
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Odos prisitaikymo laikotarpis

Pirmieji rezultatai po skutimosi gali bUti ne tokie, kokiy tikéjotés, o oda gali Siek tiek

sudirgti. Tai yra normalu. JUsy odai ir barzdai reikia laiko, kad prisitaikyty prie naujos

skutimosi sistemos.

Patariame skustis reguliariai (bent jau 3 kartus per savaite) 3 savaites, kad oda

prisitaikyty prie naujos barzdaskutés.Tas tris savaites naudokite tik naujaja elektring

barzdaskute, nenaudokite kity skutimosi jtaisy. Jei naudosite kitus skutimosi jtaisus,
jasy odai bus sunku prisitaikyti prie naujos skutimosi sistemos.

- Veido plaukams kusti naudokite tik § skutimo prieda. § prieda galite naudoti
Slapig ar sausa naudodami skutimosi gelj ar putas. Nenaudokite Sio priedo
kano ar galvos plaukams skusti. Skirtingi Sio prietaiso priedai skirti tam tikro
tipo plaukams — veido plaukai skiriasi nuo kino ar galvos plauky (Pav. 7).

Pastaba. Dél saugumo prieZasciy Sis prietaisas neveikia, kai prijungtas prie elektros lizdo.

Uzdékite skutimo prieda

Patikrinkite, ar prietaisas iSjungtas.

|statykite skutimo priedo asele j prietaiso virSuje esantj griovelj. Paspauskite
ji Zemyn, kad pritvirtintuméte prie prietaiso (Pav. 8).

Nesukite skutimo priedo, kai jj tvirtinsite prie prietaiso.

Barzdaskutés naudojimas

Prietaisui jjungti paspauskite jjungimo / iSjungimo mygtuka.
Priglauskite skutimo jtaisa prie odos. (Pav.9)

Kad Svariai nusiskustuméte, sukamaisiais judesiais braukite prietaisu per odq.
Prietaisg iSjunkite paspausdami jjungimo / iSjungimo mygtuka.

§Iapias skutimasis
Norédami $variau nusiskusti galite sudrékinti veida ir jj sutepti skutimosi putomis
arba geliu.
Norédami skustis su skutimosi putomis arba geliu, vadovaukités toliau iSvardintais
veiksmais:

Suslapinkite oda.
Uztepkite ant odos skutimosi puty arba skutimosi gelio.
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Praskalaukite skutimo jtaisa po Ciaupu, kad uztikrintuméte sklandy jo
slydima per jisy oda. (Pav.10)

Prietaisui jjungti paspauskite jjungimo / iSjungimo mygtuka.

Sukamaisiais judesiais braukite skutimo jtaisu per oda (Pav. 9).

Reguliariai skalaukite skutimo jtaisq po ciaupu, kad jis ir toliau sklandZiai slysty per
jusy odgq.

[ 6 | Nusisluostykite veida ir kruopséiai iSskalaukite skutimo jtaisa po kiekvieno

naudojimo. Nuplaukite visas putas ir skutimosi gelj nuo skutimo jtaiso (taip
pat zr. 9 skyriy).

Barzdos formavimas (tik YS534)

- Naudokite tik §j barzdos formavimo prietaisg veido plaukams modeliuoti.
Nenaudokite Sio prietaiso kiino ar galvos plaukams modeliuoti. Skirtingi Sio
prietaiso priedai sukurti tam tikro tipo plaukams — veido plaukai skiriasi nuo
kino ar galvos plauky (Pav. 11).

Dél saugumo prieZasciy Sis prietaisas neveikia, kai prijungtas prie elektros lizdo.

Barzdos formavimo prietaiso tvirtinimas

Patikrinkite, ar prietaisas iSjungtas.
Nuimkite skutimo prieda nuo prietaiso (Pav. 12).
Nesukite skutimo priedo, kai jj nuiminésite nuo prietaiso.

|statykite barzdos formavimo prietaiso 3selg j prietaiso virsuje esantj griovelj.
Paspauskite jj Zemyn, kad pritvirtintuméte prie prietaiso (Pav. 13).

Barzdos formavimo prietaiso naudojimas su Sukomis

Galite naudoti barzdos formavimo prietaisa su pridétomis Sukomis barzdai kirpti

naudojant viena fiksuota nustatyma arba skirtingus kirpimo ilgio nustatymus. Galite

pasirinkti bet kurj nustatyma nuo 1 iki 5 mm.

Paspauskite ilgio reguliatoriy (1) ir tada pastumkite jj j kaire arba desing (2),
kad pasirinktuméte norima plauky ilgio nustatyma. (Pav.14)

Prietaisui jjungti paspauskite jjungimo / iSjungimo mygtuka.

Dabar galite pradéti formuoti savo barzda. (Pav.15)

Priglauskite prietaisq prie odos ir judinkite plauky augimui prieSinga kryptimi. Galésite

iSbandyti skirtingas padétis (aukstyn, Zemyn ar skersai), priklausomai nuo plauky

augimo krypties.
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Barzdos formavimo prietaiso naudojimas be Suky

Galite naudoti barzdos formavimo prietaisa be Suky barzdos konttrams formuoti
ar formoms iskirpti.

uimkite Sukas nuo barzdos formavimo prietaiso. (Pav.
Nuimkite $uk: barzdos f i iso. (Pav.16
Prietaisui jjungti paspauskite jjungimo / iSjungimo mygtuka.

Dabar galite pradéti formuoti barzdos kontiirus. Biikite atsargis, prietaisas
kerpa plaukus prie pat odos — 1 mm atstumu. (Pav. 17)

Kino priezitra

- Naudokite tik §j kiino priezidros prieda kiino plaukams kirpti. Sj prieda galite
naudoti $lapia ar sausa visy kiino daliy plaukams, esantiems Zemiau kaklo, kirpti ar
skusti. Nenaudokite Sio priedo veido ar galvos plaukams kirpti ar skusti. Skirtingi
Sio prietaiso priedai sukurti tam tikro tipo plaukams — kiino plaukai skiriasi nuo
veido ar galvos plauky (Pav. 18).

Neskubékite, kai pirma karta kirpsite jautrias vietas. Turite jgyti naudojimosi prietaisu

patirties. JUsy odai taip pat reikia laiko priprasti prie Sios procedros.

Dél saugumo prieZasciy Sis prietaisas neveikia, kai prijungtas prie elektros lizdo.

Kiino prieziiiros priedo tvirtinimas

Patikrinkite, ar prietaisas iSjungtas.
Nuimkite skutimo prieda nuo prietaiso (Pav. 12).
Nesukite priedo, kai jj nuiminésite nuo prietaiso.

|statykite kiino priezitros priedo asele j prietaiso virSuje esantj griovelj.
Paspauskite jj Zemyn, kad pritvirtintuméte prie prietaiso (Pav. 19).

Kirpimas

Naudodami kirpimo Sukas galésite kirpti plaukus skirtingais ilgiais.

Kirpimo sukos Plauky ilgis po kirpimo
MaZas 3 mm
Vidutinis (tik YS534) 5 mm

Didelis (tik'YS534) 7 mm
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ISjunkite prietaisa.

Pritvirtinkite Sukas prie kiino prieZiliros priedo, kad galai biity nukreipti j abi
puses. (Pav.20)

Prietaisui jjungti paspauskite jjungimo / iSjungimo mygtuka.

Plaukus kirpkite braukdami prietaisa priesinga plauky augimui
kryptimi (Pav. 21).
Visada patikrinkite, ar Suky galai nukreipti | ta puse, | kuria braukiate prietaisa.

Kiino prieziura

Jei vis dar pritvirtintos kirpimo Sukos, nuimkite jas.
Prietaisui jjungti paspauskite jjungimo / iSjungimo mygtuka.
Pridékite kiino skustuva prie odos.

Viena ranka braukite prietaisa priesinga plauky augimui kryptimi, kita
jtempkite oda.

Uztikrinkite, kad kano skustuvas liestysi su oda.

Valymas ir prieziira

Barzdaskutés ir jos priedy niekada nevalykite Siurks¢iomis kempinélémis,
abrazyviniais valikliais ar ésdinanciais skysciais,
pavyzdziui, benzinu arba acetonu.

Bikite atsargus su karStu vandeniu.Visada patikrinkite, ar vanduo néra per
karstas, kad nenusiplikytuméte ranky.

Pastaba. Kad isvengtuméte odos uzdegimo, turétuméte valyti prietaisq kruopsciai ir

reguliariai.

- Kad barzdaskuté biti vari ir neuzsikimsty, valykite jg ir jos priedus po
kiekvieno naudojimo.

- Prietaiso iSore galite valyti drégna Sluoste. Nevalykite priedo Sluoste.

Skutimo priedo valymas

- Kad skutimasis bty efektyvus, reguliariai valykite skutimo galvutes purskiamu
,Philips” skutimo galvuciy valikliu (HQ110).

ISjunkite prietaisa.

Paspauskite atlaisvinimo mygtukus ant skutimo priedo (1) ir nuimkite
skutimo jtaisa nuo skutimo priedo (2) (Pav. 22).
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Norédami nuimti oranzinj laikymo Zzieda pasukite jj laikymo Ziede ir ant jo
nurodyty rodykliy kryptimi (Pav. 23).
Nuimkite laikymo Zieda nuo skutimo galvutés laikiklio. (Pav.24)
ISimkite skutiklj ir jo skutimo apsauga (Pav. 25).

Vienu metu plaukite ne daugiau nei vienq skutiklj ir skutimo apsaugq, nes jie visi yra
suderinty rinkiniy. Jei netycia jdésite skutiklj j neteisingq skutimo apsaugq, gali uZtrukti
kelias savaites, kol bus atkurtas optimalus skutimas.

A skutiklj iSvalykite pateiktu Sepetéliu (Pav. 26).
ISvalykite apsaugos vidy (Pav. 27).
Be to, skutiklj ir jo apsaugq galite valyti karstu vandeniu i$ Ciaupo.

n ISvale dalis jstatykite skutimo apsauga atgal j skutimo galvutés laikiklj.
|sitikinkite, kad du sparneliai yra tiksliai jstatyti j skutimo galvutés laikiklio
griovelius (Pav. 28).

[ 9 | |statykite skutiklj atgal j skutimo apsauga taip, kad jos kojelés biity
nukreiptos zemyn.

A uzdekite laikymo Zieda ant skutimo galvutés laikiklio (1). Norédami vél
uzdéti laikymo Zieda, pasukite jj priesinga laikymo Ziede ir ant jo nurodyty
rodykliy kryptimi (2) (Pav. 29).

[sitikinkite, kad laikymo Ziedas uzdétas tinkamai. Keturi laikymo Ziedo sparneliai turi
bati isdéstyti tiksliai po skutimo galvutés laikiklio grioveliais.

Pakartokite 1—10 Zingsnius atliekami veiksmus su kitomis skutimo galvutémis.
Vél pritvirtinkite skutimo jtaisa prie skutimo priedo.

Jei skutimo jtaiso negalite pritvirtinti, patikrinkite, ar tinkamai jstatéte skutimo galvutes
ir ar laikymo Ziedai tinkamai uZfiksuoti.

Kiino prieziiros priedo valymas

ISjunkite prietaisa.
Jei vis dar pritvirtintos kirpimo Sukos, nuimkite jas.

Sukas galite arba nustumti, arba nutraukti nuo prietaiso, priklausomai nuo to, kaip jos
uZdétos ant prietaiso.

Nuimkite kiino skustuvo plokstele nuo prietaiso (Pav. 30).
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Norédami iSvalyti kiino prieziuros priedo vidy, naudokite pridéta valymo
Sepetélj ir iSskalaukite vidy vandeniu i$ ciaupo (Pav. 31).

ISskalaukite kiino skustuvo plokstele vandeniu i Eiaupo.

n Nupurtykite likusj vandenj ir jstatykite kuno skustuvo plokstele atgal j
prieda.

Barzdos formavimo prietaiso valymas

ISjunkite prietaisa.
Nuimkite Sukas nuo barzdos formavimo prietaiso (Pav. 16).

Atidarykite barzdos formavimo prietaisa (Pav. 32).
[Smeskite atlieky dézutéje susikaupusius plaukus.

Atskirai iSskalaukite barzdos formavimo prietaisg ir Sukas karstu vandeniu i$
iaupo (Pav. 33).

Kas SeSis ménesius kirptuvo dantelius sutepkite laSu masininés alyvos.

Pastaba. Pries laikydami prietaisq ir jo priedus, jsitikinkite, kad jie yra sausi.

Kad isvengtumeéte pazeidimy ir kad skutimosi galvutése nesikaupty purvas,
pasinaudoje ant barzdaskutés uzdékite apsauginj dangtelj (Pav. 34).

Pastaba apie YS534. Barzdaskute ir visas dalis laikykite krepSelyje.

Vykdami j keliong ar laikydami prietaisa uzdékite Sukas ant kiino priezitiros
priedo.

Skutimo galvuciy keitimas

Kad skutimasis bty efektyvus, patariame skutimo galvutes keisti kas dvejus metus.
Pazeistas skutimo galvutes pakeiskite i3 karto.

Skutimo galvutes keiskite tik originaliomis RQ32 , Philips** skutimo galvutémis. Taip
pat zr skyriy ,,Priedy uzsakymas".

Atlikite veiksmus 1—4, aprasytus dalies ,,Skutimo priedo valymas* skyriuje
,»Valymas ir priezitra‘.

ISimkite skutimosi galvutes ir j skutimosi jtaisa jdékite naujas.

Isitikinkite, kad du galvuciy sparneliai yra tiksliai jstatyti j griovelius.
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Uzdékite laikymo Fiedus ant skutimo jtaiso (1). Norédami vél uzdéti laikymo
Ziedus, pasukite jj priesinga laikymo Ziede ir ant jo nurodyty rodykliy
kryptimi (2) (Pav.29).

[sitikinkite, kad laikymo Ziedai uzdéti tinkamai. Keturi laikymo Ziedo sparneliai turi bti
iSdéstyti tiksliai po skutimo galvutés laikiklio grioveliais.

Vél pritvirtinkite skutimo jtaisa prie skutimo priedo.

Jei skutimo jtaiso negalite pritvirtinti, patikrinkite, ar tinkamai jstatéte skutimo galvutes
ir ar laikymo Ziedai tinkamai uZfiksuoti.

Kiino skustuvo plokstelés keitimas

Kad galétuméte maksimaliai gerai nusiskusti, patariame keisti kino skustuvo plokstele
kiekvienais metais. Pakeiskite plokstele TT2000 ,,Philips” kiino skustuvo plokstele.

Nuimkite kiino skustuvo plokstele nuo priedo (Pav. 30).

|statykite nauja plokstele j prieda ir ja uzfiksuokite.

Priedy uzsakymas

Norédami jsigyti priedy ar atskiry daliy, apsilankykite www.shop.philips.com/
service arba kreipkités | ,,Philips” prekybos atstova. Taip pat galite kreiptis |
,Philips” klienty aptarnavimo centra, esantj jasy Salyje (norédami rasti kontaktine
informacija, Zr. visame pasaulyje galiojantj garantijos lankstinuka).

Galimi Sie priedai:

- RQ32 ,Philips” skutimo galvutés

- TT2000 ,Philips* kiino skustuvo plokstelé

- YS511 ,,Philips" barzdos formavimo prietaisas

- Purskiamas HQ110 ,,Philips" skutimo galvuciy valiklis.

Jei jums reikia pakaitiniy Suky, apsilankykite www.shop.philips.com/service.

- Pasibaigus prietaiso naudojimo laikui, neisSmeskite jo kartu su jprastomis
buitinémis atliekomis, priduokite jj j oficialy surinkimo punkta perdirbti. Taip
prisidésite tausojant aplinka (Pav. 35).

- |détame, jkraunamame akumuliatoriuje yra medziagy, kurios gali tersti aplinka.
Pries iSmesdami prietaisa arba atiduodami | surinkimo punkta, batinai iSimkite
akumuliatoriy. Jj atiduokite | oficialy maitinimo elementy surinkimo punkta. Jei
akumuliatoriaus iSimti nepavyksta, prietaisg galite nunesti | ,,Philips" techninés
priezidros centra. Centro darbuotojai isims akumuliatoriy ir iSmes jj netersdami
aplinkos (Pav. 36).
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Pakartotinai jkraunamy baterijy iSémimas

|kraunama akumuliatoriy iSimkite tik iSmesdami barzdaskute. Pries iSimdami
jkraunama akumuliatoriy patikrinkite, ar jis yra visiskai issikroves.

Bikite atsarglis — maitinimo elemento juostelés yra astrios.

Atsuktuvu atsukite galinj prietaiso skydelio varzta (1) ir nuimkite galinj
skydelj (2).

Atlenkite kabliukus j $alj ir iSimkite maitinimo bloka.
Sulauzykite kabliukus (1) ir nuimkite priekinj maitinimo bloko skydelj (2).

ISimkite akumuliatoriaus laikiklj (1) ir replémis nukirpkite akumuliatoriaus
laidus (2).

ISimkite jkraunama maitinimo elementa.

Garantija ir pagalba

Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite www.philips.com/support
arba perskaitykite atskira visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuka.

Garantijos apribojimai

Skutimo galvutéms (skutikliams ir apsaugoms) netaikomos tarptautinés garantijos
salygos, nes Sios dalys deévisi.

Trik¢iy diagnostika ir Salinimas

Siame skyriuje apibendrinamos problemos, daZniausiai pasitaikancios naudojantis
Siuo prietaisu. Jei toliau pateikta informacija nepadés ispresti problemos,
apsilankykite www.philips.com/support, ten rasite daznai uzduodamy klausimy
sarasa, arba kreipkités | savo Salies klienty aptarnavimo centra.

Problema Galima priezastis Sprendimas

Prietaisas Si barzdaskuté neskirta [Simkite adapterj i$ sieninio
neveikia net naudoti tiesiogiai prijungus elektros lizdo ir maza kistuka
tada, kai yra prie elektros lizdo. i$ prietaiso. Dabar galite vél
prijungtas prie jjungti prietaisa.

elektros lizdo.



Problema

Prietaisas
neskuta taip
gerai, kaip
anksciau.

Prietaisas
nejsijungia, kai
paspaudziu
jjungimo /
iSjungimo
mygtuka.

Galima priezastis

Skutimo galvutés yra
sugadintos arba
nusidéveéjusios.

Skutimo galvutés yra
nesvarios.

llgi plaukai apsivelia aplink
skutimo galvutes.

Skutimo galvutése prisikaupé
skutimosi puty ar gelio.

|kraunamas maitinimo
elementas yra iSsikroves.

Per auksta prietaiso
temperatdra. Tokiu atveju
prietaisas neveikia.

[$traukus adapterj i$ sieninio
elektros lizdo ir palikus maza
kiStuka prietaise, prietaisas
neveiks keleta sekundziy.
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Sprendimas

Pakeiskite skutimo galvutes.
Zr. skyrelj , Keitimas".

I3valykite skutiklius ir
apsaugines galvutes pridétu
valymo Zepetéliu. Zr. skyriy
,Valymas ir priezidra".

I$valykite skutiklius ir
apsaugines galvutes pridétu
valymo Zepetéliu. Zr. skyriy
,,Valymas ir priezitra'.

Gerai i$skalaukite skutimo
galvutes.

|kraukite baterija. Zr skyriy
,Jkrovimas".

Leiskite barzdaskutei atvésti.
Kai tik prietaiso temperatira
pakankamai nukris, galésite
vel jjungti prietaisa.

ISimkite maza kistuka i3
prietaiso.
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Problema

Mano oda
sudirginta po
skutimo.

Skutimo
galvuciy
sukimosi greitis
yra mazesnis
nei jy jprastas

sukimosi greitis.

Skutimo
galvutés juda |
puses.

Visiskai jkrovus
prietaisg juo
galésite
naudotis
maziau nei 40
minuciy.

Sumazéjes
skutimo
efektyvumas

Galima priezastis

Jasy odai reikés laiko
prisitaikyti prie ,,Philips*
skutimo sistemos.

Skutimo galvutés yra
sugadintos arba
nusidévejusios.

Skutimo galvutése susikaupé
per daug neSvarumy.

|kraunamas akumuliatorius yra
iSsikroves.

Netinkamai pritvirtinote
laikymo Ziedus.

Jei jusy barzda tanki, prietaisas
gali skusti be laido maziau nei
40 minuciy. Skutimosi trukmé
taip pat gali kisti bégant laikui,
ji priklauso nuo to, kaip
skutatés, kaip valote
barzdaskute ir nuo jasy
barzdos tipo.

Netinkamai uzdéjote Sukas.

Sprendimas

Naudojant prietaisa per
pirmas 2-3 savaites gali
atsirasti odos dirginimas.
Praéjus Siam laikui, odos
dirginimas paprastai praeina.

Pakeiskite skutimo galvutes.
Zr: skyrelj , Keitimas".

l¥valykite skutimo galvutes. Zr.
skyriy ,,Valymas ir priezidra".

|kraukite baterija. Zr. skyriy
,[krovimas',

Laikymo Ziedas tinkamai
pritvirtintas, jei keturi laikymo
Ziedo sparneliai yra iSdéstyti
tiksliai po skutimo galvutés
laikiklio grioveliais.

Nuimkite Sukas ir vél jas
uzdékite.



Gratulujemy zakupu i witamy wséréd uzytkownikéw produktéw Philips! Aby w petni
skorzysta¢ z oferowanej przez firme Philips pomocy, zarejestruj swdj produkt na
stronie www.philips.com/welcome.

Aby zwiekszy¢ funkcjonalnos¢ urzadzenia, mozna zakupi¢ zdejmowane nasadki na
stronie www.philips.com/shop.

Wazne

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia zapoznaj sie¢ doktadnie z jego
instrukcja obstugi. Instrukcje warto tez zachowac na przysztos¢.

Niebezpieczenstwo

- Zabezpiecz zasilacz przed mozliwoscia zamokniecia (rys. 1).

- Zasilacz sieciowy zawiera transformator. Ze wzgledéw bezpieczenistwa nie
wymieniaj wtyczki zasilacza na inna.

Ostrzezenie

- Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci) o
ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych, a takze
nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen,
chyba Ze beda one nadzorowane lub zostang poinstruowane
na temat korzystania z tego urzadzenia przez opiekuna.

- Przechowuj urzadzenie, nasadki i zasilacz w miejscu niedostepnym dla dzieci.
- Przed skorzystaniem z nasadki zawsze sprawdz, czy nie jest ona uszkodzona
lub zuzyta. Nie uzywaj jej, jedli jest uszkodzona lub zuzyta, gdyz grozi to
skaleczeniem. Wymien uszkodzong nasadke przed nastepnym uzyciem

urzadzenia (patrz rozdziat ,, Wymiana).
- Podczas czyszczenia urzadzenia i nasadek uwazaj na goraca wode. Zawsze
nalezy sprawdzi¢ jej temperature, aby nie poparzy¢ rak.

Uwaga

- UzZywaj urzadzenia i nasadek w temperaturze od 5°C do 35°C. Dotyczy to
réwniez fadowania i przechowywania.

- Nasadki do modelowania brody uzywaj wytacznie do przycinania wioséw na
twarzy (brody, waséw i bokobroddw).

- Nasadki do ciata uzywaj wytacznie do golenia wioséw ponizej szyi. Nie uzywaj
jej do golenia wtoséw na twarzy lub gtowie.

- Na czas podrézy zawsze zatdz na golarke nasadke zabezpieczajaca gtowice
golace.

- Urzadzenie i nasadki nie nadaja si¢ do mycia w zmywarce.
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- Nigdy nie uzywaj wody o temperaturze wyzszej niz 80°C do ptukania
urzadzenia i nasadek.

- Korzystaj wytacznie z zasilacza dotagczonego do urzadzenia.

- Nie uzywaj urzadzenia, nasadek ani zasilacza w przypadku ich uszkodzenia.

- Aby unikna¢ niebezpieczenstwa, w przypadku uszkodzenia wymien zasilacz lub
nasadke na nowa tego samego typu.

- Podczas ptukania z gniazda u dotu urzadzenia moze wycieka¢ woda. Jest to
zjawisko normalne i nie jest niebezpieczne dla uzytkownika, gdyz wszystkie
elementy elektroniczne zostaty zamkniete w szczelnym module zasilajacym
wewnatrz urzadzenia.

Zgodnos¢ z normami

- Urzadzenie spefia migdzynarodowe normy bezpieczerstwa i moze by¢
uzywane w kapieli i pod prysznicem oraz moze by¢ myte pod woda (rys. 2).

- To urzadzenie firmy Philips spefnia wszystkie normy dotyczace pdl
elektromagnetycznych. Jesli uzytkownik odpowiednio sie z nim obchodzi i
uzywa go zgodnie z zaleceniami zawartymi w instrukgji obstugi, urzadzenie jest
bezpieczne w uzytkowaniu, co potwierdzaja wyniki aktualnych badan
naukowych.

Opis ogolny
- Zasilacz przeksztatca napiecie 100-240V na bezpieczne napiecie ponizej 24 V.

Opis ogolny (rys. 3)

1 Nasadka zabezpieczajaca

2 Element golacy

3 Przyciski zwalniajace elementu golacego
4 Nasadka do golenia
5  Whylacznik

6 Wyswietlacz

7 Zasilacz
8

9

Mata wtyczka
Regulator dtugosci wioséw (tylko model YS534)
10 Nasadka do modelowania brody (tylko model YS534)
11 Nasadka grzebieniowa do przycinania brody (tylko model YS534)
12 Nasadka do ciata
13 Duza nasadka do przycinania wioséw na ciele (tylko model YS534)
14 Srednia nasadka do przycinania wioséw na ciele (tylko model Y5534)
15 Mata nasadka do przycinania wtoséw na ciele
16 Uchwyt gtowicy golacej
17 Ostonka
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18 Nozyk

19 Pierscien zabezpieczajacy
20 Etui (tylko model YS534)
21 Szczoteczka do czyszczenia

Pefne nafadowanie akumulatora trwa ok. 60 minut.

Zanim zaczniesz korzysta¢ z urzadzenia lub jesli przez dtugi czas nie byto ono
uzywane, musisz fadowac je przez 90 minut.

W peni natadowane urzadzenie moze pracowac maksymalnie przez 40 minut.

Czas pracy urzadzenia moze by¢ rdézny, w zaleznosci od sposobu golenia/
modelowania, sposobu czyszczenia, rodzaju zarostu oraz od uzycia zelu lub pianki
do golenia.

Wskaznik ,,Ladowanie”

- Podczas tadowania urzadzenia symbol akumulatora miga na zielono. Gdy
poziom natadowania akumulatora jest niski lub jest on catkowicie roztadowany,
symbol akumulatora i symbol wtyczki migaja na przemian na zielono i
pomaranczowo przez pierwszych kilka minut fadowania, informujac o szybkim
fadowaniu (rys. 4).

Wskaznik ,,Petne natadowanie akumulatora”

- Gdy akumulator jest w petni natadowany, symbol akumulatora Swieci na
zielono w sposdb ciagly (rys.5).

- W przypadku pozostawienia urzadzenia podfagczonego do sieci elektrycznej
symbol akumulatora wytacza sie po 30 minutach.

Wskaznik ,,Niski poziom natadowania akumulatora”

- Gdy akumulator jest niemal catkowicie roztadowany, symbol wtyczki zaczyna
miga¢ na pomaranczowo (rys. 6).

- Po wylaczeniu urzadzenia symbol wtyczki miga na pomaraficzowo przez kilka
kolejnych sekund.

Szybkie tadowanie
Aby poinformowac o szybkim fadowaniu, symbol akumulatora i symbol wtyczki migaja na
przemian na zielono i pomaranczowo. Po uptywie ok. 5 minut symbol wtyczki przestaje
miga¢ na pomaranczowo. Oznacza to, Ze urzadzenie ma zapas energii wystarczajacy na
szybkie wprowadzenie poprawek.
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tadowanie

Nie taduj urzadzenia w zamknigtym etui ani w opakowaniu.

Podfacz mata wtyczke do urzadzenia.

Podtacz zasilacz sieciowy do gniazdka elektrycznego.
D  Symbol akumulatora na urzadzeniu zacznie miga¢, aby poinformowac, ze
trwa fadowanie urzadzenia (patrz rozdziat 4).

Jesli zasilacz zostanie odtqczony od gniazdka elektrycznego, a mata wtyczka
pozostanie w urzqdzeniu, urzqdzenie moze przez kilka sekund nie dziatac.

Uwaga: Nie mozna korzystac z urzadzenia, gdy jest ono podfaczone do sieci
elektrycznej.

Okres przystosowywania sie skory

Pierwsze cykle golenia moga nie przynie$¢ oczekiwanych rezultatéw oraz moga

powodowac wystapienie nieznacznych podraznient skory. Jest to zjawisko normalne.

Skéra i broda potrzebujg czasu, aby przyzwyczai¢ sie do kazdego nowego sposobu

golenia.

Zalecamy regularne golenie (co najmniej 3 razy w tygodniu) przez okres 3 tygodni,

aby skdra przystosowata sie do nowej golarki. W tym czasie uzywaj wytacznie

nowej golarki elektrycznej i nie korzystaj z innych metod golenia. W przeciwnym
wypadku przystosowanie sie do nowego sposobu golenia bedzie trudniejsze.

- Do golenia wioséw na twarzy uzywaj wytacznie nasadki do golenia. Nasadki tej
mozna uzywac na mokrej lub suchej skdrze z zelem lub pianka do golenia. Nie
nalezy uzywac tej nasadki do golenia wtoséw na ciele ani na gtowie. Rézne
nasadki tego urzadzenia sa przeznaczone do okreslonych rodzajéw wtoséw, a
wiosy na twarzy réznig sie od wioséw na ciele i na gtowie (rys. 7).

Uwaga: Ze wzgledéw bezpieczenstwa urzqdzenie nie dziata, gdy jest podiqczone do
sieci elektrycznej.

Zaktadanie nasadki do golenia

Upewnij sig, Ze urzadzenie jest wyfaczone.

Umies¢ wystep nasadki do golenia w szczelinie w gornej czesci urzadzenia.
Docisnij ja, aby przymocowac ja do urzadzenia (rys. 8).

Nie obracaj nasadki do golenia podczas jej zaktadania.
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Korzystanie z golarki

Nacisnij wytacznik, aby wiaczy¢ urzadzenie.
Przesuwaj element golacy po skoérze. (rys.9)
Aby uzyskac najlepsze efekty, przesuwaj urzqdzenie po skérze, wykonujqc okrezne ruchy.
Nacisnij wyfacznik, aby wyfaczy¢ urzadzenie.
Golenie na mokro
Aby uzyskac lepsze efekty golenia, golarki mozna uzywaé na mokrej skdrze z pianka
lub Zelem do golenia.
Aby ogoli¢ sie z uzyciem pianki lub zelu do golenia, postepuj zgodnie z ponizszymi
instrukcjami:
Zwilz skére woda.
Nanies na skore pianke lub zel do golenia.

Optucz element golacy pod biezaca woda, aby zapewni¢ jego swobodne
przesuwanie si¢ po skorze. (rys. 10)

Nacisnij wytacznik, aby wiaczy¢ urzadzenie.
Przesuwaj element golacy po skérze, wykonujac okrezne ruchy (rys. 9).

Element golqcy nalezy regularnie ptukac pod biezqcq wodq, aby zapewnic jego
swobodne przesuwanie si¢ po skorze.

A ro kazdym goleniu osusz twarz i doktadnie optucz element golacy
odpowiednig iloscia wody. Doktadnie optucz element golacy z pozostatosci
pianki lub zelu do golenia (patrz réwniez rozdziat 9).

Modelowanie brody (tylko model YS534)

- Nasadki do modelowania brody uzywaj wytacznie do przycinania wioséw na
twarzy. Nie wolno uzywac tej nasadki do modelowania wtoséw na ciele i na
glowie. Rézne nasadki tego urzadzenia sa przeznaczone do okreslonych
rodzajéw wiosdw, a whosy na twarzy réznia sie od wioséw na ciele i na
glowie (rys. 11).

Ze wzgledow bezpieczenstwa urzqdzenie nie dziata, gdy jest podiqczone do sieci
elektrycznej.
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Zaktadanie nasadki do modelowania brody

Upewnij sig, Ze urzadzenie jest wylaczone.
Zdejmij nasadke do golenia z urzadzenia (rys. 12).
Nie obracaj nasadki do golenia podczas jej zdejmowania.

Umies¢ wystep nasadki do modelowania brody w szczelinie w gornej czesci
urzadzenia. Docis$nij ja, aby przymocowac ja do urzadzenia (rys. 13).

Uzywanie nasadki do modelowania brody z nasadka grzebieniowa

Nasadki do modelowania brody z nasadka grzebieniowa mozna uzywaé do
przycinania brody z wykorzystaniem jednego statego ustawienia lub réznych
ustawien dhugosci. Mozna wybrac¢ ustawienie od 1 do 5 mm.

Nacisnij regulator dtugosci witoséw (1), a nastepnie przesun go w lewo lub w
prawo (2), aby wybra¢ zadane ustawienie dtugosci. (rys.14)

Nacisnij wyfacznik, aby whaczy¢ urzadzenie.

Teraz mozesz rozpocza¢ modelowanie brody. (rys. 15)

Przednia czes$¢ nasadki grzebieniowej powinna dotyka¢ skéry catq powierzchniq.

Przesuwaj urzqdzenie w kierunku przeciwnym do kierunku wzrostu wloséw. Sprobuj

réznych kierunkow strzyzenia (w gore, w dof, pod kqtem) w zaleznosci od kierunku

wzrostu wioséw.

Uzywanie nasadki do modelowania brody bez nasadki
grzebieniowej

Nasadki do modelowania brody bez nasadki grzebieniowej mozna uzywac do
nadawania ksztattu brodzie lub wycinania w niej wybranych ksztattéw.

Zdejmij nasadke grzebieniowa z nasadki do modelowania brody. (rys. 16)
Nacisnij wyfacznik, aby whaczy¢ urzadzenie.

Teraz mozesz nada¢ brodzie odpowiedni ksztatt. Zachowaj ostroznos¢, gdyz
urzadzenie umozliwia bardzo krotkie strzyzenie — na dtugosé¢
1 mm. (rys.17)
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Golenie wlosow na ciele

- Nasadki do ciata uzywaj wytacznie do golenia wioséw na ciele. Z tej nasadki
mozna korzystac na sucho lub na mokro do golenia lub przycinania wioséw na
calym ciele ponizej szyi. Nie wolno uzywac tej nasadki do golenia lub
przycinania wioséw na twarzy i na glowie. Rézne nasadki tego urzadzenia sa
przeznaczone do okreslonych rodzajéw wioséw, a wiosy na ciele réznia sie od
wioséw na twarzy i na gtowie (rys. 18).

Nie $piesz sie podczas pierwszego golenia wtoséw w delikatnych obszarach ciata.

Musisz nabra¢ wprawy w korzystaniu z urzadzenia. Skéra réwniez potrzebuje

troche czasu, aby sie przyzwyczaic.

Ze wzgledow bezpieczenstwa urzqdzenie nie dziata, gdy jest podiqczone do sieci
elektrycznej.

Zaktadanie nasadki do ciata

Upewnij sig, ze urzadzenie jest wyfaczone.
Zdejmij nasadke do golenia z urzadzenia (rys. 12).
Nie wolno obraca¢ nasadki podczas jej zdejmowania.

Umies¢ wystep nasadki do ciata w szczelinie w gornej czesci urzadzenia.
Docisnij ja, aby przymocowac ja do urzadzenia (rys. 19).

Przycinanie

Nasadka do przycinania umozliwia przycinanie wioséw na rézne dtugosci.

Nasadka do przycinania Dtugosc wlosow po przycieciu

Mata 3 mm

Srednia (tylko model YS534) 5 mm

Duza (tylko model YS534) 7 mm
Wytacz urzadzenie.

Zatéz nasadke grzebieniowa na nasadke do ciata. Zabki moga by¢
skierowane w dowolng strone. (rys. 20)

Nacisnij wytacznik, aby wiaczy¢ urzadzenie.
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Przytnij wtosy, przesuwajac urzadzenie w kierunku przeciwnym do kierunku
wzrostu whosow (rys. 21).

Zwré¢ uwage, aby zabki nasadki grzebieniowej byty skierowane w kierunku

przesuwania urzadzenia.

Golenie

Zdejmij nasadke do przycinania, jesli jest zatozona.
Nacisnij wytacznik, aby wiaczy¢ urzadzenie.
Przytéz nasadke do ciata do skory.

Trzymajac urzadzenie jedna reka, przesuwaj je w kierunku przeciwnym do
kierunku wzrostu wtoséw. Druga reka naciagaj skore.

Zwro¢ uwage, aby nasadka do ciata calq powierzchniq dotykata skory.

Czyszczenie i konserwacja

Do czyszczenia golarki i jej akcesoriéw nigdy nie uzywaj czyscikow, srodkow
sciernych ani zracych ptynow, takich jak benzyna lub aceton.

Uwazaj na goraca wode. Zawsze nalezy sprawdzic jej temperature,
aby nie poparzy¢ rak.

Uwaga:Aby zapobiec wystqpieniu stanu zapalnego skory, urzqdzenie nalezy doktadnie
i regularme czyscic.
Urzadzenie i nasadki nalezy czysci¢ po kazdym uzyciu, aby zapobiec
nadmiernemu zabrudzeniu golarki i jej zatkaniu.
- Obudowe urzadzenia mozna czysci¢ wilgotng szmatka. Nie nalezy
w ten sposdb czysci¢ nasadki.

Czyszczenie nasadki do golenia

- Aby uzyska¢ optymalne wyniki golenia, nalezy czesto czysci¢ gtowice golace
przy uzyciu sprayu do czyszczenia glowic golacych Philips (HQ110).

Wylacz urzadzenie.

Nacisnij przyciski zwalniajace na nasadce do golenia (1) i wyciagnij element
golacy z nasadki do golenia (2) (rys. 22).

Aby odblokowaé pomaranczowy pierscien zabezpieczajacy, obré¢ go w
kierunku wskazanym przez widoczne na nim strzatki (rys. 23).

Wyciagnij pierscien zabezpieczajacy z uchwytu glowicy golacej. (rys.24)
Wyjmij jeden nozyk i jego ostonke (rys. 25).
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Czys¢ najwyzej jeden nozyk i jednq ostonke jednoczesnie, poniewaz tworzq one
dopasowane zestawy. Przypadkowe pomieszanie nozykéw i ostonek moze spowodowac,
Ze urzqdzenie odzyska optymalnq skutecznos¢ dopiero po kilku tygodniach.

[ 6 | Wyczys¢ nozyk za pomoca szczoteczki dotaczonej do zestawu (rys. 26).
Wyczys¢ wnetrze ostonki (rys. 27).
Nozyk i jego ostonke mozna réwniez wyczysci¢ pod gorqcq, biezqcq wodq.

Bl Po zakonczeniu czyszczenia umies¢ ostonke z powrotem w uchwycie glowicy
golacej. Upewnij sig, ze dwa skrzydetka s3 doktadnie dopasowane do zagtebien
w uchwycie gtowicy golacej (rys. 28).

KBl Umiesc nozyk z powrotem w ostonce w taki sposob, aby jego ostrza byty
skierowane w dot.

] Zatoz pierscien zabezpieczajacy z powrotem na uchwyt gtowicy golacej (1).
Aby ponownie zamocowac pierscien zabezpieczajacy, obroc go w kierunku
przeciwnym do kierunku wskazanego przez widoczne na nim strzatki
(2) (rys.29).

Upewnij sig, ze pierscierr zabezpieczajqcy jest prawidlowo zatozony. Cztery skrzydetka
pierscienia zabezpieczajqcego muszq znajdowac sie doktadnie pod zagtebieniami w
uchwycie gtowicy golqcej.

Powtdrz czynnosci 1-10 w przypadku innych gtowic golqcych.
Zatéz ponownie element golacy na nasadke do golenia.

Jesli elementu golqcego nie mozna bez problemu ponownie zatozy<, sprawdz, czy
glowice golqce zostaly prawidlowo ustawione oraz czy pierscien zabezpieczajqcy jest
dobrze zamocowany.

Czyszczenie nasadki do ciata
Wylacz urzadzenie.
Zdejmij nasadke do przycinania, jesli jest zatozona.

Nasadke grzebieniowq mozna zsunq¢ lub sciqgnqc z urzqdzenia, w zaleznosci od tego,
w jaki sposdb zostata zatozona na urzqdzenie.

Zdejmij siateczke nasadki do ciata z urzadzenia (rys. 30).

Za pomoca dotaczonej do zestawu szczoteczki wyczysé wewnetrzng czesé
nasadki do ciafa i optucz ja pod biezaca woda (rys. 31).
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Wyptucz siateczke nasadki do ciata pod biezaca woda.

n Strzasnij nadmiar wody i umies¢ siateczkg z powrotem w nasadce do ciata.
Czyszczenie nasadki do modelowania brody

Wylacz urzadzenie.

Zdejmij nasadke grzebieniowa z nasadki do modelowania brody(rys. 16).

Otwoérz nasadke do modelowania brody (rys. 32).
Wyrzu¢ nagromadzone wiosy do kosza na $mieci.

Wyptucz osobno nasadke do modelowania brody i nasadke grzebieniowa
pod goraca, biezaca woda (rys. 33).

Nasmaruj trymer jedng kropla oleju do konserwacji maszyn do szycia
(raz na pot roku).

Przechowywanie

Uwaga: Przed odfozeniem urzqdzenia i nasadek w miejsce przechowywania upewnij
sie, Ze sq one zupelnie suche.

Aby zapobiec uszkodzeniu urzadzenia i zbieraniu si¢ brudu w gtowicach golacych,
po uzyciu zatdz nasadke zabezpieczajaca na golarke (rys. 34).

Uwagi dotyczqce modelu YS534: Przechowuj golarke i wszystkie czesci w etui.

Zatéz nasadke grzebieniowa na nasadke do ciata przed schowaniem
(réwniez na czas podrozy).

Wymiana gtowic

Aby zapewni¢ jak najlepsze golenie, glowice golace nalezy wymienia¢ co dwa lata.
Uszkodzone glowice golace nalezy wymienia¢ natychmiast.

Glowice golace mozna wymieniac tylko na oryginalne gtowice golace RQ32 firmy
Philips. Patrz réwniez rozdziat ,,Zamawianie akcesoriow'.

Wykonaj czynnosci 1—4 opisane w rozdziale ,,Czyszczenie i konserwacja”
w czesci ,,Czyszczenie nasadki do golenia”.

Zdejmij glowice golace z elementu golacego i zatéz nowe.

Dwa wystajace skrzydetka gtowic golacych musza by¢ doktadnie dopasowane do
zagtebien.
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Zatoz pierscien zabezpieczajacy z powrotem na element golacy (1). Aby
ponownie zatozy¢ pierscien zabezpieczajacy, obréé¢ go w kierunku
przeciwnym do kierunku wskazywanego przez widoczne na nim strzatki
(2) (rys.29).

Upewnij sig, ze pierscierr zabezpieczajqcy jest prawidlowo zatozony. Cztery skrzydetka
pierscienia zabezpieczajqcego muszq znajdowac sie doktadnie pod zaglebieniami w
uchwycie gtowicy golqcej.

Zatéz ponownie element golacy na nasadke do golenia.

Jesli elementu golqcego nie mozna bezproblemowo ponownie zatozy<, sprawdz, czy
glowice golqce zostaly prawidtowo ustawione oraz czy piericienie zabezpieczajqce sq
dobrze zamocowane.

Woymiana siateczki nasadki do ciata

Aby uzyskac najlepsze rezultaty golenia, zaleca si¢ wymiane siateczki nasadki do
ciafa raz do roku. Siateczke nalezy wymieni¢ na siateczke TT2000 firmy Philips.

Zdejmij siateczke z nasadki do ciata (rys. 30).

Umies¢ nowa siateczke na nasadce i zatrzasnij ja w odpowiedniej pozycji.

Zamawianie akcesoriow

Aby kupi¢ akcesoria lub czesci zamienne, odwiedz strone
www.shop.philips.com/service lub skontaktyj sie ze sprzedawca produktéw
firmy Philips. Mozesz réwniez skontaktowac sie z lokalnym Centrum Obstugi
Klienta (informacje kontaktowe znajduja si¢ w ulotce gwarancyjnej).
Dostepne sa nastepujace akcesoria:

- Gtowice golace RQ32 firmy Philips

- Siateczka golaca TT2000 firmy Philips

- Nasadka do modelowania brody YS511 firmy Philips

- Spray do czyszczenia gtowic golacych HQ110 Philips

Wymienne nasadki grzebieniowe mozna réwniez zakupic¢ na stronie
www.shop.philips.com/service.
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Ochrona srodowiska

- Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzucac wraz ze zwyktymi odpadami
gospodarstwa domowego — nalezy oddac je do punktu zbidrki surowcdow
wtdrnych w celu utylizacji. Stosowanie sie do tego zalecenia pomaga w
ochronie $rodowiska (rys. 35).

- Whbudowane akumulatory i baterie zawieraja substancje szkodliwe dla
Srodowiska naturalnego. Przed wyrzuceniem lub oddaniem urzadzenia do
punktu zbidrki surowcédw wtérnych nalezy pamietac o ich wyjeciu.
Akumulatory i baterie nalezy wyrzuca¢ w wyznaczonych punktach zbidrki
surowcow wtérnych. W przypadku problemdéw z wyjeciem akumulatora lub
baterii urzadzenie mozna dostarczy¢ do centrum serwisowego firmy Philips,
ktérego pracownicy wyjma i usung akumulator lub baterig w sposéb
bezpieczny dla $rodowiska naturalnego (rys. 36).

Wyjmowanie akumulatora

Akumulator nalezy wyjac¢ tylko przed wyrzuceniem urzadzenia. Przed wyjeciem
akumulatora upewnij sig, ze jest on catkowicie roztadowany.

Nalezy zachowa¢ ostroznosé¢, gdyz styki akumulatora sa ostre.

Odkrec srube w tylnym panelu urzadzenia za pomoca srubokretu (1) i
zdejmij tylny panel (2).

Odegnij haczyki i wyjmij modut zasilajacy.
Ztam zatrzaski (1) i zdejmij panel przedni modutu zasilajacego (2).

Wyjmij komore akumulatora (1) i przetnij zaciski akumulatora za pomoca
szczypiec (2).

Wyjmij akumulator.

Gwarancja i pomoc techniczna

Jesdli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informacji, odwiedz strone
www.philips.com/support lub zapoznaj sie z oddzielna ulotka gwarancyjna.

Ograniczenia gwarancji

Glowice golace (nozyki i ostonki) nie sa objete warunkami gwarandji
miedzynarodowej, poniewaz ulegaja zuzyciu.
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Ten rozdziat opisuje najczestsze problemy, z ktérymi mozna sie zetknaé, korzystajac
z urzadzenia. Jedli ponizsze wskazéwki okaza si¢ niewystarczajace do rozwiazania
problemu, odwiedz strone www.philips.com/support,

na ktdrej znajduje sie lista czesto zadawanych pytan, lub skontaktuj sie z Centrum
Obstugi Klienta w swoim kraju.

Problem

Urzadzenie
nie dziafa,
mimo ze jest
podtaczone
do sieci
elektrycznej.

Urzadzenie
goli gorzej niz
wczesniej.

Urzadzenie
nie dziata po
nacisnieciu
wytacznika.

Prawdopodobna przyczyna
Urzadzenie nie moze by¢

zasilane bezposrednio z sieci
elektrycznej.

Glowice golace sa
uszkodzone lub zuzyte.

Gtowice golace sa brudne.

Diugie wioski blokuja gtowice
golace.

Pianka lub Zel do golenia
zebraly sie w glowicach
golacych.

Akumulator jest roztadowany.

Rozwiazanie

Wyjmij zasilacz z gniazdka
elektrycznego oraz mata
wtyczke z urzadzenia. Teraz
mozesz ponownie wiaczy<
urzadzenie.

Wymien gtowice golace. Patrz
rozdziat ,,VWymiana”.

Wyczy$¢ nozyki i ostonki za
pomoca dotaczonej szczoteczki
do czyszczenia. Patrz rozdziat

. Czyszczenie i konserwacja”.

Wyczy$¢ nozyki i ostonki za
pomocg dotaczonej szczoteczki
do czyszczenia. Patrz rozdziat
,Czyszczenie i konserwacja'.

Dokfadnie wyptucz gtowice
golace odpowiednig iloscia
wody.

Nataduj akumulator: Patrz
rozdziat , £adowanie”.
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Problem Prawdopodobna przyczyna  Rozwiazanie
Urzadzenie zbyt mocno sie Poczekaj, az urzadzenie ostygnie.
nagrzato.W takim przypadku  Gdy tylko jego temperatura
urzadzenie nie dziafa. wystarczajaco opadnie, mozna

je wihaczy¢ ponownie.

W przypadku wyjecia Wyjmij mata wtyczke z
zasilacza z gniazdka urzadzenia.
elektrycznego i

pozostawienia matej wtyczki
W urzadzeniu urzadzenie
przez kilka sekund nie dziata.

Moja skéra Twoja skoéra potrzebuje W ciagu pierwszych 2-3

jest czasu, by przyzwyczai¢ sie do  tygodni mozliwe jest
podrazniona  nowego sposobu golenia. wystapienie podraznienia skory.
po goleniu. Po tym czasie podraznienie

skory zwykle znika.

Gtowice golace sa Wymien gtowice golace. Patrz
uszkodzone lub zuzyte. rozdziat , Wymiana”.
Predkosc¢ W glowicach golacych Wyczys¢ gtowice golace. Patrz
obrotowa nagromadzito si¢ zbyt duzo rozdziat dotyczacy czyszczenia i
glowic brudu. konserwacji.
golacych jest
nizsza niz
zwykle.
Poziom nafadowania Nataduj akumulator: Patrz
akumulatora jest niski. rozdziat , adowanie”.
Gtowice Pierscien zabezpieczajacy nie  Pierdcien zabezpieczajacy jest
golace nie zostat prawidtowo prawidtowo zatozony, jesli jego
trzymaja sie Zamocowany. cztery skrzydetka znajduja sie
urzadzenia. dokfadnie pod zagtebieniami w

uchwycie gtowicy golacej.
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Problem Prawdopodobna przyczyna  Rozwiazanie
Po W przypadku gestego

catkowitym zarostu czas pracy

natadowaniu  urzadzenia moze by¢ krdtszy

urzadzenie niz 40 minut. Liczba minut

Zapewnia pracy moze sie takze

mniej niz40  zmienia¢ w miare uptywu

minut pracy. czasu, w zaleznosci od
sposobu modelowania,
nawykoéw zwiazanych z
czyszczeniem urzadzenia
oraz rodzaju zarostu.

Mniejsza Nasadka grzebieniowa Zdejmij nasadke grzebieniowa i
wydajnosé¢ zostata niewtasciwie zatdz ja ponownie.
golenia zatozona.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de
asistenta oferita de Philips, inregistrati-va produsul la www.philips.com/welcome.
Pentru functionalitate suplimentard, puteti achizitiona accesorii cu atasare /
demontare printr-un clic de la www.philips.com/shop.

Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare Tnainte de utilizarea aparatului si pastrati-I
pentru consultare ulterioard.

Pericol

- Evitati contactul adaptorului cu apa (fig. 1).

- Adaptorul contine un transformator. Nu fncercati sa Tnlocuiti stecherul
adaptorului, intrucat acest lucru duce la situatii periculoase.

Avertisment

- Acest aparat nu trebuie utilizat de cdtre persoane (inclusiv copii) care au
capacitdti fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de experienta si
cunostinte, cu exceptia cazului in care sunt supravegheati sau instruiti cu privire
la utilizarea aparatului de catre o persoand responsabild pentru siguranta lor.

- Nu lasati aparatul, accesoriile si adaptorul la indemana copiilor.

- Tnainte de a utiliza un accesoriu, verificati-l intotdeauna cu privire la deteriorare
sau uzurd. In cazul in care accesoriul este deteriorat sau uzat, nu 1l utilizati,
deoarece se pot produce accidentiri. Inlocuiti accesoriul deteriorat inainte de a-|
utiliza din nou (consultati capitolul , Inlocuirea”).

- Aveti grija la apa fierbinte cand curatati aparatul si accesoriile.Verificati
intotdeauna ca apa sa nu fie foarte fierbinte, pentru a evita arsurile.

Precautie

- Incdrcati, utilizati si depozitati aparatul si accesoriile la o temperaturd cuprinsa
intre 5°C si 35°C.

- Utilizati accesoriul de aranjare a barbii numai pentru a tunde parul de pe fata
(barbd, mustatd si perciuni).

- Utilizati accesoriul de Tngrijire corporald numai pentru a ingriji parti ale corpului
aflate mai jos de gat. Nu 1l utilizati pentru ingrijirea parului de pe fata sau capilar:

- Puneti intotdeauna capacul de protectie pe aparatul de barbierit, pentru
a proteja capetele de bdrbierire cand caldtoriti.

- Aparatul si accesoriile nu pot fi spdlate in masina de spalat vase.

- Nu utilizati niciodatd apd mai fierbinte de 80 °C pentru a cldti aparatul si
accesoriile.

- Folositi doar adaptorul furnizat.
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- Nu utilizati aparatul, accesoriile sau adaptorul dacd sunt deteriorate.

- Dacd adaptorul sau un accesoriu este deteriorat, inlocuiti-I intotdeauna cu unul
original pentru a evita accidentele.

- Atunci cand clatiti aparatul, este posibil s curga apa din priza din partea
inferioara a aparatului. Acest lucru este normal si nu este periculos, deoarece
toate componentele electronice sunt inchise ntr-o unitate de alimentare
etansa din interiorul aparatului.

Conformitatea cu standardele

- Acest aparat corespunde normelor de securitate aprobate pe plan
international si poate fi folosit in sigurantd n cadd sau in dus si curdtat sub jet
de apa (fig. 2).

- Acest aparat Philips respecta toate standardele referitoare la campuri
electromagnetice (EMF). Dacd este manevrat corespunzator si in conformitate
cu instructiunile din acest manual, aparatul este sigur conform dovezilor
stiintifice disponibile In prezent.

Generalitati
- Adaptorul transformad tensiunea de 100-240 volti intr-o tensiune sub 24 volti.

Descriere generala (fig. 3)

1 Capac de protectie

2 Unitatea de radere

3 Butoane de deblocare a unitdtii de radere

4 Cap de radere

5 Butonul Pornit/Oprit

6 Afisaj

7 Adaptor

8  Conector mic

9 Selector de lungime a parului (numaiYS534)

10 Accesoriu de aranjare a barbii (numai'YS534)

11 Pieptene de tuns pentru aranjarea barbii (numai YS534)
12 Accesoriu pentru ingrijire corporala

13 Pieptene de tuns mare pentru ingrijire corporald (numaiYS534)
14 Pieptene de tuns mediu pentru ingrijire corporala (numaiYS534)
15 Pieptene de tuns mic pentru ingrijire corporala

16 Suport pentru capul de radere

17 Apardtoare

18 Dispozitiv de taiere

19 Inel de fixare

20 Husa (numaiYS534)

21 Perie de curatat
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Incircarea completd a aparatului dureazd aproximativ 60 minute.

Cand incdrcati aparatul pentru prima datd sau dupa o perioada lungd de neutilizare,
lasati-l s se Tncarce timp de 90 de minute.

Un aparat complet incarcat oferd pana la 40 de minute de functionare.

Durata de operare a aparatului dvs. poate varia in timp, in functie de modul dvs. de
barbierire/ingrijire, obiceiurile de igieng, tipul de barba sau daca folositi sau nu gel
sau spumad de barbierit.

Indicatia “Incarcare”

- Cand aparatul se incarcd, simbolul bateriei clipeste verde. Cand bateria este
descarcata sau goald, simbolul bateriei si simbolul de conectare la o sursa de
alimentare incep sa clipeasca verde si portocaliu alternativ in primele cateva
minute de incarcare pentru a indica reincdrcarea rapida (fig. 4).

Indicatie “Baterie incarcata complet”

- Cand bateria este incarcatd complet, simbolul pentru baterie de aprinde
continuu in culoarea verde (fig. 5).

- Dacd lasati aparatul conectat la prizd, simbolul pentru baterie se stinge dupa
30 de minute.

Indicatie “Baterie descarcata”

- Cand bateria este aproape goald, simbolul de conectare la sursa de alimentare
incepe sd lumineze intermitent portocaliu (fig. 6).

- Cand opriti aparatul, simbolul de conectare la sursa de alimentare clipeste in
continuare portocaliu timp de cateva secunde.

incircare rapidi
Incarcarea rapidi este indicati de faptul ¢ simbolul bateriei si simbolul de conectare la
sursa de alimentare clipesc verde si portocaliu alternativ. Cand simbolul de conectare la
sursa de alimentare nu mai clipeste portocaliu dupa aproximativ 5 minute, aparatul are
suficientd energie pentru o scurta aranjare.

Incarcare

Nu ncarcati aparatul aflat intr-o husi inchisd sau in ambalaj.

Introduceti conectorul mic in aparat.

Introduceti adaptorul in priza.
D Simbolul pentru baterie de pe aparat lumineazi intermitent pentru a indica
faptul ca aparatul se incarca (consultati capitolul 4).
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Atunci cdnd scoateti adaptorul din priza de perete si ldsati conectorul mic in aparat,
este posibil ca aparatul sa nu functioneze timp de cdteva secunde.

Atentie: Nu este posibil sa utilizati aparatul in timp ce este conectat la priza.

Perioada de adaptare a pielii
Primele barbieriri pot sd nu ofere rezultatele asteptate si pielea dvs. ar putea
deveni usor iritatd. Acest fapt este normal. Pielea si barba dvs. au nevoie de timp
pentru a se adapta oricdrui nou sistem de barbierire.
Va sfatuim sd va barbieriti in mod regulat (de cel putin 3 ori pe saptamana) pentru
o perioadd de 3 saptamani pentru a permite pielii
dvs. sd se adapteze noului aparat. In timpul acestei perioade, utilizati exclusiv noul
aparat de ras electric si nu utilizati alte metode de barbierie. Dacd veti utiliza alte
metode, adaptarea pielii dvs. la noul sistem de barbierire va fi mai dificild.
Utilizati acest accesoriu de barbierit pentru parul de pe fatd. Puteti utiliza acest
accesoriu ud sau uscat, cu gel sau spuma de barbierit.
Nu utilizati acest accesoriu pentru a rade parul de pe corp sau capilar.
Diferitele accesorii ale acestui aparat sunt concepute pentru anumite tipuri de
par, iar parul de pe fatd este diferit de cel de pe corp si cel capilar (fig. 7).

Notd:Acest aparat nu functioneazd de la prizd din motive de sigurantd.

Atasarea capului de radere

Aparatul trebuie sa fie oprit.

Pozitionati toarta capului de radere in slotul din partea superioara a
aparatului.Apasati-o in jos pentru a o atasa de aparat (fig. 8).

Nu rdsuciti capul de radere in timp ce 1l asezati pe aparat.

Utilizarea aparatului de ras

Apasati butonul Pornit/Oprit pentru a porni aparatul.
Deplasati unitatea de radere pe suprafata pielii. (fig.9)

Pentru a va asigura de cel mai bun rezultat deplasati aparatul in miscare circulard pe
suprafata pielii.

Apasati butonul pornit/oprit pentru a inchide aparatul.
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Barbierit umed
Pentru a obtine rezultate mai bune de barbierire, puteti folosi acest aparat de ras si
pe fata umedd, cu spuma sau gel de barbierit.
Pentru a va barbieri cu spuma de barbierit sau cu gel de barbierit, urmati pasii de
mai jos:
Umeziti-va pielea cu apa.
Aplicati spuma de barbierit sau gel de barbierit pe piele.

Clatiti unitatea de barbierit la robinet pentru a va asigura ca aceasta aluneca
cu usurinta pe pielea dvs. (fig. 10)

Apasati butonul Pornit/Oprit pentru a porni aparatul.
Deplasati unitatea de radere pe suprafata pielii. Efectuati miscari circulare (fig. 9).

Cldtiti in mod regulat aparatul de ras la robinet pentru a vd asigura cd acesta aluneca
in continuare cu usurintd pe pielea dvs.

[ 6 | Uscati-va fata si clatiti temeinic unitatea de radere cu o cantitate suficienta de
apa, dupa fiecare utilizare. Asigurati-va ca indepartati prin clatire toata spuma
sau gelul de barbierit de pe unitatea de radere (consultati si capitolul 9).

Aranjarea barbii (numaiYS534)

- Nu utilizati acest accesoriu de aranjare a barbii pentru parul de pe fata. Nu
utilizati acest accesoriu pentru a aranja parul de pe corp sau capilar. Diferitele
accesorii ale acestui aparat sunt concepute pentru anumite tipuri de par, iar
parul de pe fata este diferit de cel de pe corp si cel capilar (fig. 11).

Aparatul nu functioneazd de la prizd din motive de sigurantd.

Atasarea accesoriului de aranjare a barbii

Aparatul trebuie sa fie oprit.
Scoateti capul de radere direct din aparat (fig. 12).
Nu rdsuciti capul de radere in timp ce il scoateti din aparat.

Pozitionati toarta accesoriului de aranjare a barbii in slotul din partea
superioara a aparatului. Apasati-o in jos pentru a o atasa de aparat (fig. 13).

Utilizarea accesoriul de aranjare a barbii cu pieptene

Puteti utiliza accesoriul de aranjare a barbii cu pieptenele atasat pentru a va
tunde barba la o setare fixa si totodatd la diferite setdri de lungime. Puteti alege
orice setare ntre 1 si 5 mm.
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Apisati selectorul de lungime (1) si apoi impingeti-l spre stanga sau spre
dreapta (2) pentru a selecta lungimea dorita a parului. (fig. 14)
Apasati butonul Pornit/Oprit pentru a porni aparatul.
Acum puteti incepe si va aranjati barba. (fig.15)

Asigurati-vd cd partea din fatd a pieptenelui rdmdne in contact permanent cu pielea si
deplasati aparatul in sens contrar directiei de cregtere a firelor de pdr. Puteti sd incercati
pozitii diferite (in sus, in jos sau in lateral), in functie de directia de crestere a firelor de pdr.

Utilizarea accesoriul de aranjare a barbii fara pieptene

Puteti utiliza accesoriul de aranjare a barbii fard pieptene pentru a contura sau a
taia barba in diverse forme.

Scoateti pieptenele din accesoriul de aranjare a barbii. (fig. 16)
Apasati butonul Pornit/Oprit pentru a porni aparatul.

Acum puteti incepe si conturarea barbii. Aveti grija, aparatul taie parul
foarte aproape de piele, la o lungime de 1 mm. (fig. 17)

Ingrijire corporala

- Ultilizati acest accesoriu pentru ingrijire corporald doar n acest scop. Puteti
utiliza acest accesoriu ud sau uscat pentru a tunde pdrul de pe toate partile
corpului aflate mai jos de gat. Nu utilizati acest accesoriu pentru ingrijirea sau
tunderea parului de pe fatd sau capilar: Diferitele accesorii ale acestui aparat
sunt concepute pentru anumite tipuri de par, iar parul de pe fatd este diferit
de cel de pe corp si cel capilar (fig. 18).

Nu vd grabiti cand Tncepeti sa Ingrijiti pentru prima datd zone sensibile. Trebuie sa

va obisnuiti cu utilizarea aparatului. De asemenea, pielea dvs. are nevoie de timp

pentru a se acomoda cu procedura.

Aparatul nu functioneazd de la prizd din motive de sigurantd.

Atasarea accesoriului pentru ingrijire corporala

Aparatul trebuie sa fie oprit.
Scoateti capul de radere direct din aparat (fig. 12).
Nu rdsuciti accesoriul in timp ce il scoateti din aparat.

Pozitionati toarta accesoriului de ingrijire corporala in slotul din partea
superioara a aparatului. Apasati-o in jos pentru a o atasa de aparat (fig. 19).
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Tunderea

Pieptenele pentru tundere vd permite sa tundeti parul la lungimi diferite.

Pieptenii pentru tuns Lungimea parului dupa tundere

Mic 3 mm
Mediu (numai YS534) 5 mm
Mare (numaiYS534) 7 mm

Opriti aparatul.

Fixati pieptenele pe accesoriul de ingrijire corporala cu dintii orientati in
orice directie. (fig. 20)

Apisati butonul Pornit/Oprit pentru a porni aparatul.

Tundeti miscand aparatul in sens invers cresterii parului (fig. 21).
Asigurati-va intotdeauna ca dintii pieptenelui sunt indreptati in sensul in
care miscati aparatul.

ingrijire

Daca un pieptene pentru tuns este atasat, indepartati-I.
Apasati butonul Pornit/Oprit pentru a porni aparatul.
Pozitionati aparatul de ingrijire corporald pe piele.

Deplasati aparatul in sens contrar directiei in care cresc firele de par cu o
mang, in timp ce intindeti pielea cu cealalta mana.

Asigurati-vd cd aparatul de ingrijire corporald se afld in permanentd in contact complet
cu pielea.

Curatare si intretinere

Nu utilizati niciodata bureti de sirmd, agenti de curatare abrazivi sau lichide
agresive cum ar fi benzina sau acetona pentru a curata aparatul de barbierit si
accesoriile sale.

Aveti grija la apa fierbinte.Verificati intotdeauna ca apa sa nu fie foarte fierbinte,
pentru a evita arsurile.

Notd: Pentru a preveni inflamarea pielii, trebuie sd curdtati aparatul temeinic si regulat.
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- Curatati aparatul si accesoriile dupa fiecare utilizare pentru a impiedica
contaminarea aparatului de ras si blocajele.

- Puteti curdta partea exterioard a aparatului cu o laveta umeda. Nu curatati un
accesoriu cu o lavetd.

Curatarea capului de radere

- Curdtati capetele de radere In mod frecvent cu sprayul de curdtare pentru
capetele de radere HQ110 de la Philips pentru performante optime.

Opriti aparatul.

Apasati butoanele de deblocare de pe capul de radere (1) si scoateti
unitatea de radere din capul de radere (2) (fig. 22).

Pentru a debloca inelul de fixare portocaliu, rotiti-l in directia sagetilor
indicate in si pe inelul de mentinere (fig. 23).

Ridicati inelul de mentinere din suportul capului de radere. (fig. 24
§ ; P P g
Scoateti un dispozitiv de taiere si sita de protectie a acestuia (fig. 25).

Cutitele si sitele de protectie de bdrbierit sunt pereche, de aceea curdtati pe rdnd cate
un set. Dacd din greseald puneti un cutit in sita de protectie de bdrbierit
necorespunzdtoare, s-ar putea sd dureze cateva saptdmani pand ce aparatul va tdia
din nou la performanta optimd anterioard.

[ 6 | Curatati cutitul cu ajutorul periutei de curatare furnizate (fig. 26).
Curatati interiorul sitei de protectie de barbierit (fig. 27).
Puteti, de asemenea, sd curdtati dispozitivul de tdiere si sita sub jet de apd fierbinte.

B Dupa curatare, agezati sita de protectie inapoi in suportul capului de radere.
Asigurati-va ca cele doua aripi se fixeaza exact in nisele suportul capului de
radere (fig. 28).

[ 9 | Asezati dispozitivul de tdiere Tnapoi in sita de protectie cu piciorusele
indreptate in jos.
m Asezati inelul de mentinere inapoi pe suportul capului de suportul capului

de radere (1). Pentru a reatasa inelul de mentinere, rotiti-l in directia inversa
a sagetilor indicate in si pe inelul de mentinere (2) (fig. 29).

Asigurati-vd cd inelul de mentinere este montat corespunzator. Cele patru aripi ale
inelului de mentinere trebuie sd fie asezate exact sub nisele suportului capului de radere.

Repetati pasii 1- 10 pentru celelalte capete de radere.
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Reatasati unitatea de radere la capul de radere.

Dacd unitatea de radere nu poate fi reatasatd usor, verificati dacd ati pozitionat corect
capetele de radere i dacd inelele de mentinere sunt montate corect.

Curatarea accesoriului pentru ingrijire corporala
Opriti aparatul.
Daca un pieptene pentru tuns este atasat, indepartati-I.

Puteti fie sd scoateti pieptenele pentru tuns din aparat, fie sd-l trageti, in functie de
modul de pozitionare a pieptenelui pe aparat.

Trageti suprafata de ras a aparatului de ingrijire corporala din aparat (fig. 30).

Utilizati peria de curatare furnizatd pentru a curata interiorul aparatului de
ingrijire corporala sau clatiti interiorul sub jet de apa (fig. 31).

Clatiti suprafata de ras a aparatului de ingrijire corporala sub jet de apa.

[ 6 | Scuturati apa in exces si agezati suprafata de ras a aparatului pentru ingrijire
corporala Tnapoi in accesoriu.

Curatarea accesoriului de aranjare a barbii
Opriti aparatul.
Scoateti pieptenele din accesoriul de aranjare a barbii (fig. 16).

Deschideti accesoriul de aranjare a barbii (fig. 32).
Aruncati parul in cosul de gunoi.

Clatiti un timp accesoriul pentru aranjarea barbii si pieptenele separat sub
jet de apa fierbinte (fig. 33).

Ungeti dintii dispozitivului de tundere cu putin ulei pentru masina de cusut
o data la sase luni.

Notd:Asigurati-va cd aparatul si accesoriile sunt uscate inainte de a le depozita.

Puneti capacul de protectie pe aparatul de barbierit pentru a preveni
deteriorarea si a evita acumularea murdariei in capetele de barbierire (fig. 34).

Notd YS534: Depozitati aparatul de ras si toate componentele in husd.

Asezati un pieptene pe accesoriul de ingrijire corporala pentru transport
sau depozitare.
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Inlocuirea capetelor de barbierire

Pentru a garanta performante maxime, recomanddm schimbarea capetelor de
barbierire la doi ani. Inlocuiti imediat capetele de barbierire deteriorate.
Tnlocuiti capetele de radere doar cu capete de radere Philips RQ32
originale.Consultati de asemenea capitolul ,,Comandarea accesoriilor”.

Urmati pasii 1-4 din capitolul ,,Curatare si intretinere”,
»Curatarea capul de radere”.

Scoateti capetele de barbierire si pozitionati-le pe cele noi in unitatea de
barbierire.

Aveti grija sa potriviti corect cele doua aripi ale capetelor de radere in nisele
corespunzatoare.

Asezati inelele de mentinere inapoi pe unitatea de radere. (1). Pentru a
reatasa inelele de mentinere, rotiti-le in directia inversa a sagetilor indicate
in si pe inelul de fixare (2) (fig. 29).

Asigurati-vd cd inelele de mentinere sunt montate corespunzdtor. Cele patru aripi ale
inelului de mentinere trebuie sd fie asezate exact sub nisele suportului capului de radere.

Reatasati unitatea de radere la capul de radere.

Dacd unitatea de radere nu poate fi reatagatd usor, verificati dacd ati pozitionat corect
capetele de radere i dacd inelele de mentinere sunt montate corect.

Inlocuirea suprafetei de ras a aparatului de ingrijire corporala

Pentru performante maxime de ingrijire, va recomanddm sa inlocuiti suprafata de
ras a aparatului de ingrijire corporald anual. Inlocuiti-o cu suprafata de ras TT2000
pentru aparate de ingrijire corporala de la Philips.

Trageti suprafata de ras a aparatului de ingrijire corporala din accesoriu (fig. 30).

Asezati noua suprafata de ras pe accesoriu si fixati-o pe pozitie.

Comandarea accesoriilor

Pentru a cumpara accesorii sau piese de schimb, vizitati www.shop.philips.com/
service sau mergeti la distribuitorul dvs. Philips. Puteti, de asemenea, sa contactati
Centrul de asistentd pentru clienti Philips din tara dvs. (consultati brosura de
garantie internationald pentru detalii de contact).

Sunt disponibile urmatoarele accesorii:

- Capete de radere RQ32 de la Philips
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- Suprafata de ras pentru aparatul de ingrijire corporala TT2000 de la Philips
- Accesoriu de aranjare a barbii YS511 de la Philips

- Spray de curatare Philips HO110 pentru capete de barbierire

Pentru piepteni de schimb, vizitati si www.shop.philips.com/service.

Protectia mediului

- Nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer la sfarsitul duratei de
functionare, ci predati-l la un punct de colectare autorizat pentru reciclare. in
acest fel, ajutati la protejarea mediului inconjurator (fig. 35).

- Bateria refncdrcabila integratd contine substante care pot polua mediul.
Scoateti intotdeauna bateria inainte de a scoate din uz aparatul sau de a-|
preda la un centru de colectare oficial. Predati bateria la un punct de colectare
oficial pentru baterii. Daca nu reusiti sd scoateti bateria, puteti duce aparatul la
un centru de service Philips. Personalul de la acest centru va indepdrta bateria
si 0 va recicla in conformitate cu normele de protectie a mediului (fig. 36).

Indepartarea bateriei reincarcabile

Scoateti bateria reincarcabila numai atunci cand scoateti aparatul din uz.Asigurati-va
ca bateria reincarcabila este descarcata complet atunci cand o scoateti.

Atentie: benzile de contact ale bateriei sunt foarte ascutite.

Defiletati surubul din panoul posterior al aparatului cu o surubelnita (1) si
demontati panoul posterior (2).

Indoiti carligele in lateral si demontati unitatea de alimentare.

Rupeti cirligele de fixare (1) si demontati panoul frontal al unitatii de
alimentare (2).

Scoateti suportul bateriei (1) si taiati etichetele bateriei cu un cleste de taiere (2).

Scoateti bateria reincarcabila.

Gar

Daca aveti nevoie de informatii sau de asistentd, vizitati www.philips.com/
support sau cititi brosura de garantie internationald separata.

ie si asistenta

Restrictii de garantie

Capetele de barbierire (cutitele si sitele) nu sunt acoperite de garantia
internationald, deoarece sunt considerate consumabile.
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Acest capitol prezinta cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea
aparatului. Daca nu puteti rezolva o problema cu ajutorul informatiilor de mai jos,
accesati www.philips.com/support pentru o listd de intrebdri frecvente sau

contactati de asistenta pentru clienti din tara dvs.

Problema

Aparatul nu
functioneaza,
chiar daca este
conectat la
priza.
Aparatul nu

mai rade la fel
de bine.

Aparatul nu
functioneaza
cand apds pe
butonul
Pornit/Oprit.

Cauza posibila

Aparatul nu este conceput
pentru a fi utilizat cand este
conectat direct la priza.

Capetele de barbierire sunt
deteriorate sau uzate.

Capetele de radere sunt
murdare.

Firele lungi de par blocheazd
capetele de bdrbierire.

S-a strans spuma sau gel de
ras in capetele de radere.

Bateria refncarcabild este
goald.

Temperatura aparatului este
prea ridicata. In acest caz,
aparatul nu functioneaza.

Solutie

Scoateti adaptorul din priza de
perete si conectorul mic din
aparat. Acum puteti porni din
nou aparatul.

Tnlocuiti capetele de birbierire
(vezi capitolul Inlocuire).

Curdtati dispozitivele de tdiere si
sitele de protectie cu periuta de
curatare furnizata. Consultati
capitolul ,,Curdtare si
ntretinere”.

Curdtati dispozitivele de tdiere si
sitele de protectie cu periuta de
curatare furnizata. Consultati
capitolul ,,Curatare si
intretinere”.

Clatiti temeinic capetele de
radere cu o cantitate suficientda
de apa.

Relncdrcati bateria (vezi capitolul
Incarcare).

Ldsati aparatul sa se rdceasca.
Imediat ce temperatura
aparatului a scazut suficient, 1l
puteti reporni.
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Problema

Pielea mea
este iritatd
dupa radere.

Viteza de rotire
a capetele de
radere este mai
mica decit de
obicel,

Capetele de
radere nu sunt
fixate bine.

Dupa
ncarcarea
completa a
aparatului,
acesta ofera
mai putin de
40 de minute
de
functionare.

Performanta
redusd de
ngrijire

Cauza posibila

Atunci cand scoateti adaptorul

din priza de perete si lasati
conectorul mic n aparat,
aparatul nu functioneaza timp
de cateva secunde.

Pielea dvs. are nevoie de
timp pentru a se obisnui cu
sistemul de barbierit Philips.

Capetele de barbierire sunt
deteriorate sau uzate.

S-a adunat prea multd
murddrie in capetele de
radere.

Bateria refncarcabild este
descdrcata.

Nu ati montat
corespunzdtor inelele de
mentinere.

Daca aveti barba deasa, este
posibil ca aparatul sa ofere
mai putin de 40 de minute
de functionare. Numarul de

minute de functionare poate

de asemenea sa varieze n

timp, in functie de modul dvs.

de ingrijire, obiceiurile de
igiend si tipul de barba.
Nu ati atasat pieptenele n
mod corespunzator.

Solutie

Scoateti conectorul mic din
aparat.

Iritatiile pe piele sunt normale n
timpul primelor 2-3 saptamani de
utilizare. Dupd aceastd perioads,
acestea dispar de obicei.

Tnlocuiti capetele de barbierire
(vezi capitolul Inlocuire).

Curatati capetele de radere.
Consultati capitolul ,,Curatare si
intretinere”.

Refncarcati bateria (vezi capitolul
Incarcare).

Inelul de mentinere este montat
corespunzdtor daca cele patru
aripi ale inelului de mentinere
sunt asezate exact sub nisele
suportului capului de radere.

Scoateti pieptenele si reatasati-.



BBeaeHue

[No3apasasiem ¢ nokynkoi npoaykuymm Philips! Aas noaydeHms noaHow
MOAAEPKKM, OKasbiBaemoit kommaHuern Philips, 3aperncTpupyrite mpubop Ha
Beb-carite www.philips.com/welcome.

AAA NCNOAB30BaHNA AOMOAHUTEABHBIX BO3MOXHOCTEN Nprbopa Bbl MOXeTe
NprobpecT CbeMHble Hacaaku Ha Beb-carite www.philips.com/shop.

Ba)xHas uHpopmauus

I_IepeA MCMNOAb30BaHNEM npm6opa BHUMATEABHO O3HAaKOMbTECHb C PYKOBOACTBOM
MOAB30OBATEAA N COXPaHUTE E€ro AAA AAAbHEWNLLErO NCMOAB30BaHMS B KavecTse
CMpaBOYHOro MaTepmana.

OnacHo!

- YbeauTech, UTO aaanTep nuTaHua cyxon (Puc. 1).

- B KoHcTpyKuMio apanTepa BXOAUT TpaHchopMaTop. 3anpeliaeTca 3aMeHATL
aAANTEP AW MPUCOEAMHATD K HEMY APYTUeE LUTEKEPbI: 3TO OMacHOo.

MpeaynpexxaeHune

- AaHHbi NpUOOP He MpeAHasHaueH AAA UCMOAB3OBaHMA AvLiamMi (BKAIOYast AETEN) C
OrpaHKIYEHHbIMM BO3MOXKHOCTSIMM CEHCOPHOM CHCTEMBI WAV OrPaHUUYEHHbIMM
YMCTBEHHBIMM AU GUBMYECKMMM CMIOCOBHOCTAMM, @ TAKKE A1LIAMM C
HEAOCTATOUHbBIM OMBITOM M 3HaHUAMM, KPOME KaK MOA KOHTPOAEM M
PYKOBOACTBOM AWML, OTBETCTBEHHbIX 3a X GE30MACHOCTb.

- XpaHuTe Npubop, HaCaAKM M aAANTEP B HEAOCTYMHOM AASt AETEN MECTE.

- [lepea 1CMOAB30OBaHMEM HACAAOK MPOBEPSNTE WX HA HAAVMUYME MOBPEXAEHMI
MAM 13HOCa. ECAM HacaaKa MOBPEKAEHA MAM M3HOLLIEH], HE MCTIOAB3YHTE e€e BO
n3bexaHe BO3HNKHOBEHWA TPaBM. 3aMeHWTE MOBPEMAEHHYIO HacaaKy (CM.
rAaBy '‘3ameHa’).

- CobaoaaiiTe OCTOPOXHOCTb MPK OUMCTKE NMPUBOpa U HAaCaAOK ropsaYein BOAOM.
["poBepsiiiTe TemnepaTypy BOAb], YTODbI M36EKaTb OXKOrOB.

BHumaHue!

- 3apsAKa, UCMIOAL3OBAHME U XpaHeH e Mprbopa 1 HACAAOK AOAMKHBI
npou3BoAWTLCS Npu TemnepaTtype oT 5 °C a0 35 °C.

- Hacaaka-cTanaep aasn 6opoab! MpeAHasHaueHa TOABKO AAS MOAPaBHMBAHMA
BOAOC Ha AWLie (DOPOAbI, YCOB U BUCKOB).

- Hacaaka TpMMepa AA TeAa NMpeAHasHadeHa TOABKO AAA MOAPABHUBAHMS
BOAOC HWKE AUHUM e, He MCMoAb3yiiTe ee AAA NMOAPABHYVBAHMA BOAOC Ha
AVILIE VAV HA TOAOBE.

- A NPeAOTBPALLEHMA NOBPEXAEHMI BO BPEMS MOE3AOK HAAEBANTE Ha
GpUTBY 3aLLMTHBIN KOAMAUOK,
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- [prnbop 1 HacaaKM HEAB3S MbITb B MOCYAOMOEYHOM MaLLIMHE.

- 3anpellaeTcs NpOMbIBaTb MPUBOP M HaCaAKM BOAOM C TEMMEPaTypOl BbilLie
80 °C.

- [MoAb3yiiTecb TOABKO aAANTEPOM, BXOAALLMM B KOMMAEKT MOCTaBKM.

- He noabsyrTecs NprbOpoM, HaCAAKaMM AV 3AAMTEPOM, ECAM OHM
MOBPEXKAEHbI.

- [pu noBpexaeHWM aaanTepa MAVM HaCAAOK 3aMEHSITE MX TOABKO
OPUMMHAABHBIMU U3AEAUAMM, YUTOObI 0becneunTb Be3omacHyio IKCMAYaTaLmIio
npvbopa.

- [pu npombiBaHmMmu Nprbopa K3 rHe3aa LWUTEKepa B HKHEN YacTy npubopa
MOXET BbITEKATb BOAA. DTO HOPMaALHO U He MPEACTABASIET OMacHOCTM MpU
MCMOAB30BaHMM MPKUBOPA, TaK Kak SIAEKTPOIAEMEHTbI BHYTPU Nprbopa
HAXOAATCS B FEPMETUYHOM BAOKE MUTaHMIA.

CooTBeTcTBUME CTaHAApPTaM

- [1pnbop cooTBETCTBYET NPUHATOMY MEXAYHAPOAHOMY CTaHAAPTY MO
TEXHVKE BE30MaCHOCTM, U UM MOXHO MOAB30BATHCS B BAHHOM WAV MOA, AyLUEM
M YACTUTb ero noa, cTpyeit Boabl (Puc. 2).

- AanHbii npubop Philips cooTBeTcTByeT cTaHAApTaM MO SAEKTPOMArHUTHBIM
noasm (M), Mpu NpaBrAbHOM OBpaLLEHMM COTAACHO UHCTPYKLIMAM,
MPUBEAEHHBIM B PYKOBOACTBE MO 3KCMAYATaLMK, MCMIOAB30BaHMe nprbopa
6€30MacHO B COOTBETCTBYM C COBPEMEHHbIMM HaYYHbIMIA AQHHBIMU.

O6wue cBepeHUn
- AnanTep npeobpasyeT HanpsbkeHne 100-240 BoasT B 6e3omnacHoe
HanpsiKeHWe Hike 24 BOABT.

O6uwee onucanue (Puc. 3)

1 3aWmTHBIN KOANAYOoK

2 BpuTseHHbI BAOK

3 KHomku oTcoeanHeHns BpuTBeHHoro 6aoka

4 bpuTBeHHas Hacaaka

5  KHomKa BKAIOUEHMS/BBIKAIOUYEHNS

6 Aucnren

7 Anantep

8  ManeHbkuit wrexkep

9 PeryaaTop AAVHBI BOAOC (TOABKO AAst MoaeAn YS534)

10 Hacaaka-cTanaep Aasn 60poabl (TOABKO AAT MOAEAM YS534)
11 Hacaaka-TpuMMmep aad MOAPaBHMBaHMSA BOpOAbI (TOABKO AAA MoAeAn YS534)
12 TpuMmep AAa Tera
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BoAbluas HacaaKka-TPUMMEDP AAS TeAa (TOABKO AAS MOAEAM YS534)
CpeAHsa HacaaKa-TPUMMEP AAS TeAd (TOABKO AAA MOAeAn YS534)
ManeHbKan HacaaKa-TPUMMEP AAA TeAd

AepaTeAb OPUTBEHHbIX TOAOBOK

MpeaoxpaHsioLias Hacaaka

Hoxesoit brok

VAepHuBaioLLiee KOAbLIO

Hexon (ToAbko aas MoaeAn YS534)

LLleTouka AAA OUUCTKM

AAs OAHOM 3aPAAKK aKKyMyAATOpa TpebyeTcs OkoAo 60 MUHYT.

[Mpy nepBolt 3apsAake akkyMyAATOpa Nprbopa, a Takke MocAe AOATOro nepepbisa
B VICNOAB30BaHWM BEINOAHANTE 3apAAKY B TeveHue 90 MUHYT.

[MOAHOCTBIO 3apsiKeHHbIN akKyMyAATOpP obecneuriBaeT A0 40 MUHYT aBTOHOMHOW
paboTbl nprbopa.

Bpems paboTsl nprbopa MOXET pa3AMyaTbhCs B 3aBUCMMOCTM OT Criocobos
6pUTbS MAW MOAPABHYBAHA BOPOABI, YaCTOThI OUNCTKM,

TUMNA WETUHBI, @ TaKXKe OT MCMIOAB3OBaHMS AR UAW MeHbl AAS OpUTbA.

UnauKaTop 3apasKu

Bo Bpems 3apsaku Npubopa CUMBOA baTapen MUraeT 3eAeHsiM ceeToM. Koraa
aKKYMYAATOP HEAOCTATOUHO 3aPAKEH AV PaspsKEH MOAHOCTbIO, CHMBOALI
6aTapen 1 SAEKTPOBYAKY MOMEPEMEHHO MUFAIOT 3EAEHBIM 1 OPaHKEBBIM
CBETOM B TEYEHME HECKOABKMX MEPBBIX MUHYT 3aPAAKM AAA MHAMKALN
pexuma bbicTpolt 3apsiaku (Puc. 4).

UHAMKALMA NOAHOM 3apAAKM aKKYMyAATOpa

["ocae NOAHOW 3apAAKK aKKyMyASTOPa CUMBOA GaTapen ropuT POBHbIM
3eAeHbiM cBeToMm (Puc. 5).

Ecan nprbop He ByAeT OTKAIOUEH OT SAEKTPOCETH, CUMBOA baTapey
ncuesHeT yepes 30 MUHYT.

Unaukaumua paspaasku 6atapeun

Koraa akkyMyAsiTOp MOYTU MOAHOCTBIO Pa3psiKeH, CUMBOA SAEKTPOBUAKM
Ha4MHaeT MUraTb opaHXeBbiM ceeToM (Puc. 6).

["Nocae BbIKAIOUEHMS MprBOopa CUMBOA SAEKTPOBUAKM MUraeT elle

B TEUEHHE HECKOABKMX CEKYHA,



164 PYCCKUM

BbicTpas 3apsaaka
B pexkime BbICTPOI 3apsAKK CHMBOAbLI BaTapen U SAEKTPOBUAKM MOMNEPEMEHHO
MUraloT 3€AEHbBIM 1 OPaHXXEBbIM CBETOM. Koraa MpubAVM3MTEABHO Yepes 5 MUHYT
CHMMBOA SAEKTPOBMAKM MEPECTAET MUIraTb OPaHXKEBbLIM CBETOM, aKKyMYASTOP
nprbopa AOCTATOUHO 3apsKeH AAS BbICTPOro BpUTbS.

3apaaKa

He 33PR)K31‘;1TE I'IPM6OP B 3aKPbITOM 4YE€XA€ UAU B YNMaAKOBKeE.

BcTaBbTe MaAeHbKMIA LWUTeKep B Npubop.

MoAKAIOUMTE apaNTep K PO3ETKE SAGKTPOCETH.
D Ha npubope GyaeT Muratb cMMBOA GaTapen AAS MHAMKALMKM npoLecca
3apsAKM (CM. TAaBy 4).

EcAm nocae omkAlodeHMs aganmepa om po3emku SAeKmpocemm MAAeHbKMi
wmekep He bygem omcoeguHeH om npubopa, npubop moxxem He pabomamsp
HECKOABKO CEKYH.

BHumaHue! KOFAa I'IPM6OP MOAKAIOYEH K 3AEKTPOCETHU, €ro NCMOAb3OBaHNE
HEBO3MOXHO.

Mepuopa apanTaumum Koxkn
B camoM Hauane MCNOAb30BaHWS Bbl MOXKETE ObITb HEMHOMO pa3oyapoBaHbi
pe3yAbTaTOM OpUTbA. Ha KoXe BO3MOXKHO NOsIBAEHKME HEOOABLLOTO PasAPAKEHWS.
YT00ObI KOXKa MPUBBLIKAA K HOBOW OPUTBE, HYXKHO BPEMSI.
B TeyeHre nepsbix 3 HeaeAb pekOMeHAYEM OPUTLCS PeryAspHO
(He MeHee 3 pa3 B HEAEAID), YTOBBI AQTb KOXKE BO3MOXKHOCTb MPUBbLIKHYTb K
HoBOM bpuTBe. B 3TO Bpems NMoAb3yMTech TOABKO HOBOW 3AEKTPOOPUTBOM 1
UCKAIOUMTE APYrMie Cnocobbl OpuTbs. [1pr MCNOAB30BaHMM pa3HbIX CNOCO6OB
OpVTbs asanTaLms K HOBOM OpuTBe DYAET MPOXOAMTL AOABLLE 1 TPYAHEE.
- VcnonesyiiTe 3Ty OpUTBEHHYIO HACAAKY TOABKO AAS BPUTbA BOAOC
Ha A1Le. HacaaKy MOXHO MCMOAB30BATb AASt CYXOrO WAV BARXKHOTO B6pUTHA C
NPUMEHEHWEM FEARl AW MeEHbI AAA BPUTBA. He MCNoAb3yIiTe 3Ty HacaaKy ans
OpKTbS BOAOC Ha TeAe WAM Ha roAoBe. PasAnuHble Hacaakm 3Toro nprbopa
npeAHasHaueHbl AN OTMPEAEAEHHBIX TUMOB BOAOC, MOCKOABKY CTPYKTYpa
BOAOC Ha AWILIE OTAVMYAETCS OT BOAOC
Ha TeAe 1AM Ha rorose (Puc. 7).

Mpumeyarue B ueasx 6ezonacHocmu paboma npubopa om snekmpocemm He
npegycMompeHa.
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YcTaHOBKa 6pMTBEHHOM HacaAKH

[pn6op AOAXKEH GbITb BbIKAIOYEH.

BcTaBbTe BbICTYn 6pUTBEHHOM HaCcaAKM B Ma3 B BepXHe YacTu npubopa.
3aTeM HaaaBUTE Ha HAaCaAKY, YTOGbI 3aduKcmpoBaTh ee Ha npubope (Puc. 8).

Bo Bpemst ycmaHoBKkM 6pMmBeHHOI Hacagku Ha npubop He Bpaiiaime ee.

UcnoabsosaHue 6puTBbI

HaxxmuTe KHOMKY BKAIOYEHMSI/BBIKAIOHEHUS AAS BKAIOUYEHUS NpUGopa.
MNepemelaitTe 6pUTBEHHBIN BAOK MO MOBEPXHOCTU KoXM. (Puc.9)

AAs gocmuskeHns HamaydLwero pesyAbmama nepemellaiime npubop no
NOBEPXHOCMM KOXKM KDYroBbIMU gBUKEHUAMM.

HaxkMuTe KHOMKY MUTaHMs, YTOBbI BLIKAKOYUTL MpUGOP.

BAarkHoe 6putbe
AAA MOAYUEHMS HAaKAYULIErO pe3yAsTaTa BpUTBY TakKe MOXKHO WCMOAB30BATL Ha
BADKHOM KOXKE C TEAEM VAW TMEHOM AASI OPUTBAL.
YT06bI MCMOAB30BATE BPUTBY C MEHOM UAK FEAEM AAS BPUTLS, BEINOAHWTE
CAEAYIOLLME ASICTBUS.

CMoumnTe KOXY BOAOK.
HaHecuTe Ha KoKy MeHy MAM reAb AAs GpUTbS.

OnoAocHUTe 6pUTBEHHBIN BAOK MOA CTPyei BoAbl, 4TOBbI obecneunTb
Aerkoe cKoAbxeHMe no koxe. (Puc. 10)

Haxmure KHOMKY BKAIOYEHMSA/BbIKAIOYEHNS AAS BKAIOYEHMS npu6opa.

[NepeMmeLlaiiTe 6pUTBEHHBIN BAOK MO KOXXE, COBEpLUAs KPYroBble
ABwmxeHus (Puc. 9).

Umobbi 06ecneynms raagkoe CKOAbXKEHME NO KOXKE, PEryApHO npombiaiime
6pumBeHHbIN i 6AOK N0g cmpyeit Bogbl.

A BuicywiTe AMLO M TLATEABHO NPOMBIBAITE GPUTBEHHBIN GAOK
AOCTaTOYHbBIM KOAMYECTBOM BOAbI MOCAE KaXKAOFO UCTMOAb3OBAHMUS.
Y6eAUTECh, YTO MOCAE OYUCTKMU Ha OpPUTBE HE OCTAAOCH MEHbI UAU TEASl AAS
6puTba (cM. TakxKe raasy 9).
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CTtpmkka 60poabl (TOAbKO MoA€eAb YS534)

- Wcnons3yiiTe 3Ty HacaaKy-CTaliAep AAS GOPOABI TOABKO AA MOAPABHYMBAHMA
BOAOC Ha Auiie. He 1CnoAb3yiiTe 3Ty HacaaKy AAA CTPIKKM BOAOC Ha TeAE MAM
Ha roAoBe. PasAnyHble Hacaaku 3Toro Npubopa npeAHasHadeHb! AAs
OrMPEAEAEHHBIX TUMOB BOAOC, NOCKOABKY CTPYKTYPa BOAOC Ha AMLE
OTAMHYAETCS OT BOAOC Ha TeAe 1AM Ha rorose (Puc. 11).

B Lieasix 6e3onacHocmu paboma npubopa om 3aekmpocemu He npegycMompeHd.

YcTaHOBKa HacapKu-cTanAepa AAA 6opoabl

[Mpu6op AOAXKEH BbITb BLIKAIOYEH.
CHuMMUTe BpUTBEHHYIO HacaAKy ¢ Npubopa, noTsHys 3a Hee (Puc. 12).
Chumas b6pumserHylo Hacagky ¢ npubopa, He Bpaaime ee.

BcTaBbTe BbICTYN HacaAKMU-CTaliAepa AAS BOPOAbI B Ma3 B BEpXHEN YacTK
npubopa. 3aTeM HaAaBUTE Ha HaCaAKY, YTOObI 3apUKCUMpOBaTL ee Ha
npubope (Puc. 13).

Ucnoab3oBaHue HacapKHu-cTalAepa AAS 6opoAbl ¢ rpe6Hem

Hacaaky-cTanaep aas 60poabl MOXHO MCMOAL3OBATb CO ChbEMHBIM PEGHEM AAS
NOAPaBHYVBaHYis 6OPOAbI, 33AaB HEOOXOAMMYIO YCTaHOBKY AAVHBI BOAOC. Ha BbiGOp
MPEAAAraeTCst HECKOABKO YCTaHOBOK — OT 1 A0 5 MM.

YTo6bl BbIGpaTh HEOGXOAMMYIO YCTAHOBKY AAMHBI BOAOC, HAXKMUTE Ha
peryAsTop AAvHbI BoAoc (1) U nepeABUHbTE €ro BAEBO MAM BMpaBo
(2). (Puc.14)

HaxXmuTe KHOMKY BKAIOYEHMSI/BBIKAIOHEHUS AAS BKAIOUYEHMS NpUGopa.
HaunuTte noapasHueate 6opoay. (Puc.15)

Y6egumecn, umo nepegHssi cmopoHa rpebHs NAOMHO nNpUAeraem K Koxxe, u
nepemelLiasime npubop npomus Hanpasaenus pocma soaoc. [1pubop MosKHO
nepemelLamb B pasHbIX HANPABAEHMSIX (BBEPX, BHU3 MAM B CMOPOHY) B 3aBUCMMOCMM
0m HanpaBAeHUs pocma BoAOC.
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Ucnoab3zoBaHMue HacapKU-cTaNAepa AAS 6opoabl 6e3 rpebHsa

Hacaaky-cTaiiaep ans 60pOAbI MOXHO MCMIOAB30BATb 6€3 rpebHs AAs
MOAPABHUBAHUSA AU MOAEAMPOBAHKS KOHTYPa BOPOAbI.

CHumuTe rpebeHb ¢ HacaAKu-cTaAepa Aast 6opoapl. (Puc. 16)
HakM1Te KHOMKY BKAIOUEHMS/BBIKAIOYEHUS AAS BKAIOYEHUs npubopa.

HauHute noapasHMBaTb KOHTYp 60opoabl. CobAoAaNTE OCTOPOXKHOCT:
npubop obpesaeT BOAOCKM 04eHb BAUSKO K KOXKe, Ha pacCTOSIHUM
1 mm. (Puc.17)

Yxo0A 3a TeAOM

- Wcnonssyrite 3Ty HacaaKy TPMMMEPA AASl TeAA TOABKO AR MOAPaBHVBAHMA
BOAOC Ha TeAe. DTy HaCaAKY MOXHO MCMOAB3OBATL AAS MOAPABHVBAHMA CyXiX
VAV BADKHBIX BOAOC Ha BCEX UaCTAX TeAd HIDKE AUHWM Len. He ncronsbsyiTe Ty
HacaAKy AASl MOAPABHVBAHMA BOAOC Ha AWLIE MAV FOAOBE. PasauiHble Hacaakm
5TOro Nprbopa npeAHasHaueHs! AAA OMPEASAEHHBIX THMOB BOAOC, MOCKOABKY
CTPYKTYpa BOAOC Ha TeAe OTAMMAETCs OT BOAOC Ha AuLie AM Ha roaose (Puc. 18).
[py1 NepBoM NOAPaBHMBAHIM BOAOC Ha UyBCTBUTEABHbIX YHACTKAX KOXM He CAeAyeT
cnewwmTb. AAS UICNOAB30BaHUA MPUOOPa HEOBXOANMBI HEKOTOPbIE HaBbIKu. Baluert
KOME TaKKe Hy)XHO aAanTVPOBATLCA K MPOLICAYPE.

B ueAsx 6esonacHocmu paboma nprbopa om 3Aekmpocemu He npegycMompeHd.

YcTaHOBKa HacaAKM TPMMMeEpa AAS TeAa

[Mprbop AoAXKeH BbITb BbIKAIOYEH.
CHuMKUTE BpUTBEHHYIO HacaAKy ¢ Npubopa, NoTsiHyB 3a Hee (Puc. 12).
CHumas Hacagky ¢ npubopa, He Bpaluasime ee.

BcTaBbTe BbICTYN HacaAKM TPUMMEPA AASl TEAQ B Ma3 B BEPXHEN 4acTu
npu6opa. 3aTeM HaAaBUTE Ha HACAAKY, YTOObI 3adUKCMpoBaTh ee Ha
npu6ope (Puc. 19).
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MoapaBHuBaHue

|—|pM NOoAPaBHKMBAHNM BOAOC HACAAKA-TPUMMED MO3BOAAET UCMOAb30BATb
pPasAnYHbIE YCTAHOBKN AAVHDBI.

Hacaaka-Tpummep AAnHa Boaoc nocae
ob6paboTku

ManeHbKan 3 MM

CpeaHsa (ToAbko A MoaeAn YS534) 5 MM

Bonbluas (ToAbKo ans MoaeAn YS534) 7 MM

BbikAtoumnTe npubop.

YcTaHoBUTe rpebeHb Ha HacaAKy TPUMMEPA AASl TeAR, 3y6Libl MOTyT GbiTb
HanpaeAeHbl B Atobyto cTopoHy. (Puc. 20)

Haxmure KHOMKY BKAKOUYEHUS/BbIKAIOUYEHUS AAA BKAIOYEHUA I'IPM6OP3..

MoapaBHMBaiiTe BOAOCHI, NepeMellas NpUGop NpOTUB HaMpaBAEHUs pocTa
Boaoc (Puc. 21).

CheanTe, 4TOOBI 3ybLIbI HACAAKM BCErAa OblAV HarpaBAEHbI B CTOPOHY ABMXKEHMS

npvbopa.

VYxoA 3a TEAOM

Ecan HacapKa-TpUMMMep ycTaHOBAEHa Ha Npubope, CHUMUTE ee.
HaxxmuTe KHOMKY BKAIOYEHMSI/BBIKAIOHEHUS AAS BKAIOUYEHMS NpUGopa.
[prACXKMTE TPUMMEP AASl TEAQ K KOXKe.

MeaAeHHO nepemellaitTe NpuGop NpOTUB HaMpPaBAEHUs POCTa BOAOC,
pacTsrMBas Koxy cBo6oAHOM PyKOWA.

Caegrme, Ymobbl mpUMMep gAsi MeAd NAOMHO CONPUKACAACS C KOXKEN.

3anpeu.|.aeTc;| UCMNOAb30OBAaTb AAA YNCTKU 6pl4TBbI N ee aKcecCyapos F)’6Kl4 C
a6pa3MBHbIM NOKpbITUEM, 36P33MBHbIe YNCTALLLME CPEACTBA UAU PaCTBOPUTEAU
Tuna 6eH3nHa MAM aLeToHa.
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CobAloaalTE OCTOPOXXHOCTb MpH obpalLeHnn ¢ ropsideit Boaol. [poeepsitte
TeMnepaTypy BOAbI, YTOObI M36eXKaTb OXOroB.

[pumeyanme Ymobbl npegomspammme NOABAEHUA HA KOXKe pa3gparkeHus,

MILAMEAbHO 1 peryAsipHo oumiLaiime npubop.

- AR NPeAOTBPaALLIEHMA 3arPASHEHUSA 1 3aCOPeHa 6pKTBbI NPrbop v
aKceccyapbl HEOOXOAMMO OUMLLATL MOCAE KaXKAOTO MCMOAB3OBAHM.

- BHewHiolo noBepxHOCTb Nprbopa ouMLIaiTe C MOMOLLBIO BARXKHOM TKaH. He
MCMOAL3YMTE TKaHb AAA OUMCTKM HACaAOK.

OuncTKa 6pUTBEHHON HaCAAKM

- AN AOCTUXKEHMA OMTHIMAAbHBIX PE3YABTATOB GPUTbLA PErYASPHO OUMLLANTE
GPUTBEHHbIE FOAOBKM C MOMOLLBIO YMCTALLETO CMIPEst AAS GPUTBEHHbBIX
ronosok Philips (HQ110).

BbikAtoumnTe npubop.

HaxxmMuTe KHOMKM oTcoeAnHeHUs GpUTBEHHOI HacaakK (1) U cHUMUTe
6pUTBEHHDIN BAOK C BpUTBEHHOM Hacaaku (2) (Puc. 22).

Y1061 pa3bAOKMPOBATH OPaHXEBOE YAEPXKMBaIOLLLEe KOAbLLO, MOBEPHUTE
€ro B HanpaBAEHUM, YKa3aHHOM CTpeAKamu Ha KoabLe (Puc. 23).

CHuMUTE yAepXKuMBaloLLLee KOAbLLO C AepKaTeAsi GPUTBEHHON
roaroBku. (Puc.24)

CHUMKTE OAMH BPALLAIOLLMICA U HEMOABMXKHBIM HOX (Puc. 25).

He oumwaiime ogHoBpeMeHHO 6oAee 0GHOM Napbl HOXKEN, NOCKOAbKY BPALLAIOLMACS
M HENOGBUIKHDINA HOXKM KAXKJO# napbl npurHaHel gpyr K gpyry. Ecan Bbl cayyaiiHo
nepenymaeme HOu, Mo MoXKem nNompeboBambCsi HECKOAbKO HegeAb, 4mobbi
BOCCMAHOBMMb ONMUMAAbHbIE XapaKmepucmmuku 6pumos.

A Ounuaiite BpawaIOWMICA HOX, MOAB3YACH BXOASLLEN B KOMAAEGKT
wetoukon (Puc. 26).

OuncTUTE BHYTPEHHIOIO MOBEPXHOCTb HEMOABUXHOTO HoXa (Puc. 27).
Bpawarowmiicss u HENOGBUIKHBINA HOXKM MOXKHO NPOMbIMb N0g CMpyeli ropsadeit Bogbl.

B Mocae ouncriu YCTaHOBUTE HEMOABMXKHbIN HOX B AEPXKaTeAb GpUTBEHHOM
roAoBKU. Yb6eauTech, 4To 062 BbICTYNa TOYHO COBMAAQIOT C Masamu
AepKaTeAs 6puTBeHHOM roaosku (Puc. 28).

n YcTaHoBuTe BPaLIJ.aIOLLI.Ml:iCFI HOXX Ha MECTO Tak, 4YTO6bI onopbl
BpalualoLerocs Hoxa 6biAU HanpaBA€Hbl BHU3.
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EI VcraHosuTe yaepsuBaioliiee KOAbLLO Ha AGPYKATEAb GPUTBEHHOM FOAOBKM
(1). YTobbl ycTaHOBUTB yAEpXKMBAIOLLLEE KOABLLO HAa MECTO, MOBEPHUTE €ro
NPOTMB HarMpaBAEHMS, YKa3aHHOTO CTPeAKaMM Ha KoabLie (2) (Puc. 29).

Yb6egumecn, Uumo ygepxkusarolLiee KOAbLIO HAgeXXHO 3aguKcupoBaHo. Yembipe
BbICMYNA KOAbLIA JOAXKHbI MOYHO COBNAGAMb C NA3AMM gepikameAs 6pumseHHoM
TFOAOBKM.

[Mosmopume waru 1—10 gass gpyrux 6pUMBEHHbIX FOAOBOK.
YcTaHoBUTE GPUTBEHHBIN GAOK Ha GPUTBEHHYIO HACaAKY.

EcAn 6prmBeHHbIi BAOK HE yCmaHAaBAMBAEMCS AETKO, npoBepbme NPAaBUALHOCMb
YCMAHOBKM GpUMBEHHBIX FOAOBOK M HAGAEXKALLYIO UKCALMIO YGePIKMBAIOLLETO KOAbLIA.

Ouncrka HacapKU TPUMMeEpa AAA TeAa

BbikAtoumnTe npubop.
EcAM HacaaKa-TPUMMep yCTaHOBAEHa Ha MpUBOpe, CHUMUTE ee.

B 3aBucumocmu om cnocoba kpenaenns Hacagku, Ymobbl CHAMb ee ¢ npubopa,
Heobxognmo pasbAoKupoBamp prMKcamop UAM Npocmo nomsHymb Hacagky
npubopa.

CHUMMKTE ceTKy TPMMMepa AAst TeAa ¢ npubopa (Puc. 30).

C NOMOLUBIO LLETOUKM AAS OUUCTKM, BXOASLLLEN B KOMIMAEKT MOCTABKM,
OUUCTUTE BHYTPEHHIOIO MOBEPXHOCTb HACAAKM TPUMMEPA AASl TEAA U
rpomoiTe ee noa cTpyeit Boabl (Puc. 31).

[MpomoliiTe ceTKy TpUMMEPa AASl TeAA MOA CTPYeit BOABI.

n CTpﬂXHMTe U3AULLKN BOAbI U YCTaHOBUTE CETKY Ha TpUMMep
AAA TeAa.

OuucTKa HacapAKU-cTalAepa AAsl 6opoAbl

BbikAtoumnTe npubop.
CHumuTe rpebeHb ¢ HacaaKM-cTaiAepa A Gopoabl (Puc. 16).

OTKpoitTe HacaaKy-cTaiAep AAs Gopoabl (Puc. 32).
BbITPSXHUTE BOAOCKM B MyCOPHOE BEAPO.

[poMoliiTe HacaAKy-CTalAep AAst GOpPOABI U rpebeHb MO OTAEABHOCTM MOA
CTpyeW ropsiyei BoAbl B Te4eHne HekoToporo Bpemenu (Puc. 33).

CmasbiBaiTe 3)’6Ll.b| TpuMMepa KarnAem LUBEMHOrO MacAa KaXKAble LIecCTb
mecsaues.
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lMpumeyanue Nepeg nomelueHnem npubopa u HaCagok Ha xpaHenue ybegumech, Ymo
OHM NOAHOCMBIO CYXUeE.

Bo usbexxaHue NoBpexAEHMIM 1 3arpsisHeHUs GPUTBEHHBIX FOAOBOK MOCAE
MCMOAB30BaHUSA BCErAa HaAeBanTe Ha GPUTBY 3alLUUTHbIN
KoAnayok (Puc. 34).

Npumeyarme gas mogean YS534. Xpanume 6pumsy u Bce ee gemaAu B YexAe.

Ha Bpems Noe3AKM MAM XpaHeHUs yCTaHOBUTE rpebeHb Ha HAaCaAKY
TPUMMepa AAS TeAa.

3ameHa GPUTBEHHBIX FOAOBOK

AAA OMTHMaAbHOTO KavecTBa paboTbl OPUTBLI PEKOMEHAYETCS 3aMeHATb
OpHTBEHHbBIE TOAOBKM Pas B ABa roaa. [ToBpexKAeHHbIe BPUTBEHHbIE TOAOBKM
CAGAYET 3aMEHATb HEMEAACHHO.

3ameHsiiTe OPUTBEHHbIE FOAOBKM TOABKO OPUMMHAABHBIMM OPUTBEHHBIMM
ronoskamm Philips RQ32. Cm. Takke raaBy “3akas akceccyapos'.

BbinoAHuTe warn 1—4, onmcanHble B raase “OuncTKa 1 yxoa” B pasaeAe
“OuncTKa 6pUTBEHHOM Hacaaku”.

CHumute CTapble 6PMTBeHHbIe FOAOBKU U BCTaBbTE B 6pMTBeHHbIFi 6A0K
HOBbI€ 6PMTBeHHbIe FOAOBKMU.

VGEAMTer, yTo oba BbICTyrna 6PMTBEHHbIX FOAOBOK TOYHO COBMAAQIOT C
COOTBETCTBYIOLWNUMHN NMa3aMun.

YcTaHoBUTE YAEP)KMBAIOLLME KOAbLLA HA BpUTBEHHbIN 6AOK (1). YTO6bI
YCTaHOBUTb YAEPKMBAIOLLME KOAbLIA HA MECTO, MOBEPHUTE UX MPOTUB
HanpaBAEHUS, YKa3aHHOIo CTpeAKamMu Ha KoabLie (2) (Puc. 29).

Yb6egumecn, 4mo ygepxkuBaroLLMe KOAbLIA HAGeXKHO 3apuKcnpoBaHbl. Yemeipe
BbICMYNA KOAbLIA JOAXKHbI MOYHO COBNAGAMb C NA3AMM gepsKameAsk 6pumBeHHOM
TFOAOBKM.

YcTaHOBUTE GPUTBEHHBIN BAOK Ha GPUTBEHHYIO HaCaAKY.

EcAn 6pumBeHHbIf GAOK He yCMAaHABAMBAEMCS A€TKO, NpoBEpbME NPABUABHOCMb
yCmaroBKu 6PMMBEHHBIX FTOAOBOK M HAGAEXKALLYI0 (PUKCALMIO ygep KMBAIOLLEro
KOAbLA.



172 PYCCKUM

3amMeHa ceTKu TpUMMepa AAA TeAa

AN AOCTVIKEHNS MAKCUMaABHOM SGGEKTHUBHOCTH YXOAQ Mbl PEKOMEHAYEM
3aMEHATb CETKY TPUMMEPA AAA TeAA KaXABIM FOA. 3aMeHANTE CETKY OPUrMHAABHOM
ceTrolt TpumMepa anst Teaa Philips TT2000.

CHUMKTE ceTKy TPMMMepa AASl TeAa ¢ Hacaaku (Puc. 30).

YcTaHoBUTE HOBYIO CETKY Ha HAacaAKy M 3apUKCUpYTE ee Ha MecTe.

3aka3 akceccyapoB

YT06bI NPUOBPECTI aKcecCyapbl AW 3aMacHble YacTu, NoceTUTe Beb-canT
www.shop.philips.com/service v obpaTiTecs B MECTHYIO TOProByio
opraHu3auuio Philips. Bel Takoke MoxeTe 06paTHTbCH B MECTHBIN LIEHTP NOAAEPHKM
notpebuTeneit Philips (koHTaKTHble AaHHBIE YKa3aHbl Ha rapaHTUIAHOM TaAOHE).
B npoaaxe MMeIOTCs cAeaytoLLME aKceccyapbi:

- bputsenHble ronoskw Philips RQ32

- Cetka TpuMmepa aast Teaa Philips TT2000

- Hacaaka-ctainep ara 6opoasl Philips YS511

- MucTawmi cnpeit aas 6puTBeHHbIX roroBok HQ110

3aKasaTb CMEHHbIe TPEDOHH TaKKe MOXHO Ha Beb-caiTe
www.shop.philips.com/service.

LLMTA OKpY>KaloLLEN CpPeAbl

- [Mocae okoHUaHMA cpoKa cAy»KObI He BbibpacbiBaiiTe Mpubop BMecTe ¢
BbITOBLIMM OTXOAaMM. [epeaaiiTe ero B cneumaAM3nMpoBaHHbIN MyHKT AAS
AJABHEVILLEN YTUAM3ALIMW. DTUM Bbl NMOMOXETE 3alLMTHUTb OKPY»KaIOLLYIO
cpeay (Puc. 35).

- AKKYMYAATOP COAEPXUT BELLECTBA, 3arPA3HAIOLLIME OKPYXKAIOLLYIO CPEAY.
[Mocae oKOHYaHWA cpoKa CAYObI MPMOOPa AU NepeAaUr ero AAA
YTUAM3ALMN, AKKYMYAATOP HEODXOAMMO M3BACUL. AKKYMYAATOP CAeAYeT
YTVAV3MPOBATb B CMELMAAM3MPOBAaHHBIX MyHKTax. ECAn npu 13sAeveHim
aKKyMYASTOPA BO3HUKAW 3aTPYAHEHUS, MOXHO NepeAaTh npubop B
cepBUCHbIN LUeHTP Philips, rae akkyMyAATOP M3BAEKYT U YTUAUBMPYIOT
6e3omacHbIM AAA OKPYXatoLLiet cpeabl cnocobom (Puc. 36).

U3BAeueHMe akKyMyAATOpa

M3BAeKaiTe aKKYMYASTOP TOAbKO MpU yTuAM3aumu npubopa. Mepea
M3BAEYEHUEM AKKYMYASITOP AOAYKEH ObITb MOAHOCTBIO PaspsieH.

E)’AbTe OCTOPOXHbI: KOHTAKTHbIE MOAOCHI aKKYMYAATOPa OCTpble.
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OTBUHTUTE BUHT Ha 3aAHel naHeAu npubopa c nomolupto oTeepTku (1) U
CHUMUTE 33AHIOIO MaHeAb (2).

OrTorHute B CTOPOHBI 60KOBbIE 323KMMbl U M3BAEKUTE BAOK MUTaHMS.

OTtcoeanHuTe Kptodku (1) U CHUMUTE NepeAHIo MaHeAb BAOKa NMUTaHUS
@-

M3BAeKUTE AepykaTeAb akKyMyAsTopa (1) U nepepexkbTe KAGMMbI
aKKYMyASITOpa C MOMOLLbIO Kycayek (2).

M3BAEKUTE aKKyMyASTOP.

AR OAYUEHUS MOAAEPHKM MAK MHPOPMALIMK NoceTUTe BeG-canT
www.philips.com/support 11 o3HakombTech ¢ HPOpMaLIMel Ha
rapaHTUIMHOM TaAOHe.

OrpaHuyeHuUsa rapaHTum

,A'GI;ICTBI/IG Me)'KAyHapOAHOI;I rapaHT HE pacnpoOCTPaHAETCA Ha 6pMTB€HHb\€
FOAOBKMN (Bpamaroumecg M HEMOABMXHbIE HO)KI/]), TaK KaK OHW MOABEPXEHbI N3HOCY.

Mouck u ycTpaHeHue HeMCﬂPaBHOCTeﬁ

AaHHas rAaBa NoceslleHa HarboAee pacnpoCcTpaHeHHbIM NpobAemam,
BO3HMKAIOLLMM MNP MCMOAB30BaHMM Nprbopa. EcAM caMocToATeABHO CrpaBrTbCs C
BO3HUKLLIMMK NPOBAEMaMM HE YARETCS, CM. CMIMCOK YaCTO 3aAaBAEMbIX BOMPOCOB
Ha Beb-cTpaHriLe www.philips.com/support v obpatutecs B LeHTp
NOAAEPXKKIN NMOTPebrTeAel B Balel CTpaHe.

[Mpobaema BoamoxkHas npuumnHa Criocobbl peLueHus

[Npnbop He [Npnbop He M3BAekmTE apanTep 13

paboTaerT, XoTs npeAHasHaveH AA PO3ETKM SAEKTPOCETU 1

MOAKAIOYEH K CETW.  WUCMOAb30BaHMSA MaAEHbKWI WTeKep 13
Hanpamyio ot npubopa. CHoBa BKAOUMTE
IAEKTPOCETH. npuoop.

[prbop cTan BpuTBEHHBIE roAOBKM 3ameHuTe GpUTBEHHbIE

paboTaTb Xy»e, MOBPEXAEHbI MAK roAoBKU. CM. pasaen “3ameHa’.

YEeM paHbLLe. M3HOLWEHbI.
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[Mpobaema BosmokHas npuumnHa

3arpsAsHUAMCL
GPUTBEHHbIE FTOAOBKM.

bpuTBEHHbIE roAoBKM
MOTyT ObiTb 3a6UTbI
ANHHBIMY BOAOCAMM.

B 6puTBEHHBIX rOAOBKax
CKOMMAACH MeHa MAM
reAb AASt OpUTBS.

[pu HaxkaTm AKKYMYASTOP PaspsiKeH.
KHOTKI BKAIOYEHWs/

BbIKAIOYEHMS

npubop He

BKAIOYAETCA.

[prbop cAnLLKOM
CUABHO HarpeAcsi. B
3TOM CAyvae npubop He
byAeT paboTaTh.

Criocobbl peLueH

OumncTrTe BpaLLoLLMecs
HEMOABIKHbBIE HOXM C
NOMOLLBIO LLETOUKM AAA
OUMCTKM, BXOAALLEN B
KoMMAeKT. CM. raaBy “OuncTka
nyxop'.

OuncTute Bpallaiolmecs 1
HEMOABIDKHbIE HOXM C
MOMOLLBIO LLEETOUKM AAA
OUMCTKM, BXOAALLIEV B
KoMmAeKT. CM. raaBy “OumcTka
nyxoa'".

TuwaTteAbHO NpomoriTe
GpUTBEHHbIE TOAOBKM
AOCTATOUHbBIM KOAUYECTBOM
BOAbI.

3apsanTe akkymyasaTop. Cu.
rAaBy ‘3apaaka’.

Aaiite nprbopy ocTbITh. Kak
TOABKO TemrepaTypa
nprbopa NoHU3UTCS AO
HEOBXOAVMOTO YPOBHS, €10
CHOBA MOXHO BKAIOYUTD.



[Mpobaema

[Nocae 6puTbA Ha
KOXe MosBAAETCA
pasApaxeHue.

CkopocTb
BpaLLeHust
OPUTBEHHbIX
FOAOBOK HIDKE
0bbIYHON.

BosmokHas npuumnHa

EcAn mocae oTratoUEHMS
aaanTepa oT po3eTKK
IAEKTPOCETU MAAEHBKII
Tekep He ByaeT
OTCOEAMHEH OT
nprbopa, mpubop He
byAeT paboTaTtb
HECKOABKO CEKYHA,

AAS NPYIBBIKAHNA KOXM
K BPUTBEHHON crCTeme
Philips TpebyeTcs
BpeMs.

EpMTBeHHb\e FOAOBKKM
NOBPEXKAEHBI MAU
M3HOLWEHbI.

BpMTBeHHb\e FTOAOBKM
CMABHO 3arpAsHeEHbI.

Hwskuni yposeHb 3apsaa
aKKyMyAATOPA.
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Criocobbl peLueH

[13BAEKMTE MaAEHBKMI
WwTeKep u3 npubopa.

B TeueHre nepebix 2—3
HEAEGAb UCTOAB30BaHMS
BO3MOXHO MOsBAEHME
pasapakeHus Koxu. o
MCTEUEHMM 3TOrO NeproAa
pa3sApPaXKeHMe KOXM, Kak
MPaBMAO, NPEKPaLLIAETCA.

3ameHuTe 6pUTBEHHbIE
ronosku. Cm. pasaen “3ameHa’.

OuncTrTe BprTBEHHbIE
ronosku. Cm. raasy “OuncTka
nyxon”.

3apsanTe akkyMyAasTop. CMm.
raaBy ‘‘3apaaka’.
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[Mpobaema BoamokHas npuumnHa Criocobbl pelueH

BpuTBeHHbIE HenpasuabHo Y aepruBaioLLee KOAbLIO

FOAOBKM He 3apUKCMPOBaHbI HAAEXHO 3aHKCMPOBAHO,

AEpXaTcs Ha YAEPKMBAIOLIME KOABLIA.  €CAM YETBIPE BbICTYMA KOAbLIA

MecTe. TOYHO COBMAARIOT C Masamm
AepKaTes GpUTBEHHON
FOAOBKM.

["oAHoM 3apsaakn Ecan y Bac rycran

npubopa xsaTaeT LWeTWHa, TO Mp1bop

MeHblie yem Ha 40 MoxeT paboTaTb MeHee

MUHYT paboTbl. 40 MuHyT. Bpems
paboTbl TaKXKe MOXKeET
pasANYaTbCA CO
BpEMeHeM B
33aBMCMMOCTU OT
cnocobos 6puTbA,
YaCTOTbl OUUCTKM 1
TUMNA WETUHBI.

[NAoxas [pebeHb ycTaHOBAEH CHummnTe rpebeHb U1
3GPeKTUBHOCTD HenpasWAbHO. YCTAHOBMTE Ha MECTO.
yXOA@ 33 TEAOM



Cestitamo vam na kupovini i dobro doli u Philips! Da biste imali sve pogodnosti
podrske koju pruza Philips, registrujte proizvod na www.philips.com/welcome.
Ako Zzelite dodatne funkcije, mozete da kupite dodatke koji se postavljaju/skidaju
klikom na adresi www.philips.com/shop.

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik i sacuvajte ga za
buduce potrebe.

Opasnost

- Pazite da se adapter ne pokvasi (SI. 1).

- Adapter ima ugraden transformator. Nemojte da uklanjate adapter da biste ga
zamenili drugim prikljuckom, jer se na taj nacin izlazete opasnosti.

Upozorenje

- Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba ($to podrazumeva i
decu) sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, osim pod nadzorom ili na osnovu uputstava za
upotrebu aparata datih od strane osobe koja odgovara za njihovu bezbednost.

- Aparat, dodatke i adapter drzite van domasaja dece.

- Pre upotrebe dodatka uvek proverite da li je ostecen ili pohaban.
Ako je dodatak ostecen ili pohaban, nemojte da ga koristite zato Sto moze da
dode do povreda. Osteceni dodatak zamenite pre ponovne upotrebe
(pogledajte poglavije ,,Zamena").

- Pazite sa vru¢om vodom prilikom ¢is¢enja aparata i dodataka.
Uvek proverite da voda ne bude prevruca kako biste izbegli opekotine na
rukama.

Oprez

- Punite, koristite i odlaZite aparat i dodatke na temperaturi izmedu 5°C i 35°C.

- Dodatak za oblikovanje brade koristite iskljucivo za podrezivanje dlacica na licu
(brada, brkovi i zulufi).

- Dodatak za brijanje dlacica na telu koristite isklju¢ivo za podrezivanje dlacica na
delovima tela ispod vrata. Nemojte da ga koristite za podrezivanje dlacica na
licu ili kose.

- Uvek stavite zastitni poklopac na aparat da biste zastitili glave za brijanje kada
putujete.

- Aparat i dodaci ne mogu da se peru u masini za sudove.

- Zaispiranje aparata i dodataka nikada nemojte da koristite vodu koja je toplija
od 80°C.
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- Koristite samo adapter koji se nalazi u kompletu.

- Nemojte da koristite aparat, dodatke ili adapter ako su osteceni.

- Ako je adapter ili dodatak ostecen, uvek ga zamenite originalnim delom da bi
se izbegla opasnost.

- Kada ispirate aparat, iz uti¢nice pri dnu aparata moze da procuri voda.To je
normalno i nije opasno, jer je sva elektronika zatvorena u zapecacenoj jedinici
za napajanje unutar aparata.

Uskladenost sa standardima

- Ovaj aparat je u skladu sa medunarodno priznatim propisima o bezbednosti i
moze se bezbedno koristiti u kadi i pod tusem i prati pod ¢esmom (Sl. 2).

- Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim standardima u vezi sa
elektromagnetnim poljima (EMF). Ako se aparatom rukuje na odgovarajuci
nacin i u skladu sa uputstvima iz ovog priru¢nika, on je bezbedan za upotrebu
prema trenutno dostupnim naucnim dokazima.

Opste
- Adapter za napajanje pretvara 100 - 240V u bezbedan niski napon manji od
24V.

Opsti opis (SI. 3)

1 Zastitni poklopac

2 Jedinica za brijanje

3 Dugmad za oslobadanje jedinice za brijanje

4 Dodatak za brijanje

5 Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje

6 Displej

7 Adapter

8  Mali utikac

9  Selektor duzine dladica (samo YS534)

10 Dodatak za oblikovanje brade (samo YS534)

11 Cetalj dodatka za oblikovanje brade (samo YS534)
12 Dodatak za brijanje dlacica na telu

13 Veliki ¢esalj dodatka za brijanje dlacica na telu (samo YS534)
14 Srednji ¢esalj dodatka za brijanje dlacica na telu (samo YS534)
15 Mali ¢esalj dodatka za brijanje dlacica na telu

16 Drzac glave za brijanje

17 Stitnik

18 Rezac

19 Zaustavni prsten

20 Torbica (samo YS534)

21 Cetka za Ciscenje
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Potrebno je oko 60 minuta da se baterija potpuno napuni.

Kada aparat punite prvi put ili nakon duzeg perioda neupotrebljavanja, ostavite ga
da se puni 90 minuta.

Potpuno napunjen aparat pruza autonomiju od najvise 40 minuta.

Autonomija aparata moze da bude razlicita u zavisnosti od nacina brijanja/
oblikovanja, navika cis¢enja, tipa brade i od toga da i koristite gel ili penu za brijanje.

Indikator punjenja

- Kada se aparat puni, simbol baterije treperi zeleno. Kada je baterija skoro
ispraznjena ili prazna, simbol baterije i simbol utikaca pocinju naizmeni¢no da
trepere zeleno i narandzasto tokom prvih nekoliko minuta punjenja, $to
ukazuje na brzo punjenje (SI. 4).

Indikator napunjene baterije

- Kada je baterija potpuno napunjena, simbol baterije neprekidno svetli
zeleno (SI.5).

- Ako aparat ostavite povezan na elektriénu mrezu, simbol baterije ¢e se iskljuciti
nakon 30 minuta.

Indikator skoro ispraznjene baterije

- Kada je baterija skoro ispraznjena, simbol utikaca ¢e poceti da treperi
narandzasto (SI. 6).

- Kada iskljucite aparat, simbol utika¢a nastavlja da treperi narandzasto nekoliko
sekundi.

Brzo punjenje
Na brzo punjenje ukazuje to $to simboli baterije i utikaca naizmeni¢no trepere zeleno i
narandzasto. Kada simbol utikaca prestane da treperi narandzasto nakon priblizno
5 minuta, aparat ima dovoljno energije za doterivanje.

Punjenje

Nemojte da punite aparat u zatvorenoj torbici ili u pakovanju.

Prikljucite mali utika¢ na aparat.

Ukljucite adapter u uticnicu.
D Simbol baterije na aparatu treperi, Sto ukazuje na to da se baterija puni
(pogledajte 4. poglavlje).
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Nakon $to uklonite adapter iz zidne uticnice, a mali utikac ostavite u aparatu, aparat
moZda nece raditi nekoliko sekundi.

Oprez: Nije moguée koristiti aparat dok je povezan na elektri¢nu mrezu.

Brijanje

Period prilagodavanja koze

Prilikom prvog brijanja mozda necete dobiti Zeljeni rezultat, a vasa koza moze da

bude blago iritirana. Kozi i bradi je potrebno vreme da se prilagode na novi sistem

za brijanje.

Savetujemo da se redovno brijete (najmanje 3 puta nedeljno) u periodu od

3 nedelje kako biste omogucili kozi da se prilagodi na novi aparat za brijanje. U

ovom periodu, koristite samo novi elektri¢ni aparat za brijanje i nemojte koristiti

druge metode za brijanje. Ako koristite druge metode za brijanje, vasa koza ce se
teZe prilagoditi na novi sistem za brijanje.

- Ovaj dodatak za brijanje koristite iskljucivo za brijanje dlacica na licu. Dodatak
mozete da koristite u mokrim i suvim uslovima, sa gelom ili penom za brijanje.
Nemojte da koristite ovaj dodatak za brijanje dlacica na telu ili kose. Razliciti
dodaci za ovaj aparat dizajnirani su za specifine tipove dlacica, a dlacice na licu
se razlikuju od dlacica na telu ili kose (SI. 7).

Napomena: Ovaj aparat iz bezbednosnih razloga nije moguce koristiti dok je povezan
na elektricnu mrezu.

Postavljanje dodatka za brijanje

Proverite da li ste iskljucili aparat.

Umetnite usicu dodatka za brijanje u prorez sa gornje strane aparata.
Pritisnite ga nadole da biste ga pricvrstili za aparat (SI. 8).

Nemojte da uvijate dodatak za brijanje tokom postavijanja na aparat.

Upotreba aparata za brijanje

Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljucili aparat.
Pomerajte jedinicu za brijanje preko koze. (SI.9)
Da biste dobili najbolje rezultate, aparat pomerajte kruznim pokretima preko koZe.

Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste iskljucili aparat.



SRPSKi 181

Vlazno brijanje
Da biste postigli bolje rezultate brijanja, ovaj aparat za brijanje mozete da koristite i
na vlaznom licu sa penom ili gelom za brijanje.
Pratite sledece korake da biste se obrijali uz koris¢enje pene/gela za brijanje:

Navlazite kozu.
Nanesite penu/gel za brijanje na kozu.

Isperite jedinicu za brijanje pod mlazom vode kako biste osigurali glatko
pomeranje preko koze. (SI.10)

Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljucili aparat.
Kruznim pokretima prelazite jedinicom za brijanje preko koze (SI.9).

Redovno ispirajte jedinicu za brijanje pod mlazom vode kako biste osigurali
neprekidno glatko pomeranje preko koZe.

A Osusite lice i temeljno isperite jedinicu za brijanje dovoljnom koli¢inom
vode nakon svakog brijanja. Obavezno isperite svu penu ili gel za brijanje sa
jedinice za brijanje (pogledajte i 9. poglavlje).

Oblikovanje brade (samo YS534)

- Ovaj dodatak za oblikovanje brade koristite isklju¢ivo za oblikovanje dlacica na
licu. Nemojte da koristite ovaj dodatak za oblikovanje dlacica na telu ili kose.
Razli¢iti dodaci za ovaj aparat dizajnirani su za specifi¢ne tipove dlacica, a
dlacice na licu se razlikuju od dlacica na telu ili kose (SI.11).

Ovaqj aparat iz bezbednosnih razloga nije moguce koristiti dok je povezan na
elektricnu mrezu.

Postavljanje dodatka za oblikovanje brade

Proverite da li ste iskljucili aparat.
Ravno povucite dodatak sa brijanje da biste ga skinuli sa aparata (SI. 12).
Nemojte da uvijate dodatak za brijanje dok ga budete skidali sa aparata.

Umetnite usicu dodatka za oblikovanje brade u prorez sa gornje strane
aparata. Pritisnite ga nadole da biste ga pricvrstili za aparat (SI. 13).
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Upotreba dodatka za oblikovanje brade sa éesljem

Dodatak za oblikovanje brade mozete da koristite sa montiranim cesljem kako
biste bradu podrezali na neku od fiksnih postavki duzine. MoZete da izaberete
postavku duzine izmedu 115 mm.

Pritisnite selektor duZine (1),a zatim ga gurnite ulevo ili udesno (2) da biste
izabrali Zeljenu postavku duzine dladica. (SI. 14)

Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljucili aparat.
Sada mozete da zapocnete sa oblikovanjem brade. (SI. 15)

Proverite da li je prednja strana Ceslja potpuno u kontaktu sa koZom i pomerajte
aparat u pravcu suprotnom od pravca rasta dlacica. MoZete da isprobate razlicite
poloZaje (nagore, nadole ili popreko) u zavisnosti od pravca rasta dlacica.

Upotreba dodatka za oblikovanje brade bez ¢eslja

Dodatak za oblikovanje brade mozete da koristite bez ¢eslja da biste oblikovali

bradu ili kreirali razlicite oblike na njoj.
Skinite &esalj sa dodatka za oblikovanje brade. (SI.16)
Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljucili aparat.

Sada mozete da zapocnete sa oblikovanjem brade. Budite pazljivi posto
aparat podrezuje dlacice neposredno uz kozu, tj. na duzinu od 1 mm. (SI.17)

Podrezivanje dlacica na telu

- Dodatak za brijanje dlacica na telu koristite iskljucivo za podrezivanje dlacica na
telu. Dodatak moZete da koristite u mokrim i suvim uslovima
za podrezivanje ili skracivanje dlacica na svim delovima tela ispod vrata. Nemojte
da koristite ovaj dodatak za podrezivanje ili skracivanje dlacica na licu ili kose. Razliciti
dodaci za ovaj aparat dizajnirani su za specificne tipove dlacica, a dlacice na telu se
razlikuju od dlacica na licu ili kose (SI.18).
Prilikom prvog podrezivanja dlacica na osetljivim podrug¢jima, nemojte da zurite.
Morate da steknete praksu u koris¢enju aparata.Vasoj kozi takode treba neko
vreme da se navikne na postupak.

Ovaj aparat iz bezbednosnih razloga nije moguce koristiti dok je povezan na elektricnu
mrezu.
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Postavljanje dodatka za brijanje dladica na telu

Proverite da li ste iskljucili aparat.
Ravno povucite dodatak sa brijanje da biste ga skinuli sa aparata (SI. 12).
Nemojte da uvijate dodatak dok ga budete skidali sa aparata.

Umetnite uSicu dodatka za brijanje dlacica na telu u prorez sa gornje strane
aparata. Pritisnite ga nadole da biste ga pricvrstili za aparat (SI. 19).

Podrezivanje

Cetalj za podrezivanje omogucava vam da dlacice skra¢ujete na razlicite duzine.

Ce3alj za podrezivanje Duzina dlacica nakon podrezivanja
Mali 3 mm
Srednji (samo YS534) 5 mm
Veliki (samo YS534) 7 mm

Iskljucite aparat.

Postavite cesalj na dodatak za brijanje dlacica na telu tako da zupci budu
okrenuti u bilo kom smeru. (SI. 20)

Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljucili aparat.

Podrezite dlacice pomeranjem aparata u pravcu suprotnom od pravca rasta
dlacica (SI. 21).
Uvek proverite da li su zupci elja okrenuti u pravcu u kom pomerate aparat.

Brijanje

Ako je Cesalj za podrezivanje i dalje montiran, uklonite ga.
Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljucili aparat.
Postavite dodatak za brijanje dlacica na telu na kozu.

Aparat jednom rukom pomerajte suprotno od pravca rasta dlacica dok
drugom rukom zatezete kozu.

Pazite da dodatak za brijanje dlacica na telu uvek bude potpuno u kontaktu sa koZom.
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Cisc¢enje i odrzavanje

Za Ciscenje aparata za brijanje i dodataka nikada nemojte da koristite jastucice
za ribanje, abrazivna sredstva za Cis¢enje niti agresivne tecnosti kao Sto su benzin
ili aceton.

Pazite sa vruéom vodom. Uvek proverite da voda ne bude prevruca kako biste
izbegli opekotine na rukama.

Napomena: Da biste sprecili upalu koZe, trebalo bi redovno i temeljno da cistite aparat.

- O(istite aparat i dodatke nakon svake upotrebe kako biste spredili
nagomilavanje prijavstine i zapusenja.

- Spoljasnjost aparata mozete da odistite vlaznom krpom. Nemojte da Cistite
dodatke krpom.

Cis¢enje dodatka za brijanje

- Cesto distite glave za brijanje pomocu Philips spreja za ¢is¢enje glave za brijanje
(HQ110) kako biste dobili optimalan ucinak brijanja.

Iskljucite aparat.

Pritisnite dugmad za oslobadanje na dodatku za brijanje (1) i povucite
jedinicu za brijanje sa dodatka za brijanje (2) (SI.22).

Da biste otkljucali narandzasti zaustavni prsten, okrenite ga u smeru strelica
koje se nalaze u prstenu i na njemu (SI. 23).

Izvadite zaustavni prsten iz drzaca glave za brijanje. (SI. 24)
Uklonite jedan rezac i njegov stitnik (SI. 25).

Nemojte odjednom Cistiti viSe od jednog rezaca i stitnika, jer su oni posebno upareni.
Ako slucajno stavite rezac u pogreSan Stitnik, vracanje optimalnog efekta brijanja moze
da potraje nekoliko sedmica.

A Rezad otistite Eetkom koja se nalazi u kompletu (SI. 26).
Odistite unutradnjost 3titnika (SI. 27).
Rezac i njegov stitnik takode moZete da ocistite pod mlazom vruce vode.

B Nakon &iséenja vratite 3titnik u drza¢ glave za brijanje. Uverite se da su dva
krilca precizno smestena u zlebove na drzacu glave za brijanje (SI. 28).

n Vratite rezac u stitnik tako da nozice rezaca budu okrenute nadole.
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EI Vratite zaustavni prsten na drag glave za brijanje (1). Da biste ponovo
fiksirali zaustavni prsten, okrenite ga u smeru suprotnom od smera strelica
koje se nalaze u prstenu i na njemu (2) (SI. 29).

Proverite da li je zaustavni prsten pravilno postavijen. Cetiri krilca zaustavnog prstena
moraju da budu precizno postavijena ispod Zlebova na drZacu glave za brijanje.

Ponovite korake 1—-10 za druge glave za brijanje.
Ponovo postavite jedinicu za brijanje na dodatak za brijanje.

Ako nije moguce lako ponovo postaviti jedinicu za brijanje, proverite da li ste pravilno
postavili glave za brijanje i da li su zaustavni prstenovi pravilno fiksirani.

éi§c’enje dodatka za brijanje dlacica na telu
Iskljucite aparat.

Ako je cesalj za podrezivanje i dalje montiran, uklonite ga.

Cesalj za podrezivanje moZete da skinete sa aparata tako $to Cete ga gurnuti ili
povudi, u zavisnosti od toga kako je on postavlien na aparat.

Skinite foliju dodatka za brijanje dlacica na telu sa aparata (SI. 30).

Pomocu prilozene Cetke za ¢is¢enje odistite unutrasnjost dodatka za brijanje
dlacica na telu ili isperite unutrasnjost pod mlazom vode (SI. 31).

Isperite foliju dodatka za brijanje dlacica na telu pod mlazom vode.

A Otresite visak vode i vratite foliju u dodatak za brijanje dlaica na telu.
Ciséenje dodatka za oblikovanje brade

Iskljucite aparat.

Skinite cesalj sa dodatka za oblikovanje brade (SI. 16).

Otvorite dodatak za oblikovanje brade (SI. 32).
Dlacice bacite u korpu za otpatke.

Dodatak za oblikovanje brade i ¢esalj odvojeno ispirajte pod mlazom vruce
vode neko vreme (SI. 33).

Svakih Sest meseci podmazite zupce trimera jednom kapi ulja za Sivacu
masinu.
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Odlaganje

Napomena: Proverite da li su aparat i dodaci suvi pre odlaganja.

Stavite zastitni poklopac na aparat za brijanje nakon upotrebe kako biste
sprecili ostecenja i izbegli nakupljanje prljavstine na glavama za brijanje (SI. 34).

Napomena za YS534:Aparat za brijanje i sve delove odloZite u torbicu.

Postavite cesalj na dodatak za brijanje dlacica na telu radi noSenja na
putovanje ili odlaganja.

Zamena glava za brijanje

Za najbolje rezultate brijanja, savetujemo vam da glave za brijanje menjate svake
dve godine. Odmah zamenite ostecene glave za brijanje.

Glave za brijanje zamenite iskljucivo originalnim RQ32 Philips glavama za brijanje.
Pogledajte i odeljak ,Narucivanje dodataka".

Pratite korake 1—4 iz odeljka ,Cis¢enje dodatka za brijanje* u poglavlju
,,CiS¢enje i odrzavanje".
Skinite glave za brijanje i u jedinicu za brijanje stavite nove glave.

Proverite da li su dva krilca glava za brijanje precizno smestena u zlebove.

Vratite zaustavne prstenove na glavu za brijanje (1). Da biste ponovo fiksirali
zaustavne prstenove, okrenite ih u smeru suprotnom od smera strelica koje
se nalaze u prstenu i na njemu (2) (SI.29).

Proverite da li su zaustavni prstenovi pravilno postavijeni. Cetiri krilca zaustavnog prstena
moraju da budu precizno postavljena ispod Zlebova na drzacu glave za brijanje.

Ponovo postavite jedinicu za brijanje na dodatak za brijanje.

Ako nije moguce lako ponovo postaviti jedinicu za brijanje, proverite da li ste pravilno
postavili glave za brijanje i da li su zaustavni prstenovi pravilno fiksirani.

Zamena folije dodatka za brijanje dlacica na telu

Da biste postigli maksimalni ucinak brijanja, savetujemo vam da foliju dodatka za
brijanje dlacica na telu zamenite jednom godisnje. Foliju zamenite TT2000 Philips
folijom za dodatak za brijanje dlacica na telu.

Skinite foliju dodatka za brijanje dlacica na telu sa dodatka (SI. 30).

Postavite novu foliju na aparat i fiksirajte je.
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Narucivanje dodataka

Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite www.shop.philips.com/service
se obratite svom prodavcu Philips proizvoda. Takode moZete da se obratite centru
za korisnicku podrsku kompanije Philips u svojoj zemlji

(podatke za kontakt potrazite na medunarodnom garantnom listu).

Na raspolaganju su slede¢i dodaci:

- RQ32 Philips glave za brijanje

- TT2000 Philips folija dodatka za brijanje dlacica na telu

- YS511 Philips dodatak za oblikovanje brade

- HQ110 Philips sprej za cis¢enje glave za brijanje

Da biste nabavili zamenske Cesljeve, posetite www.shop.philips.com/service.

Zastita okoline

- Aparat koji se vise ne moze upotrebljavati nemojte da odlazete u kuéni otpad,
vec ga predajte na zvani¢énom mestu prikupljanja za reciklazu. Tako cete
doprineti zastiti okoline (SI. 35).

- Ugradena punjiva baterija sadrzi supstance koje mogu da zagade okolinu. Uvek
uklonite bateriju pre nego $to bacite aparat ili ga predate na zvani¢cnom
odlagalistu. Baterije odlazite na zvani¢cnom mestu za odlaganje baterija. Ako
imate problema sa uklanjanjem baterije, aparat mozete da odnesete u Philips
servisni centar. Osoblje centra ¢e ukloniti bateriju i odloZiti je tako da ne
zagaduje okolinu (SI. 36).

Uklanjanje punjive baterije

Punjivu bateriju uklonite iskljucivo pre odlaganja aparata na otpad. Pazite da
punjiva baterija bude potpuno prazna pri uklanjanju.

Budite oprezni, trake koje drze bateriju su vrlo ostre.

Odvijte zavrtanj na zadnjoj strani aparata pomocu odvijaca (1) i uklonite
zadnju plocu (2).

Savijte kuke u stranu da biste uklonili jedinicu za napajanje.

Polomite zabice (1) i uklonite prednju stranu jedinice za napajanje (2).

Izvadite drzac baterije (1) i presecite jezicke baterije pomocu malih klesta (2).
Uklonite punjivu bateriju.
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Garancija i podrska

Ako vam trebaju informacije ili podrska, posetite www.philips.com/support ili
pogledajte medunarodni garantni list.

Ograniéenja garancije

Glave za brijanje (rezadi i stitnici) nisu obuhvacene uslovima medunarodne
garancije jer su podlozne habanju.

Resavanje problema

Ovo poglavlje sumira najces¢e probleme sa kojima se mozete sresti prilikom
upotrebe aparata. Ako ne mozete da resite problem pomocu liste mogucih
problema u nastavku, posetite www.philips.com/support da biste pronasli listu
najcescih pitanja ili se obratite centru za korisnicku podrsku u svojoj zemlji.

Problem Mogudi uzrok Resenje
Aparat ne Ovaj aparat nije namenjen  Iskljucite adapter iz zidne
funkcionise za direktno napajanje preko uti¢nice i mali utikac iz aparata.
bez obzirana  elektricne mreze. Sada mozete ponovo da
to Sto je ukljucite aparat.
povezan na
elektricnu
mrezu.
Aparat ne brije  Glave za brijanje su Zamenite glave za brijanje:Vidi
dobro kao ostecene ili pohabane. poglavlje ‘Zamena delova'.
ranije.
Glave za brijanje su Ocistite rezace i stitnike pomocu
zaprijane. prilozene Cetke za ciscenje.
Pogledajte poglavije ,,Ciscenje i
odrzavanje'.
Duge dlake smetaju Odistite rezace i stitnike pomocu
glavama za brijanje. prilozene cetke za ciscenje.

Pogledajte poglavije , Cidcenje i
odrzavanje'.



Problem Mogudi uzrok

Doslo je do stvaranja
naslaga pene ili gela za
brijanje u glavama za
brijanje.

Aparat se ne
ukljucuje kada

Punjiva baterija je prazna.

pritisnem

dugme za

ukljucivanje/

iskljucivanje.
Temperatura aparata je
mozda previsoka. U tom
slucaju, aparat ne radi.
Kada uklonite adapter iz
zidne uticnice, a mali utika¢
ostavite u aparatu, aparat
nece raditi nekoliko
sekundi.

Koza je Vasoj kozi treba neko

iritirana nakon  vreme da se navikne na

brijanja. Philips sistem brijanja.

Glave za brijanje su
ostecene ili pohabane.

Brzina rotacije
glava za
brijanje je
manja nego
obicno.

U glavama za brijanje se

nakupilo previse prijavstine.
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Resenje

Temeljno isperite glave za
brijanje dovoljnom koli¢inom
vode.

Napunite bateriju. Pogledajte
poglavije ,,Punjenje".

Ostavite aparat da se ohladi.
Cim temperatura aparata
dovoljno spadne, ponovo
mozete da ukljucite aparat.

Iskljucite mali utikac iz aparata.

Iritacija koZe je moguca tokom
prve 2-3 nedelje upotrebe.
Nakon tog perioda iritacija koze
treba da nestane.

Zamenite glave za brijanje:Vidi
poglavlje ‘Zamena delova'.

Odistite glave za brijanje.
Pogledajte poglavije ,,Cis¢enje i

odrzavanje
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Problem Moguci uzrok Resenje
Punjiva baterija je skoro Napunite bateriju. Pogledajte
ispraznjena. poglavlje ,,Punjenje".
Glave za Niste pravilno postavili Zaustavni prsten je praviino
brijanje ne zaustavne prstenove. postavljen ako se Cetiri krilca
ostaju na zaustavnog prstena nalaze tacno
mestu. ispod Zlebova na drzacu glave za
brijanje.
Potpuno Ako imate gustu bradu,
napunjen autonomija ¢e mozda biti
aparat pruza manja od 40 minuta.
autonomiju od  Autonomija aparata moze
najvise 40 da bude razli¢ita i u
minuta. zavisnosti od nacina
oblikovanja, navika cis¢enja i
tipa brade.
Smanjen Niste ispravno postavili Skinite ¢esalj, a zatim ga ponovo

ucinak brijanja  cesal]. postavite.



Gratulujeme Vam ku kipe a vitajte medzi zdkaznikmi spolocnosti Philips! Ak chcete
vyuzit' vietky vyhody zdkaznickej podpory spolocnosti Philips, zaregistrujte svoj
vyrobok na webovej strinke www.philips.com/welcome.

Na vyuzitie dodatocnych funkcif si na adrese www.philips.com/shop moZete
zakUpit' pripdjatelné nastavce.

Pred pouZitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod na pouzitie a
uschovajte si ho na pouzitie v budicnosti.

Nebezpecenstvo

- Dbajte, aby sa adaptér nedostal do styku s vodou (Obr: 1).

- Slcastou adaptéra je transformdtor. Adaptér nesmiete oddelit' a vymenit' za iny
typ zdstrcky, lebo by ste mohli sposobit’ nebezpecnu situdciu.

Varovanie

- Spotrebic nie je ureny na pouzivanie osobami (vratane detf) so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo s nedostatkom
skdsenosti a vedomosti, pokial im osoba zodpovednd za ich bezpecnost
neposkytuje dohlad alebo ich nepoucila o pouzivanf spotrebica.

- Zariadenie, ndstavce a adaptér odkladajte mimo dosahu deti.

- Pred kazdym pouzitim ndstavca skontrolujte, ¢i nie je poskodeny alebo
opotrebovany. Ak je ndstavec poskodeny alebo opotrebovany, nepouzivajte ho,
pretoze méze sposobit’ poranenie. Pred dalsim pouzitim poskodeny ndstavec
vymerite (pozrite si kapitolu ,,Vymena").

- Pri cistenf zariadenia a ndstavcov dajte pozor na horticu vodu. Najskér vzdy
skontrolujte, ¢i nie je prilis hordca, aby ste si nepopalili ruky.

Vystraha

- Zariadenie a ndstavce nabijajte, pouzivajte a skladujte pri teplotdch od 5 °C
do 35 °C.

- Ndstavec na tvarovanie brady pouZivajte len na zastrihavanie chipkov v oblasti
tvdre (brada, fizy, bokombrady).

- Ndstavec na odstrafiovanie chipkov na tele pouZivajte len na strihanie astf
tela, ktoré sa nachddzaju od krku smerom nadol. NepouZzivajte ho na holenie
chipkov na tvéri a strihanie viasov.

- Na holiaci strojcek vzdy nasadte ochranny kryt, ktory chrdni holiace hlavy pri
cestovant.

- Zariadenie ani ndstavce nesmiete Cistit' v umyvacke na riad.
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- Na oplachovanie zariadenia a nastavcov nikdy nepouzivajte vodu teplejsiu ako
80 °C.

- Pouzivajte len dodany adaptér.

- Zariadenie, ndstavce ani adaptér nepouZzivajte, ak si poskodené.

- Akje poskodeny adaptér alebo ndstavec, vzdy ho nechajte vymenit za niektory
z origindlnych typov, aby ste predisli nebezpecnym situdciam.

- Po opléchnuti méze z otvoru v spodnej Casti zariadenia vytekat voda. Je to
bezny jav, ktory nie je nebezpelny, pretoze vietky elektronické suciastky su
uloZené v uzavretom obale vo vnutri zariadenia.

Sulad zariadenia s normami

- Tento pristroj vyhovuje medzindrodnym bezpecnostnym predpisom a mézete
ho bezpecne pouzivat' vo vani alebo v sprche a Cistit ho pod tecticou
vodou (Obr: 2).

- Toto zariadenie znacky Philips vyhovuje vSetkym normam tykajicim sa
elektromagnetickych poli (EMF). Ak budete zariadenie pouzivat' spravne a v
stlade s pokynmi v tomto ndvode na pouzitie, bude jeho pouzitie bezpecné
podla vietkych v sicasnosti zndmych vedeckych poznatkov.

Vseobecné informacie
- Adaptér transformuje napitie 100 — 240V na bezpecné napitie nizsie ako
24V.

Opis zariadenia (Obr. 3)

1 Ochranny kryt

2 Holiaca jednotka

3 Uvolfovacie tlacidld holiacej jednotky
4 Holiaci ndstavec
5 Vypihac

6 Displej
7

8

Adaptér
Mald koncovka
9 Tladidlo na nastavenie dizky strihu (len model YS534)
10 Nadstavec na tvarovanie brady (len model YS534)
11 Hreberiovy ndstavec na zastrihdvanie brady (len model YS534)
12 Ndstavec na odstrariovanie chipkov na tele
13 Velky hreberiovy néstavec na zastrihdvanie chipkov na tele
(len model YS534)
14 Stredne velky hrebefiovy ndstavec na zastrihdvanie chipkov na tele (len model
YS534)
15 Maly hreberiovy néstavec na zastrihdvanie chipkov na tele
16 Nosi¢ holiacej hlavy
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17 Kryt

18 Strihacia jednotka

19 Zachytévac( krizok

20 Puzdro (len model YS534)
21 Cistiaca kefka

Batéria sa plne nabije za priblizne 60 minut.

Pri prvom nabijani, pripadne pri nabfjani po dih§om case, ked ste zariadenie
nepouzivali, nechajte batériu zariadenia nabfjat’ 90 mindt.

Zariadenie s plne nabitou batériou umozriuje az 40 mindt holenia.

Pocet mindt holenia sa u vasho zariadenia méze v priebehu pouzivania menit

v zdvislosti od vasho spravania pri holeni/dprave, spésobu Cistenia, typu brady a od
toho, ¢i pouzivate holiaci gél alebo penu.

Indikator ,,nabijania‘‘

- Ked sa zariadenie nabija, symbol batérie blikd nazeleno. Ked je batéria takmer
alebo Uplne vybitd, symbol batérie a symbol pripojenia do siete za¢nu blikat
striedavo nazeleno a naoranzovo pocas prvych niekolkych minut nabijania, co
signalizuje rychle nabijanie (Obr. 4).

Indikator ,,aplne nabitej batérie*

- Ked je batéria Uplne nabitd, symbol batérie svieti neprerusovane
nazeleno (Obr. 5).

- Ak zariadenie nechdte pripojené k sieti, symbol batérie po 30 mindtach
zhasne.

Indikator ,,takmer vybitej batérie*

- Ked je batéria takmer vybitd, symbol pripojenia do siete za¢ne blikat
naoranzovo (Obr: 6).

- Ked zariadenie vypnete, symbol pripojenia do siete bude este niekolko sekind
blikat' naoranzovo.

Rychle nabijanie
Rychle nabfjanie je signalizované tym, Ze symbol batérie a symbol pripojenia do
siete zacnu blikat' striedavo nazeleno a naoranzovo. Ked symbol pripojenia do siete
prestane blikat naoranzovo po priblizne 5 mindtach, zariadenie je dostato¢ne
nabité na Upravu.
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Nabijanie

Zariadenie nenabijajte v zatvorenom puzdre alebo baleni.

Mall koncovku zasunite do zariadenia.

Adaptér pripojte do sietovej zasuvky.
D Symbol batérie na zariadeni blika, o znamena, Ze sa zariadenie nabija
(pozrite si kapitolu 4).

Ked' vyberiete adaptér zo siet'ovej zasuvky a malti koncovku nechdte v zariadeni,
zariadenie nemusi pocas niekolkych sekind fungovat.

Vystraha: Zariadenie nie je mozné pouzivat, kym je pripojené do elektrickej
siete.

Obdobie adaptacie pokozky

Vase prvé holenie nemusi priniest poZzadované vysledky a vasa pokozka méze byt

dokonca mierne podrazdend. Je to normalne.Vasa pokozka a brada potrebuiju cas,

aby sa prispdsobili akémukolvek novému systému holenia.

Odporicame, aby ste sa v priebehu 3 tyzdriov pravidelne holili (minimalne 3-krdt

do tyZdna) a umoznili tak vasej pokozke zvyknut' si na novy holiaci strojcek. Pocas

tohto obdobia pouzivajte vylucne svoj novy elektricky holiaci strojcek a

nepouzivajte iné sposoby holenia. Pouzitie iného sposobu holenia stazuje

prispdsobenie sa pokozky novému holiacemu systému.

- Tento holiaci néstavec pouZivajte len na holenie chipkov v oblasti tvare.
Ndstavec mozete pouzivat na mokro alebo na sucho s holiacim gélom alebo
penou. Ndstavec nepouzivajte na holenie telesného ochlpenia alebo viasov.
Rbzne ndstavce tohto zariadenia su uréené pre urcité typy ochlpenia a vase
chipky v oblasti tvdre sa Igia od telesného ochlpenia alebo viasov (Obr: 7).

Pozndmka: Z bezpecnostnych dévodov toto zariadenie nefunguje, kym je pripojené do
elektrickej siete.

Pripojenie holiaceho nastavca

Uistite sa, Ze je zariadenie vypnuté.

Vystupok holiaceho nastavca zasunte do drazky v hornej casti zariadenia.
Zatlacte ho nadol, aby zapadol do zariadenia (Obr. 8).

Holiaci nastavec pocas nasadzovania na zariadenie neotacajte.
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Pouzivanie holiaceho strojéeka

Stlacenim vypinaca zapnite zariadenie.
Holiacou jednotkou prechadzajte po pokozke. (Obr.9)

Na dosiahnutie najlepsieho vysledku pohybujte zariadenim kriZivymi pohybmi po
pokozke.

Stlacenim vypinaca vypnite zariadenie.

Holenie na mokro
Na dosiahnutie lepsich vysledkov pri holeni mézete tento holiaci strojéek pouzit' aj
na holenie mokrej tvdre s holiacou penou alebo gélom.
Ak sa chcete oholit' s holiacou penou alebo gélom, postupujte nasledovne:

Navlhdite si tvar.
Na pokozku naneste holiacu penu alebo gél.

plachnite holiacu jednotku tecucou vodou, aby sa lahko izala po
[El Oplichnite holiacu jednotku ted dou, aby sa lahko kizal
pokozke. (Obr.10)

Stlacenim vypinaca zapnite zariadenie.

Holiacou jednotkou pohybujte po pokozke. Robte pri tom krizivé
pohyby (Obr. 9).

Pravidelne oplachujte holiacu jednotku pod teciicou vodou, aby sa neustdle hladko kizal
po pokozke.

A Osuite si tvar a po kazdom pouziti dokladne oplachnite holiacu jednotku
dostato¢nym mnozstvom vody. Dbajte na to, aby ste z holiacej jednotky
oplachli vsetku holiacu penu alebo gél (pozrite si kapitolu 9).

Tvarovanie brady (len model YS534)

- Tento ndstavec na tvarovanie brady pouZivajte len na tvarovanie chipkov
v oblasti tvdre. Ndstavec nepouzivajte na tvarovanie telesného ochlpenia ani
vlasov. Rzne nastavce tohto zariadenia su uréené pre urdité typy ochlpenia
a vase chipky v oblasti tvdre sa Iia od telesného ochlpenia alebo
viasov (Obr: 11).

Z bezpecnostnych dévodov zariadenie nefunguje, kym je pripojené do elektrickej siete.
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Pripojenie nastavca na tvarovanie brady

Uistite sa, Ze je zariadenie vypnuté.
Vytiahnite holiaci nastavec zo zariadenia (Obr. 12).
Holiaci ndstavec pri jeho vytahovani zo zariadenia neotdcajte.

Vystupok nastavca na tvarovanie brady zasunte do drazky v hornej Casti
zariadenia. Zatlacte ho nadol, aby zapadol do zariadenia (Obr. 13).

Pouzitie nastavca na tvarovanie brady s hrebefiom

Na zastrihdvanie brady pomocou ndstavca na tvarovanie brady s nasadenym
hreberfiom mézete pouzit' fixné nastavenie alebo rozlicné nastavenia dizky. Mozete
zvolit' akékolvek nastavenie, od 1 az do 5 mm.

Stlacte tladidlo nastavenia dizky (1) a jeho posunutim dolava alebo doprava
(2) zvol'te pozadovanu dizku strihu. (Obr. 14)

Stlacenim vypinaca zapnite zariadenie.
Teraz mézete zacat’ tvarovat’ strih brady. (Obr. 15)

Uistite sa, Ze sa prednd strana hreberia dotyka povrchu pokozky a zariadenim
pohybujte proti smeru rastu chlpkov. MéZete vyskusat’ rozne polohy (nahor, nadol
alebo krizom) v zavislosti od smeru rastu chlpkov.

Pouzitie nastavca na tvarovanie brady bez hrebena

Pomocou néstavca na tvarovanie brady bez hreberia moézete bradu upravovat do
réznych tvarov.

Potiahnutim zloZte hreben z nastavca na tvarovanie brady. (Obr. 16)
Stlacenim vypinaca zapnite zariadenie.

Teraz mozete zacat’ tvarovat’ kontlry brady. Bud'te opatrni,
pretoze zariadenie striha chlpky velmi blizko pokozky, na dizku
iba 1 mm. (Obr.17)
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Odstrafiovanie chipkov na tele

- Ndstavec na odstrafiovanie chipkov na tele pouZivajte len na odstrafiovanie
chipkov na tele. MéZete ho pouivat’ na odstrafovanie alebo zastrihdvanie
chipkov na vietkych ¢astiach tela, ktoré sa nachadzaji od krku smerom nadol,
za mokra alebo za sucha. Nepouzivajte ho na odstrariovanie alebo
zastrihdvanie chipkov na tvéri alebo na strihanie vlasov. Rézne nastavce tohto
zariadenia sU urcené pre urcité typy ochlpenia a telesné ochlpenie sa I8 od
chipkov v oblasti tvare alebo viasov (Obr: 18).

Pri prvom holenf citlivych oblasti postupujte pomaly. So zariadenim sa musite

najskor naudit’ nardbat.Vasa pokozka taktiez potrebuje trochu ¢asu, aby si na tdto

proceduru privykla.

Z bezpecnostnych dévodov zariadenie nefunguje, kym je pripojené do elektrickej siete.

Pripojenie nastavca na odstrafovanie chilpkov na tele

Uistite sa, Ze je zariadenie vypnuté.
Vytiahnite holiaci nastavec zo zariadenia (Obr. 12).
Nastavec pri jeho vyt'ahovani zo zariadenia neotdcajte.

Vystupok néstavca na odstrafiovanie chipkov na tele zasufite do drazky v hornej
Casti zariadenia. Zatlacte ho nadol, aby zapadol do zariadenia (Obr. 19).

Zastrihavanie

Hreber na zastrihdvanie umozfiuje skrétit’ chipky na rézne dizky.

Hreben na zastrihavanie Dizka chipkov po strihani
Maly 3 mm
Stredny (len model YS534) 5mm
Velky (len model YS534) 7 mm
Vypnite zariadenie.

Nasad'te hrebefi na nastavec na odstrafiovanie chipkov na tele tak, aby boli
P Y
jeho zuby obratené jednym z pozadovanych smerov. (Obr. 20)

Stlacenim vypinaca zapnite zariadenie.

Chipky strihajte pohybom strojéeka proti smeru ich rastu (Obr. 21).
Zuby hreberia musia byt vzdy obritené v smere pohybu zariadenia.
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Holenie

Ak je na zariadeni stale nasadeny hreben na zastrihavanie, zlozte ho.
Stlacenim vypinaca zapnite zariadenie.
Holiaci strojcek prilozte na pokozku.

Jednou rukou pohybujte zariadenim proti smeru rastu chipkov a druhou
rukou sucasne natahujte pokozku.

Uistite sa, Ze holiaci strojcek je neustdle v tesnom kontakte s pokoZkou.

zba

Cistenie a G

Na ¢istenie holiaceho strojceka a jeho prislusenstva nikdy nepouzivajte drétenky,
abrazivne cistiace prostriedky ani agresivne kvapaliny ako benzin alebo aceton.

Dajte pozor na horucu vodu. Najskér vzdy skontrolujte, ¢i nie je prilis horuca,
aby ste si nepopalili ruky.

Pozndmka: Zariadenie musite pravidelne dékladne vycistit, aby ste zabranili zapdleniu

pokozky.

- Zariadenie a ndstavce vycistite po kazdom pouziti, aby ste zabranili znecisteniu
holiaceho strojéeka a upchatiu.

- Vonkajsok zariadenia mozete oistit’ navihéenou tkaninou. Nastavce tkaninou
necistite.

Cistenie holiaceho nastavca

- Na dosiahnutie optimélnych vysledkov holenia pravidelne Cistite holiace hlavy
Cistiacim sprejom na holiace hlavy Philips Shaving Head Cleaning Spray
(HQ110).

Vypnite zariadenie.

Stlacte uvolfovacie tlacidla na holiacom nastavci (1) a vytiahnite holiacu
jednotku z holiaceho nastavca(2) (Obr. 22).

S cielom uvolnit’ oranzovy zachytavaci krizok ho otocte v smere Sipok,
ktoré st na iom vyznacené (Obr. 23).

Zdvihnite zachytavaci krizok z nosica holiacej hlavy. (Obr. 24)
Odpojte jednu strihaciu jednotku a holiaci kryt (Obr. 25).

Necistite viac ako jednu strihaciu jednotku a holiaci kryt stic¢asne, nakol'ko tvoria stpravu.
Ak omylom vloZite strihaciu jednotku do nespravneho holiaceho krytu, méze trvat’
niekol’ko tyZdriov, kym opdt’ dosiahne optimdlny vykon.
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A Strihaciu jednotku otistite pomocou prilozenej istiace] kefly (Obr. 26).
Vycistite vnutro holiaceho krytu (Obr. 27).
Strihaciu jednotku a holiaci kryt méZete vycistit’ aj pod tecticou horticou vodou.

Bl Po vycisteni umiestnite holiaci kryt spit’ do nosica holiacej hlavy. Uistite sa,
Ze obidve kridelka zapadli presne do zodpovedajlcich otvorov nosica
holiacej hlavy (Obr. 28).

Bl Strihaciu jednotku umiestnite spit’ do holiaceho krytu s noZi¢kami
smerujucimi nadol.

EI Zachytavaci krazok umiestnite spat’ na nosié holiacej hlavy (1).S cielom
opatovne nasadit’ zachytavaci krizok ho otocte proti smeru Sipok, ktoré sa
na nom vyznacené (2) (Obr. 29).

Uistite sa, Ze je zachytavaci krizok spravne nasadeny. Styri kridelka zachytavacieho
krizku musia byt’ umiestnené presne pod zodpovedajlicimi otvormi nosica holiacej hlavy.

Pri ostatnych holiacich hlavach zopakujte kroky 1 — 10.
Znova nasad'te holiacu jednotku na holiaci nastavec.

Ak sa holiaca jednotka nedd hladko nasadit’, skontrolujte, Ci ste spravne umiestnili
holiace hlavy a ¢i st spravne nasadené zachytdvacie kriizky.

Cistenie nastavca na odstrafiovanie chipkov na tele
Vypnite zariadenie.

Ak je na zariadeni stale nasadeny hreben na zastrihavanie, zlozte ho.

V zavislosti od spésobu upevnenia hrebefia na zastrihdvanie na zariadeni ho méZete
zloZit’ posunutim alebo potiahnutim.

Zo zariadenia snimte féliu holiaceho strojceka (Obr. 30).

Vnltorni ast’ nastavca na odstrafiovanie chipkov na tele vycistite pomocou
dodanej Cistiacej kefky a oplachnite ju pod tecicou vodou (Obr. 31).

Oplachnite féliu holiaceho strojceka pod tecticou vodou.

A Vytraste zvysky vody a féliu holiaceho strojéeka nasad'te spit’ na nastavec.
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Cistenie nastavca na tvarovanie brady
Vypnite zariadenie.

Potiahnutim zlozZte hreben z nastavca na tvarovanie brady (Obr. 16).

Otvorte nastavec na tvarovanie brady (Obr. 32).
Chlpky vyhodte do nddoby na odpadky.

Nastavec na tvarovanie brady a hrebenovy nastavec po jednom chvilu
oplachujte hortcou te¢icou vodou (Obr. 33).

Kazdych Sest’ mesiacov namazte zbky zastrihavaca kvapkou oleja na Sijacie
stroje.

Odkladanie

Pozndmka: Pred odloZenim zariadenia a ndstavcov skontrolujte, Ci st suché.

Po pouziti nasad'te na holiaci strojéek ochranny kryt. Zabranite tak jeho
poskodeniu a nahromadeniu necistot v holiacich hlavach (Obr. 34).

Pozndmka pre model YS534: Holiaci strojcek a vsetky jeho Casti skladujte v puzdre.

Pocas cestovania alebo skladovania umiestnite hreben na nastavec na
odstranovanie chlpkov na tele.

Vymena holiacich hlav

Aby ste pri holenf dosiahli najlepsie vysledky, odporicame Vam holiace hlavy
vymenit' kazdé dva roky. Poskodené holiace hlavy vymerite okamzite.

Holiace hlavy vymieriajte vylucne za origindlne holiace hlavy Philips RQ32. Pozrite si
kapitolu ,,Objedndvanie prislusenstva.

Postupujte podla krokov 1 — 4 v kapitole ,,Cistenie a idrzba* v &asti
,,Cistenie holiaceho nastavca“.

Vo vnutri holiacej jednotky vymente opotrebované holiace hlavy
za nové.

Dbajte na to, aby obidve kridelka holiacich hlav zapadli presne do
zodpovedajucich otvorov.

Zachytavacie kruzky umiestnite spat’ na holiacu jednotku (1).
S cielom opatovne nasadit’ zachytavacie krizky ich otocte proti smeru
Sipok, ktoré su na nich vyznacené (2) (Obr. 29).
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Uistite sa, Ze sti zachytavacie krizky spravne nasadené. Styri kridelka zachytavacieho
krizku musia byt umiestnené presne pod zodpovedajticimi otvormi nosica holiacej
hlavy.

Znova nasad'te holiacu jednotku na holiaci nastavec.

Ak sa holiaca jednotka neda hladko nasadit,, skontrolujte, Ci ste spravne umiestnili
holiace hlavy a ¢i st spravne nasadené zachytdvacie krizky.

Vymena félie holiaceho strojéeka

Na dosiahnutie maximalneho vykonu pri holeni vaim odporicame vymienat féliu
holiaceho strojé¢eka kazdy rok. Féliu vymerite za féliu holiaceho stroj¢eka TT2000
od spolocnosti Philips.

Z nastavca snimte foliu holiaceho strojceka (Obr. 30).

Novu féliu umiestnite na nastavec a nasad’te ju na zariadenie.

Objednavanie prislusenstva

Ak si chcete zakipit' prislusenstvo alebo ndhradné diely, navstivte webowd stranku
www.shop.philips.com/service, pripadne sa obrétte na predajcu vyrobkov
znacky Philips. Obritit' sa mdzete aj na Stredisko starostlivosti o zédkaznikov
spolo¢nosti Philips vo vasej krajine (podrobnosti ndjdete v prilozenom celosvetovo
platnom zdru¢nom liste).

K dispozicii mdte nasledujlice prislusenstvo:

- Holiace hlavy Philips RQ32

- Fdlia holiaceho strojceka Philips TT2000

- Ndstavec na tvarovanie brady Philips YS511

- Sprej na distenie holiacich hlav Philips HQ110.

Ak si chcete zakipit' ndhradné hreberiové ndstavce, navstivte webowvd stranku
www.shop.philips.com/service.

Zivotné prostredie

- Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte spolu s beznym komundlnym
odpadom, ale kvoli recykldcii ho zaneste na miesto oficidlneho zberu.
Pomdzete tak chranit' Zivotné prostredie (Obr: 35).

- Zabudovand dobijatelnd batéria obsahuje latky, ktoré mézu znedistit' zivotné
prostredie. Pred likviddciou zariadenia alebo jeho odovzdanim na mieste
oficidineho zberu batériu vyberte. Batériu odovzdajte na mieste oficidlneho
zberu pre batérie. Ak mdte problémy s vybratim batérie, zariadenie mozete
tiez zaniest' do servisného centra spolo¢nosti Philips, kde batériu vyberd
a odstrdnia spdsobom, ktory je bezpecny pre Zivotné prostredie (Obr. 36).
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Vyberanie nabijatelhej batérie

Nabijatelnt batériu vyberte len vtedy, ked’ likvidujete zariadenie.
Pred vybratim nabijatelnej batérie skontroluijte, €i je Gplne vybita.

Dajte pozor, pretoze pasiky batérie su ostré.

Skrutkova¢om uvolnite skrutku na zadnom paneli zariadenia (1) a odstrante
zadny panel (2).

Ohnite haciky nabok a vyberte pohonnu jednotku.
Zlomte zaist'ovacie haciky (1) a odstrante predny panel pohonnej jednotky (2).

Vyberte drziak batérie (1) a plombovacimi kliestami prestrihnite svorky
batérie (2).

Vyberte nabijatelnd batériu.

Zaruka a podpora

Ak potrebujete informécie alebo podporu, navitivte webovu stranku
www.philips.com/support alebo si prestudujte informécie v prilozenom
celosvetovo platnom zdrucnom liste.

Obmedzenia zaruky

Na holiace hlavy (rezace a zdvihace) sa nevztahuji podmienky medzindrodne]
zaruky, lebo podliehaju opotrebeniu.

RiesSenie problémov

Této kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich problémov, ktoré sa mézu vyskytndt
pri pouzivan( zariadenia. Ak neviete problém vyriesit pomocou nizsie uvedenych
informdcif, navstivte webovu stranku www.philips.com/support, na ktorej
ndjdete zoznam Casto kladenych otdzok, alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o
zékaznikov vo Vasej krajine.
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Riesenie

Zariadenie
nefunguje ani
po pripojenf
do elektrickej
siete.

Zariadenie uz
neholf tak
dobre ako
kedysi.

Ked stlacim
vypinac,
zariadenie
nefunguje.

Zariadenie nie je navrhnuté
na pouzivanie pri napajanf
priamo zo siete.

Holiace hlavy st poskodené
alebo opotrebované.

Holiace hlavy st znecistené.

DIhé chipky zablokovali
holiace hlavy.

V holiacich hlavdch sa
nahromadila holiaca pena
alebo gél.

Nabijatelnd batéria je vybitd.

Teplota zariadenia je prilis
vysokd.V tomto pripade

nebude zariadenie fungovat'.

Adaptér vytiahnite zo sietovej
zdsuvky a mald koncovku zo
zariadenia. Teraz mozete
zariadenie znova zapnt.

Vymerite holiace hlavy. Pozrite si
kapitolu “Vymena".

Strihacie jednotky a kryty
ocistite dodanou istiacou
kefkou. Pozrite si kapitolu
,Cistenie a tdrzba".

Strihacie jednotky a kryty
odistite dodanou cistiacou
kefkou. Pozrite si kapitolu
,Cistenie a Gdrzba".

Holiace hlavy dékladne
oplachnite dostatocnym
mnozstvom vody.

Dobite batériu. Pozrite si
kapitolu “Nabifjanie”.

Nechajte zariadenie vychladnut.
Len ¢o teplota zariadenia
dostatocne klesne, méZete ho
znova zapnut.
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Mozna pricina

Riesenie

Moja pokozka
je po holeni
podrazdend.

Rychlost
otdcania
holiacich hlav
je pomalsia
ako zvycajne.

Holiace hlavy
nedrzia na
mieste.

Ked vyberiete adaptér zo
sietovej zdsuvky a nechdte
malud koncovku v zariadent,
zariadenie nebude pocas
niekolkych sekind fungovat.

Vasa pokozka potrebuje
urcity cas, aby si privykla na
holiaci systém Philips.

Holiace hlavy st poskodené
alebo opotrebované.

V holiacich hlavach sa
nahromadilo prili§ vela
necistot.

Nabfjatelnd batéria je takmer
vybitd.

Zachytdvacie krizky neboli
spravne nasadené.

Mald koncovku odpojte zo
zariadenia.

Pocas prvych 2 — 3 tyzdriov
pouzivania sa méze vyskytndt
podrézdenie pokozky. Po
uplynutf tejto doby sa
podrazdenie pokozky zvycajne
stratf.

Vymerite holiace hlavy. Pozrite si
kapitolu “Vymena".

Holiace hlavy vycistite. Pozrite si
kapitolu , Cistenie a tidrzba“.

Dobite batériu. Pozrite si
kapitolu “Nabfjanie”.

Zachytdvaci krizok je spravne
nasadeny, ak su Styri kridelka
zachytdvacieho kridzku
umiestnené presne pod
zodpovedajlcimi otvormi nosica
holiacej hlavy.
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Mozna pricina Riesenie

Ked je batéria
Uplne nabitd,
zariadenie
mozete
pouzivat
takmer 40
mindt.

Znizend
ucinnost’
holenia

Ak méte hustd bradu,
zariadenie mozno vydrzi
kratdie ako 40 mindt. Cas
holenia sa méze tiez
odliSovat v priebehu
pouZzivania, a to v zdvislosti
od vasho spravania pri
Uprave zovniajsku, sposobu
Cistenia a typu brady.

Hreber nie je nasadeny Hreben zloZte a opdtovne ho
spravne. nasadte.



206 SLOVENSCINA

Cestitamo vam za nakup in dobrodogli pri Philipsu. Ce elite popolnoma izkoristiti
podporo, ki jo nudi Philips, registrirajte izdelek na www.philips.com/welcome.
Za dodatne funkcije lahko kupite snemljive nastavke na spletni strani
www.philips.com/shop.

Pomembno

Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta uporabniski prirocnik in ga shranite za
poznejSo uporabo.

Nevarnost

- Pazite, da ne zmodite adapterja (SI. 1).

-V adapter je vgrajen transformator. Odstranitev in zamenjava adapterja z
drugim nista dovoljeni, saj to lahko povzrodi nevarnost.

Opozorilo

- Aparat ni namenjen uporabi s strani otrok in oseb z zmanjSanimi telesnimi,
cutnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali oseb s pomanjkljivimi izkusnjami in
znanjem, razen Ce jih pri uporabi nadzoruje ali jim svetuje oseba, ki je
odgovorna za njihovo varnost.

- Aparat, nastavke in adapter hranite izven dosega otrok.

- Pred uporabo nastavka vedno preverite, da ni podkodovan ali obrabljen. Ce je
nastavke poskodovan ali obrabljen, ga ne uporabljajte, ker lahko pride do
poskodb. Poskodovan nastavek pred ponovno uporabo zamenjajte (oglejte si
poglavje “Zamenjava").

- Bodite previdni pri ¢is¢enju aparata in nastavkov z vroc¢o vodo. Najprej
preverite, ali voda morda ni prevroca, da si ne poparite rok.

Previdno

- Aparat in nastavke polnite, uporabljajte in hranite pri temperaturah med 5 °C
in 35 °C.

- Nastavek za oblikovanje brade uporabljajte samo za prirezovanje obraznih dlak
(brada, brki in zalizci).

- Nastavek za nego telesa uporabljajte samo za nego delov telesa pod vratom.
Ne uporabljajte ga za prirezovanje obraznih dlak ali las.

- Na brivnik namestite zas¢itni pokrovcek, da na potovanjih zascitite brivne glave.

- Aparat in nastavki niso primerni za pranje v pomivalnem stroju.

- Aparata in nastavkov ne spirajte z vodo, ki ima ve¢ kot 80°C.

- Uporabljajte samo prilozeni adapter:

- Ne uporabljajte poskodovanega aparata, nastavkov ali adapterja.
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- Ce sta adapter ali nastavek pogkodovana, ju zamenjajte samo z originalnim
nadomestnim delom, da se izognete nevarnosti.

- Med izpiranjem lahko voda tece iz vti¢nice na dnu aparata.To je nekaj
obicajnega in ni nevarno, saj so vsi elektronski deli obdani s hermeticno zaprto
Skoljko v notranjosti aparata.

Skladnost s standardi

- Ta aparat ustreza mednarodno sprejetim varnostnim predpisom in ga lahko
varno uporabljate v kadi ali pod prho in cistite pod tekoco vodo (SI. 2).

- Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih polj
(EMF). Ce z aparatom ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem priro¢niku,
je njegova uporaba glede na danes veljavne znanstvene dokaze varna.

Splosno
- Adapter omrezno napetost 100-240V pretvori v varno nizko napetost, nizjo
od 24V.

Splosni opis (SI. 3)

1 Zadditni pokrovcek

2 Brivna enota

3 Gumbi za sprostitev brivne enote
4 Brivni nastavek

5  Gumb za vklop/izklop
6 Zaslon

7 Adapter

8  Manjsi vti¢

9 Drsnik za dolzino dlak (samo YS534)

10 Nastavek za oblikovanje brade (samo YS534)

11 Glavnik za prirezovanje brade (samo YS534)

12 Nastavek za nego telesa

13 Velik glavnik za prirezovanje telesnih dlak (samo YS534)
14 Srednji glavnik za prirezovanje telesnih dlak (samo YS534)
15 Mali glavnik za prirezovanje telesnih dlak

16 Nosilec brivne glave

17 Lezidce

18 Rezilnik

19 Pritrdilni obrocek

20 Torbica (samo YS534)

21 Cistina §¢etka
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Polnjenje

Baterija se povsem napolni po priblizno 60 minutah polnjenja.

Ko aparat polnite prvi¢ ali po dolgem ¢asu neuporabe, naj polnjenje traja 90 minut.
Popolnoma napolnjen aparat lahko uporabljate do 40 minut.

Cas delovanja aparata se lahko s¢asoma spreminja glede na nacin britja/oblikovanja,
ciscenje, vrsto brade in uporabo brivskega gela ali pene.

Prikaz polnjenja

- Ko se aparat polni, simbol baterije utripa zeleno. Ko je baterija Sibka ali prazna,
simbol baterije in simbol vtikaca prvih nekaj minut polnjenja izmenic¢no utripata
zeleno in oranzno, kar oznacuje hitro polnjenje (SI. 4).

Indikator “Baterija napolnjena”

- Ko je baterija povsem napolnjena, indikator baterije zasveti zeleno (SI. 5).
- Ce aparat pustite prikloplien na elektri¢no omreZje, simbol baterije po
30 minutah ugasne.

Indikator “Baterija je skoraj prazna”

- Ko je baterija skoraj prazna, simbol vtikaca zacne utripati oranzno (Sl. 6).
- Ko izklopite aparat, simbol vtikaca Se nekaj sekund utripa oranzno.
Hitro polnjenje
Ko simbol baterije in simbol vtikaca izmeni¢no utripata zeleno in oranzno,
oznacujeta hitro polnjenje. Ko simbol vtikaca po priblizno 5 minutah preneha
utripati oranzno, ima aparat dovolj energije za kratko urejanje.
Polnjenje

Aparata ne polnite v zaprti torbici ali embalazi.

Manjsi vtika¢ vklopite v aparat.

Vstavite adapter v stensko vti¢nico.
D  Simbol baterije na aparatu utripa, kar oznacuje, da se aparat polni (oglejte si
4. poglavje).

Ko adapter odstranite iz stenske vticnice in manjsi vtikac pustite v aparatu, aparat
nekaj sekund mogoce ne bo deloval.

Pozor:Aparata ne morete uporabljati, ko je prikljucen na elektri¢no omrezje.
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Obdobije privajanja koze
Rezultati prvega britja morda ne bodo izpolnjevali vasih pric¢akovanj, vasa koza pa
bo morda celo nekoliko razdrazena.To je obicajno. Koza in brada se morata na nov
sistem britja Se privaditi.
Priporo¢amo, da se v obdobju 3 tednov redno brijete (vsaj 3-krat na teden), da se bo
vada koza lahko privadila na novi brivnik.V tem obdobju uporabljajte samo novi
elektri¢ni brivnik in nobenega drugega pripomocka. Ce se brijete na razli¢ne nacine, se
bo koZa tezje privadila na nov sistem britja.
Brivni nastavek uporabljajte samo za britje obraznih dlak. Uporabljate ga lahko
za mokro ali suho britje z brivskim gelom ali peno. Ne uporabljajte ga za britje
telesnih dlak ali las. Razli¢ni nastavki tega aparata so namenjeni dolocenim
vrstam dlak, obrazne dlake pa se razlikujejo od telesnih dlak ali las (SI. 7).

Opomba:Aparat iz varnostnih razlogov ne deluje, ko je prikljucen na elektricno omreZje.

Namestitev brivnega nastavka

Aparat mora biti izklopljen.

Zatic brivnega nastavka vstavite v rezo na vrhu aparata. Pritisnite ga navzdol,
da ga pritrdite na aparat (SI. 8).

Brivnega nastavka med names$canjem na aparat ne obracajte.

Uporaba brivnika

Za vklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop.
Brivno enoto pomikajte po kozi. (SI.9)

Za najboljSe rezultate aparat po koZi pomikajte s kroZnimi gibi.
Za izklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop.

Mokro britje
Za boljse rezultate britja lahko brivnik uporabljate tudi na mokrem obrazu z
brivsko peno ali gelom.
Pri britju z brivskim gelom ali peno sledite spodnjim korakom:

Navlazite kozo.

Na koZo nanesite brivski gel ali peno.

Brivno enoto spirajte pod tekoco vodo, da bo gladko drsela po kozi. (SI.10)
Za vklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop.
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Brivno enoto po kozi pomikajte s kroznimi gibi (SI. 9).
Brivno enoto redno spirajte pod tekoco vodo, da bo gladko drsela po koZi.

A ro britju si posusite obraz in brivno enoto sperite z zadostno koli¢ino vode.
Z brivne enote sperite vso brivsko peno ali gel (oglejte si tudi 9. poglavje).

Oblikovanje brade (samo YS534)

- Nastavek za oblikovanje brade uporabljajte samo za oblikovanje obraznih dlak.
Ne uporabljajte ga za oblikovanje telesnih dlak ali las. Razli¢ni nastavki tega
aparata so namenjeni doloc¢enim vrstam dlak, obrazne dlake pa se razlikujejo
od telesnih dlak ali las (SI. 11).

Aparat iz varnostnih razlogov ne deluje, ko je prikljucen na elektricno omreZje.

Namestitev nastavka za oblikovanje brade

Aparat mora biti izklopljen.
Brivni nastavek potegnite naravnost z aparata (SI. 12).
Brivnega nastavka med odstranjevanjem z aparata ne obracajte.

Zatic nastavka za oblikovanje brade vstavite v rezo na vrhu aparata.
Pritisnite ga navzdol, da ga pritrdite na aparat (SI. 13).

Uporaba nastavka za oblikovanje brade z glavnikom

Nastavek za oblikovanje brade z names¢enim glavnikom lahko uporabljate za
prirezovanje brade pri fiksni nastavitvi, pa tudi pri razli¢nih nastavitvah dolzine.
Izberete lahko nastavitev med 1 mm in 5 mm.

Pritisnite drsnik za dolZino (1) in ga potisnite levo ali desno (2),
da izberete Zeleno dolzino dlak. (SI. 14)

Za vklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop.
Zdaj lahko zaénete oblikovati brado. (SI. 15)

Spredniji del glavnika mora vedno biti v popolnem stiku s koZo, aparat pa premikajte v
nasprotni smeri rasti dlak. Glede na smer rasti dlak lahko preizkusite razlicne poloZaje
(navzgor, navzdol ali pocez).
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Uporaba nastavka za oblikovanje brade brez glavnika

Z nastavkom za oblikovanje brade brez glavnika lahko oblikujete brado.
Glavnik potegnite z nastavka za oblikovanje brade. (SI.16)
Za vklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop.

Zdaj lahko zacnete oblikovati brado. Bodite previdni, saj aparat dlake strize
zelo bliz u koze, torej na dolzino 1 mm. (SI.17)

Nega telesa

- Nastavek za nego telesa uporabljajte samo za oblikovanje telesnih dlak.
Uporabljate ga lahko na mokri ali suhi kozi za oblikovanje ali prirezovanje dlak
na vseh delih telesa pod vratom. Ne uporabljajte ga za oblikovanje obraznih
dlak ali las. Razli¢ni nastavki tega aparata so namenjeni dolocenim vrstam dlak,
obrazne dlake pa se razlikujejo od telesnih dlak ali las (SI. 18).

Pri prvem oblikovanju obcutljivih delov telesa si vzemite ¢as. S¢asoma boste

pridobili obcutek za uporabo aparata. Na britje se mora privaditi tudi vasa koza.

Aparat iz varnostnih razlogov ne deluje, ko je prikljucen na elektricno omreZje.

Namestitev nastavka za nego telesa

Aparat mora biti izklopljen.
Brivni nastavek potegnite naravnost z aparata (SI. 12).
Nastavka med odstranjevanjem z aparata ne obracajte.

Zatic nastavka za nego telesa vstavite v reZo na vrhu aparata. Pritisnite ga
navzdol, da ga pritrdite na aparat (SI. 19).

Prirezovanje

Prirezovalni glavnik lahko uporabljate za strizenje dlak na razli¢ne dolzine.

Prirezovalni glavnik Dolzina dlak po rezanju

Kratka 3 mm
Srednja (samo YS534) 5mm

Dolga (samo YS534) 7 mm
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Aparat izklopite.

Glavnik na nastavek za nego telesa namestite tako, da so zobje obrnjeni v
poljubno smer. (SI.20)

Za vklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop.

Dlacice obrijte s premikanjem brivnika proti smeri rasti dlacic (SI. 21).
Poskrbite, da bodo zobje glavnika vedno obrnjeni v smeri premikanja aparata.

Nega

Ce je prirezovalni glavnik 3e vedno pritrjen, ga odstranite.
lep 8 pritrjen, g
Za vklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop.
P ap: p 8 P P
Brivnik za telo postavite na kozo.

Ko z eno roko raztegujete kozo, z drugo roko premikajte aparat v nasprotni
smeri rasti dlak.

Brivnik za telo se mora vedno v celoti dotikati koZe.

Ciscenje in vzdrzevanje

Brivnika in nastavkov ne distite s Cistilnimi gobicami, jedkimi Cistili ali agresivnimi
tekocinami, kot sta bencin ali aceton.

Pri uporabi vroce vode bodite previdni. Najprej preverite, ali ni morda prevroca,
da si ne poparite rok.

Opomba: Da preprecite vnetje koZe, aparat redno temeljito Cistite.

- Aparat in nastavke odistite po vsaki uporabi, da preprecite onesnazenje in
zamasitev brivnika.

- Zunanjost aparata lahko obriSete z vlazno krpo. Nastavka ne Cistite s krpo.

Ciscenje brivnega nastavka

- Brivne glave redno Cistite s Cistilnim prsilom za brivne glave Philips (HQ110),
da zagotovite optimalno britje.

Aparat izklopite.

Pritisnite gumbe za sprostitev na brivnem nastavku (1) in brivno enoto
8 P
potegnite z brivnega nastavka (2) (SI. 22).

Oranzni pritrdilni obrocek odklenite tako, da ga obrnete v smeri puscic na
njem (SI.23).

ritrdiini obroce wgnlte 1Z nosilca brivni gav. .
A Pritrdilni obrocek dvignite i ilca brivnih glav. (SI.24
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Odstranite eno rezilo in njegovo lezisce (SI. 25).

Hkrati istite le eno rezilo in leZisce brivne glave, ki sodita skupaj. Ce rezilo po pomoti

vstavite v napacno leZisce, lahko traja vec tednov, preden bo znova vzpostavijeno
optimalno britje.

A Ocistite rezilo s prilozeno Scetko za ciscenje (SI. 26).
Odistite notranjost lezisca (SI. 27).
Rezilo in njegovo leZisce lahko ocistite tudi po tekoco vroco vodo.

n LeziSce po Ciscenju namestite nazaj v nosilec brivne glave. Krilci se morata
natanéno prilegati v vdolbine nosilca brivne glave (SI. 28).

Bl Rezilo vstavite nazaj v leZisée tako, da so vstavki rezila obrnjeni navzgor.

EI Pritrdilni obrogek namestite nazaj na nosilec brivne glave (1). Pritrdilni
obroéek ponovno pritrdite tako, da ga obrnete v nasprotni smeri puscic v in
na pritrdilnem obrocku (2) (SI. 29).

Pritrdilni obrocek mora biti pravilno pritrjen. Stiri krilca pritrdilnega obrocka mordjo biti
natanko pod vdolbinami nosilca brivne glave.

Ponovite korake 1—10 za ostale brivne glave.
Brivno enoto ponovno namestite na brivni nastavek.

Ce brivne enote ne morete namestiti nemoteno, preverite, ali ste brivne glave pravilno
postavili in ali so pritrdilni obrocki pravilno pritrjeni.

Cis€enje nastavka za nego telesa
Aparat izklopite.

Ce je prirezovalni glavnik 3e vedno pritrjen, ga odstranite.

Prirezovalni glavnik lahko iz aparata potisnete ali povlecete, odvisno od tega, kako je
glavnik namescen na aparat.

Mrezico brivnika za telo potegnite z aparata (SI. 30).

Notranjost nastavka za nego telesa ocistite s prilozeno $cetko in jo sperite
pod tekoco vodo (SI. 31).

Mrezico brivnika za telo sperite pod tekoco vodo.

n Otresite vodo in mrezico brivnika za telo namestite nazaj na nastavek.
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Cis&enje nastavka za oblikovanje brade
Aparat izklopite.
Glavnik potegnite z nastavka za oblikovanje brade (SI. 16).

Odprite nastavek za oblikovanje brade (SI. 32).
Dlake stresite v smeti.

Nastavek za oblikovanje brade in glavnik loceno nekaj casa spirajte pod
tekoco vroco vodo (SI. 33).

Zobce prirezovalnika vsakih Sest mesecev namazite s kapljico olja za Sivalne
stroje.

Shranjevanje

Opomba:Aparat in nastavki morajo biti suhi, preden jih shranite.

Po uporabi na brivnik namestite zascitni pokrovcek, da preprecite
poskodovanije in nabiranje umazanije v brivnih glavah (SI. 34).

Opomba za YS534: Brivnik in vse dele hranite v torbici.

Glavnik pred potovanjem ali hrambo namestite na brivnik za telo.

Zamenjava

Zamenjava brivnih glav

Da bi zagotovili optimalno delovanje brivnika, zamenjajte brivne glave vsaki dve leti.

Poskodovane brivne glave zamenjajte takoj.

Brivne glave zamenjajte samo z originalnimi brivnimi glavami RQ32 Philips. Oglejte

si tudi poglavje “Narocanje dodatne opreme”.

Sledite korakom 1—4 v poglavju “Cis¢enje in vzdrzevanje” v “Cis¢enje
brivnega nastavka”.

Odstranite stare brivne glave in v brivno enoto namestite nove.

Krilci brivnih glav se morajo natancno prilegati vdolbinam v brivni enoti.

Pritrdilne obrocke namestite nazaj na brivno enoto (1). Pritrdilne obrocke
ponovno pritrdite tako, da jih obrnete v nasprotni smeri puscic v in na
pritrdilnem obrocku (2) (SI.29).

Pritrdilni obrocki morajo biti pravilno pritrjeni. Stiri krilca pritrdilnega obrocka morajo
biti natanko pod reZami nosilca brivne glave.
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Brivno enoto ponovno namestite na brivni nastavek.

Ce brivne enote ne morete namestiti nemoteno, preverite, ali ste brivne glave pravilno
postavili in ali so pritrdilni obrocki pravilno pritrjeni.

Zamenjava mrezice brivnika za telo

Za najucinkovitejSe oblikovanje vam priporocamo, da mrezico brivnika za telo
zamenjate vsako leto. Zamenjajte jo z mreZico brivnika za telo Philips TT2000.

Mrezico brivnika za telo potegnite z nastavka (S. 30).

Na nastavek namestite novo mrezico in jo pritrdite na mesto.

Narocanje dodatne opreme

Ce Zelite kupiti dodatno opremo ali nadomestne dele, obi¢ite spletno stran
www.shop.philips.com/service ali Philipsovega prodajalca. Obrnete se lahko
tudi na Philipsov center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi (kontaktne podatke
si oglejte na mednarodnem garancijskem listu).

Na voljo je naslednja dodatna oprema:

- Brivne glave Philips RQ32

- Mrezica brivnika za telo Philips TT2000

- Nastavek za oblikovanje brade Philips YS511

- Cistilno priilo za brivne glave Philips HQ110

Ce potrebujete nadomestne glavnike, lahko obiscete tudi
www.shop.philips.com/service.

- Aparata po poteku Zivljenjske dobe ne odvrzite skupaj z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki, temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako boste pripomogli k ohranitvi okolja (SI. 35).

- Vgrajena baterija za ponovno polnjenje vsebuje snovi, ki lahko onesnazijo
okolje. Preden aparat odvrzete ali oddate na uradnem zbirnem mestu, baterijo
odstranite. Baterijo odloZite na uradnem zbirnem mestu za baterije. Ce imate
z odstranitvijo baterije teZave, lahko aparat odnesete na Philipsov pooblasceni
servis, kjer jo bodo odstranili in odvrgli na okolju prijazen nacin (SI. 36).

Odstranjevanje akumulatorske baterije

Akumulatorsko baterijo odstranite samo, e boste aparat zavrgli. Ko
akumulatorsko baterijo odstranite, mora biti popolnoma prazna.

Previdno, baterijski kontakti so ostri.
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Z izvijaCem odvijte vijak na hrbtni strani aparata (1) in odstranite hrbtno
plosco (2).

Upognite kaveljcke in odstranite napajalno enoto.

Prelomite priklopne zatice (1) in odstranite sprednjo plos¢o napajalne enote (2).

Odstranite nosilec baterije (1) in s kleS¢ami prerezite trakove baterije (2).

Odstranite akumulatorsko baterijo.

Garancija in podpora

Ce potrebujete informacije ali podporo, obiicite www.philips.com/support ali
preberite loc¢eni mednarodni garancijski list.

Garancijske omejitve

Mednarodna garancija ne pokriva brivnih glav (rezil in leZis¢), ker se obrabljajo.

Odpravljanje tezav

To poglavje vsebuje povzetek najpogostejsih tezav, ki se lahko pojavijo pri uporabi
aparata. Ce teZav s temi nasveti ne morete odpraviti, na strani www.philips.com/
support poiscite seznam pogostih vprasanj ali se obrnite na center za pomoc
uporabnikom v vasi drzavi.

Tezava Mozni vzrok Resitev
Aparat ne Aparata ne morete napajati  Odstranite adapter iz stenske
deluje, tudi ko neposredno iz elektricnega  vti¢nice in manjsi vtikac iz
je priklju¢en na  omrezja. aparata. Zdaj lahko ponovno
elektricno vklopite aparat.
omrezje.
Aparat ne brije  Brivne glave so Zamenjajte brivne glave.
vec tako poskodovane ali obrabljene.  Oglejte si poglavje
dobro, kot je "Zamenjava'.
vcasih.
Brivne glave so umazane. Rezila in lezisc¢a odistite s

prilozeno s¢etko. Oglejte si
poglavje “Ciscenje in

vzdrzevanje'.



Tezava

Ko pritisnem
gumb za vklop/
izklop, se
aparat ne
vklopi.

Po britju imam
razdrazeno
kozo.

Brivne glave se
vrtijo
pocasneje kot
obicajno.

Mozni vzrok

DaljSe dlacice ovirajo brivne
glave.

V brivnih glavah se je
nabrala brivska pena ali gel.

Akumulatorska baterija je
prazna.

Temperatura aparata je
previsoka.V tem primeru
aparat ne deluje.

Ko adapter odstranite iz
stenske vticnice in manjsi
vtika¢ pustite v aparatu,
aparat nekaj sekund ne

deluje.

KoZza potrebuje nekaj casa,
da se privadi Philipsovemu
sistemu britja.

Brivne glave so

poskodovane ali obrabljene.

V brivnih glavah se je
nabralo prevec¢ umazanije.
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Resitev

Rezila in lezis¢a odistite s
priloZzeno $¢etko. Oglejte si
poglavje “Ciscenje in

vzdrzevanje”.

Brivne glave temeljito sperite z
zadostno koli¢ino vode.

Napolnite baterijo. Oglejte si

poglavje "“Polnjenje

Pocakajte, da se aparat ohladi.
Ko se temperatura aparata
zadosti zniza, ga lahko ponovno
vklopite.

Manjsi vtikac odstranite iz
aparata.

Drazenje koZze se lahko pojavi v
prvih 2-3 tednih uporabe. Po
tem obdobju obicajno izgine.

Zamenjajte brivne glave.
Oglejte si poglavje
"Zamenjava'.

Odistite brivne glave. Oglejte si
poglavje “Ciscenje in

vzdrzevanje”.
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Tezava

Brivne glave se

shamejo.

Popolnoma
napolnjen
aparat
omogoca manj
kot 40 minut
delovanja.

Manj
ucinkovito
oblikovanje

Mozni vzrok

Akumulatorska baterija je
Sibka.

Pritrdilnih obrockov niste
pravilno namestili.

Ce imate gosto brado, bo
aparat mogoce deloval manj
kot 40 minut. Cas delovanja
se lahko s¢asoma spreminja
glede na nacin oblikovanja,

ciscenje in vrsto brade.

Glavnika niste pravilno
namestili.

Resitev

Napolnite baterijo. Oglejte si
poglavje “Polnjenje”.

Pritrdilni obrocek je praviino
pritrjen, ko so stiri krilca
pritrdilnega obrocka natanko
pod vdolbinami nosilca brivne
glave.

Glavnik odstranite in ponovno
namestite.
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BiTaemo Bac i3 nokynkoio Ta AackaBo npocumo A0 kayby Philips! LLIo6 y noBHiit
MIpi CKOpUCTaTUCS NIATPUMKOIO, iKY NponoHye komnanis Philips, 3apeectpyiite
cBii BMpIO Ha Beb-caiiTi www.philips.com/welcome.

AN AOATKOBOT GYHKLIOHAABHOCTI MOXKHA MPUAGATY 3HIMHI HACaAKM Ha BeO-caiTi
www.philips.com/shop.

BaxxkAuBa iHpopmauis

[Nepea TWUM AK BUKOPUCTOBYBATM MPUCTPIl, YBXKHO MpOUMTaTE Lie MOCiGHMK
KopucTyBaya i 36epiraiTe Moro AAd MaibyTHBOT AOBIAKM.

He6e3neuno

- Ao apanTepa He MoBMHHA NoTpanAATy BoAora (Man. 1).

- AaanTtep MicTUTb TpaHchopmaTop. Aas 3anobiraHHs Hebesnekn He
BIA'€AHYWTE aAanTep, LWO6 3aMiHUTK OTO IHLLIMM.

VYBara!

- Llei npucTpilt He Npr3HaYeHo AAA KOPUCTYBaHHS OCObaMKt (BKAIOHAIOHM
AiTelr) 3 NOCAABAEHUMI IBUUHMMI BIAYYTTAMM UM PO3YMOBKMM 3AIBHOCTAMM,
abo 6e3 HaAKHOTO AOCBIAY Ta 3HaHb, KPIM BUMAAKIB KOPUCTYBaHHA MiA
HarASAOM UM 3a BKasiBKamu 0CObM, SKa BIAMOBIAAE 3a De3mneKy X XUTTS.

- TpwmaiiTe NpUCTPIN, HAaCaAKM 1 aAanTep NOAAAI BIA AITEN.

- [lepea TM 5K BUKOPUCTOBYBATW HaCaAKy, 3aBXAM NepeBipAnTe,

U il He NOLIKOAXKEHO abo He 3HoLWEHO. AKLLO HacaAKy MOLWKOAXKEHO abo
3HOLLEHO, He BUKOPUCTOBYITE i, OCKIABKM Lie MOXE MPU3BECTU AO
TpaBMyBaHHA. [ TOLIKOAXEHY HACaAKY CAIA 3aMIHUTK (AMB. PO3AIA “3amiHa”).

- Muioun NpuCTpiit i HacaakK, ByabTe 0bepexHi 3 rapAYolo BOAOIO. 3aBXAM

NepeBIPANTE, UM BOAA HE HAATO rapsya, Wob He obneKTn pyKu.

VYBara

- 3apsiaxaiiTe, BUKOPUCTOBYMTE | 30epiraiiTe MpUCTPIN Ta HacaAKM 3a
Temnepatypu Bia 5 °C a0 35 °C.

- AM NIACTPUraHHs BoAOCCs Ha 0bAnydi (6opoaa, Byca Ta bakeHbapaw)
BMKOPUCTOBYITE AVLLE HACAAKY AAA MOAEAIOBAHHA GOPOAW.

=AM TOAIHHA BOAOCCA Ha TIAl HUKUE LT BUKOPUCTOBYITE AULLE HACAAKY
6pUTBK AAA TiAa. He BUKOPUCTOBYITE 1il AASt TOAIHHSI BOAOCCS Ha OBAMUM UM
FOAOBI.

- 3aBXAM OAAraiTe Ha BpUTBY 3aXMCHII KOBMAYOK AAR 3anobiraHHs
NOWKOAXEHHIO BPUTBEHIX FOAOBOK TMiA HaC MOAOPOXKEN.

- [pucTpit i HacaaKM HE MOXHA MUTU B NOCYAOMUIHIN MaLLMHI.
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-V KOAHOMY pasi He MOAOLLITb MPUCTPIN | HACAAKM BOAOID, TEMMepaTypa AKOl
nepesuye 80 °C.

- BukopucToByiiTe AMLLE apanTep, WO AOARETHCS.

- He BuKOpUCTOBYIITE MPUCTPIi, HACAAKM UM aAanTeP, SKLLO iX MOLKOAXKEHO.

- AKWo apanTep abo HacaAKy MOLWKOAXKEHO, iX 0OOB'S3KOBO Tpeba 3aMiH1TH
OPWriHAABHVMM, WOD YHWKHYTU Hebe3neku.

- Tia 4ac NoOAOCKaHHA BOAA MOXe BUTIKATK 3 THI3Aa Ha AHI npucTpolo. Lle
HOPMAaAbHO Ta De3MeyUHO, OCKIAbKI BCSi €AEKTPOHIKA 3HAXOANTLCS Y
repMETUYHOMY BAOLL KMBAEHHSA BCEPEAMHI MPUCTPOIO.

BianoBiaHicTb cTaHpapTam

- [pUCTPpIlt BIAMOBIAAE MDKHAPOAHMM HOPMATMBHUM aKTaMm i3 6e3neku, i 1oro
MOXHa 6€3MeyHO BUKOPUCTOBYBATM Y BaHHIM KIMHATI @60 AyLli Ta MUTU MiA
kparom (Maa. 2).

- Llen npuctpint Philips Bianosiaae yciM cTaHARPTaM EAEKTPOMArHITHMX MOAIB
(EMIM). 3riaHO 3 OCTaHHIMM HAYKOBUMU AOCAIAMKEHHSIMM, MPUCTPIlt €
6€e3rMeyHnM y BUKOPUCTaHHI 32 YMOB MPaBUABHOT eKCrAyaTaLlii y BiANOBIAHOCTI
3 IHCTPYKUIAMM, NOABHMMM Y LIbOMY MOCIBHIKY KOPUCTYBaYa.

3araAbHa iHpopmauia
- Anantep nepetsopioe Hanpyry 100-240 B y 6e3neuHy HW3bKy Hampyry MeHLue
24 B.

3araAbHui onmc (Maa. 3)

1 3axucHui KoBnavok

2 BpuTtseHuit 6a0K

3 KHomku po3bAoKyBaHHs OpuTBeHoro 6aoka

4 Hacaaka AAA FOAIHHA

5  KHorka "yBiMK./BUMK.”

6 Aucnren

7 Anantep

8  Mana BuAka

9 CenekTop AOBXMHN BoAOCCH (AvLue YS534)

10 Hacaaka ana MoaeAoBaHHA 6opoan (Aunwe YS534)

11 Tpumep-rpebiHeLib AA MPUCTPOIO AA MOAEAIOBaHHA 6OPOAK
(Avwe YS534)

12 Hacaaka ana 6puTBK AAA Tina

13 Beaukuin TpuMep-rpebiHeLb aaa 6puTem and TiAa (Anwe YS534)

14 CepeaHit TpumMep-rpebiHeLlb and 6pUTBK aAd Tina (Anwwe YS534)

15 Maanit Tprmep-rpebiHeLb A BPUTBK AAA TiAa

16 TpuMay 6pUTBEHOT FOAOBKM
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17 Citka

18 Aeso

19 @ikcyoue KinbLe

20 @ytasp (Avwe YS534)
21 UWiTka AA9 umLLeHHs

LLlo6 noBHicTio 3apsanTK 6aTapelo, HeOOXiAHO MPUBAN3HO 60 XBUAMH.
[NepLumit pas abo MicAs TPUBAACT MEPEPBY 3apAAXKaTe NPUCTPIN MPOTArOM

90 XBUAMH.

[MoBHICTIO 3apsiaXeHui NpUCTPIl 3abe3nedye A0 40 XBUAMH POBOTY.

3roaoM Yac poboTH MPUCTPOIO (Y XBUAMHAX) MOXE BIAPISHATUCA 3aAEXKHO BiA
CMocoby rOAIHHS UM MOABAIOBAHHS, 3BMYOK AOTASAY 3a cObolo, TUMy bopoan Ta
BUKOPUCTAHHS TEAID UM MIHKM AAS TOAIHHS.

IHAMKaLin 3apaAXKaHHA

- KoAM NpUCTpIt 3apAAXKAETBCA, CUMBOA GaTapel BAVMAE 3eAeHUM CBITAOM. Koan
piBeHb 3apsiay GaTapei HM3bKUIM Y BaTapest PO3PSAMAACS, MPOTATOM KIAbKOX
NEPLUMX XBUAMH 3aPSiAXKaHHS CUMBOA OaTapel Ta CUMBOA LUTEKepa MouMHaIoTh
MOYEPTrOBO BAUMATH 3EAEHV M Ta OPAHXXEBKM CBITAOM, BKa3ylOuM Ha LBMAKE
3apaakarHa (Maa. 4).

IHAMKaLina noBHicTIO 3apaAXKeHoi 6aTapel

- Koau baTapest NOBHICTIO 3apAANTBLCS, CUMBOA OaTapel CBITUTUMETBLCS 3eACHNM
cBiTAOM 6e3 BAMManHHs (Mana. 5).

- AKWwo NpuCTpii He BiA'€AHATU BiA EAEKTPOMEPEXI, CUMBOA BaTapei 3racae
yepes 30 XBUAKH.

IHAMKauin po3paa)keHoi 6aTapel

- Koau baTapes Maike pO3PSAMAACH, CHMBOA LITEKEPA MOYMHAE BAUMATY
opaHykesuM CBITAOM (Man. 6).

- SKWO BUMKHYTUW MPUCTPIN, CUMBOA LITEKEPA MPOAOBXKYE BAVMATI OPaHKEBKM
CBITAOM LLIE KiAbKa CEKYHA,

LLiBuaKa 3apaaKa
Ha wBmnAaKy 3apsaKy Bkasye noyeproBe BAMMaHHA CMBOAY baTapei Ta CYMBOAY
LWITEKepa 3eACHNUM Ta OPaHKEBMM CBITAOM. AKLLO CHMBOA LiTEKepa NepecTae
BAMMATI OPAHKEBKM CBITAOM Yepes MPUBAM3HO 5 XBUAVH, MPUCTPIN 3apAAMBCA
AOCTATHBO, OO MOMNPaBUTH 3auiCKy.
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3apapKaHHA

He 3apsaxaiiTe NpucTpiit y 3akpuTomy $yTAApi UM ynakoBLj.

BcTaBTe MaAy BUAKY y NpUCTPpiit.

BcraBTe aaanTep y poseTky.
D  Cumsoa baTapei Ha MpUCTpoi 6AMMAE, MOBIAOMASIOUM MPO HOro
3apsAAXKaHHS (AMB. PO3AiA 4).

AKWwo BMiHAMYM aganmep 3 po3emKu ma 3aAMILMMM MAAY BUAKY y NpUcmpoi,
npucmpist Moxke He NpaLOBAMM KiAbKQ CEKYHG.

VBara: BukopucroByBaTh NpUCTpiit MiA'€AHAHUM AO EAGKTPOMEPEXKi HEMOXKAMBO.

OAiHHA

Mepioa aaanTauii wkipm
[NepLui ceaHcn roAIHHA MOXyTb He 3ab6e3MeUnTi OUiKyBaHOTO Pe3yAbTaTY, | HaBiTb
MOXAMBE HE3HAYHE MOAPa3HEHHs LWKipW. Lle HopmaabHo. A apanTallii Wwkipy Ta
6opoan A0 ByAb-AKOI HOBOI CUCTEMM FOAIHHSA NOTPIGEH Yac.
LLo6 wkipa aaanTyBaracs AC HOBOI BPUTBI, PEKOMEHAYETBCSH FOAUTUCA PETYAAPHO
(lwoHarMeHLLIe 3 pasn Ha TYPKAEHB) MPOTArOM 3 TYXKHIB. YMPOAOBXK LIbOro Yacy
BUKOPUCTOBYWTE BUKAIOYHO HOBY EACKTPOOPUTBY | HE 3aCTOCOBYMTE IHLLMX
CrnocobiB roAiHHs. Y pasi 3aCTOCyBaHHSA Pi3HKX CMOCOOBIB FOAIHHA LWKIPI BaXkye
aAaI‘ITyBaTMCﬂ AO HOBOI CUCTEMU FOAIHHS.
AAA TOAIHHA BOAOCCA Ha ODANYYI BUKOPVCTOBYITE AMLLIE LIIO HacaAKy AAA
roaiHs. fi MOXHa BMKOPWCTOBYBATI AAR BOAOTOTO UM CyXOTO FOAIHHS i3 reAem
UM MIHKOIO AAA TOAIHHA. He BUKOPHCTOBYITE LIIO HACAAKY AAS TOAIHHSA BOAOCCA
Ha TIAl UK roAoBI. Pi3HI HacaaKKM LOro MPUCTPOIO MPU3HAYEHO AAA MEBHMX
TUMIB BOAOCCSH, @ BOAOCCA Ha OBAVYYI BIAPIBHAETBCA BiA BOAOCCA Ha TiAl UM
ronosi (Man. 7).

[Mpumimka: Lies npucmpivi He npauioe i3 XUBAEHHSM Big eAeKmpomepexi 3
MipKyBaHb 6e3nexu.

Mia’eAHaHHA HacaAKM AAAl FTOAIHHA

MpucTpint mae 6yTH BUMKHEHO.

BcTaBTe BUCTYM HACAAKM AASi FOAIHHS Y BUIMKY Ha BEPXHIM YacTHHi
npucTpoto. HaTucHiTb Ha Hel, wob 3adikcysatn Ha npuctpoi (Maa. 8).

He kpymimb Hacagkoro gAsi rOAIHHS, BCMAHOBAKIOYM i Ha npucmpi.
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BukopucTtaHHa 6puTem

HaTucHiTb KHOMKY “yBiMK./BUMK.”, LLLOG YBIMKHYTM MPUCTPIl.
MpoBeaiTb 6puTBEHMM 6AOKOM MO WKipi. (MaA.9)

AAs gocarHeHHs HaVKpaworo pesyAbmamy segimb NPUCMPOEM No LKipi Kpyrosumm
pyxamm.

HaTucHiTb KHOMKY “yBiMK./BUMK.”, LLO6 BUMKHYTU MPUCTPIN.

BoAore roAiHHs
AN AOCATHEHHS KPaLLMX PE3YALTATIB FOAIHHS LIIO OPUTBY MOXHA TaKOX
BMKOPWCTOBYBATH Ha BOAOTOMY OBAWYYI 3 MIHKOIO YN FEAEM AASI TOAIHHS.
AAA TOAIHHS 3 BUKOPUCTaHHAM MiHKK abO reAlo AAA TOAIHHA BUKOHAMTE NOAaHI
HIVDKYE KPOKM.

3MouiTb 06AMYYS BOAOIO.
HaHeciTb Ha 06AMYYS TPOXM MiHKKM 26O FEAlO AASI TOAIHHSI.

CroAOCHITb GPUTBEHMI BAOK MiA KPaHOM, LWLO6 BiH FAAAKO KOB3aB MO
wkipi. (Maa.10)

HaTucHiTb KHOMKY “yBiMK./BUMK.”, LLLOG YBIMKHYTU MPUCTPIl.
BeaiTb 6puTBEHUM BAOKOM MO LWKipi KpyroBumu pyxamu (Maa. 9).
P Pl Kpy Py

PeryasipHo cnonickyiime 6pumBseHuii 6AOK nig KpaHoM, 106 BiH rAdgKo KOB3as no
LUKIpi.
[ 6 | BuTupaiite 06AMYYs Ta AOGpe CMOAICKyiiTe 6pUTBEHUI BAOK AOCTaTHBOIO

KIABKICTIO BOAM MiCASt KOXKHOTO rOAiHHSA. CAiAKY#TE, Wob Ha GpUTBEHOMY
6AOLLi He 3aAMLLIAAOCS MiHKM 26O reAld AASl TOAIHHS (AMB. TAKOX PO3AIA 9).

MoaeAtoBaHHa 6opoan (Anwe YS534)

- /AA MOAEAIOBAHHSA BOAOCCA Ha ODAWYYI BYKOPUCTOBYITE AVLLE LIIO HACAAKY
AN MOAENIOBaHHS 60poAn. He BUKOpUCTOBYITE il AA MOAEAIOBAHHS
BOAOCCA Ha TiAi Yn rOAOBI. Pi3Hi HacaaKM LIbOro MPUCTPOIO MPU3HAYEHO AAS
MEBHMX TUMIB BOAOCCS, @ BOAOCCA Ha OBAMYUI BIAPIBHAETLCA BiA BOAOCCA Ha
Tini um ronosi (Man. 11).

Llest npbucmpini He npawitoe i3 JXMBAEHHAM Big eAeKmpoMepexi 3 MipKyBaHb be3neku.
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Mia’eAHaHHA HacapAKM AAA MOAeEAIOBaHHA 6opoan

MpucTpiit Mae 6yTH BUMKHEHO.
3HiMiTb HACAAKY AASl TOAIHHS i3 npucTpoto (Maa. 12).
He kpymimb Hacagkolo gAsi roAiHHs, 3HiMaioum i 3 npucmpolo.

BcTaBTe BUCTYM HacaAKM AASl MOAGAIOBAHHS GOPOAM Y BUIMKY Ha BEpPXHiit
4acTuHi npuctpoto. HatucHiTh Ha Hel, wob 3adikcyBatu
Ha npucTpoi (Maa. 13).

BHKOPUCTaHHA HACAAKMU AAA MOAEAIOBaHHA 6Gopoan
3 rpebiHueM

Hacaaky ara MoaeAioBaHHS BOPOAM MOXHA BUKOPUCTOBYBATH 3 MiA'EAHAHMM
rpebiHLEM AAA MIACTPUraHHA BOPOAM 33 OAHOTO GIKCOBAHOrO HaAalLTYBaHHS | 3a
PI3HMX HaAAWTYBaHb AOBXMHK. MOXHa BMOpaTH OyAb-siKe HaAAWTYyBaHHA BiA 1 AO
5 MM.

HaTucHiTb cerekTop A0BXMHM (1) Ta MOCyHbTE MOro BAIBO 4u BMpaBso (2),
1,06 BUOpaTH NOTPibHe HaAalLTyBaHHA AOBXMHU Boaoccs. (Maa. 14)

HaTucHiTh KHOMKY “yBIMK./BUMK.”, LLLOG YBIMKHYTU MPUCTPIl.
Tenep MoXHa nmoyatu niacTpuraHHs 6opoau. (Maa. 15)

CAigkyrime, 106 nepegHsi 4acmuHa rpebiHLA NOBHICMIO MOPKAAAcs wWwKipu, ma Begimb
npucmpoem npomu HanpamKy pocmy Boroccs. Moxxanso, Bu 3axoqdeme cnpobysamu
DPi3Hi NOAOXKEHHS (Bropy, BHM3, BNONEPEK) 3aAEXKHO Big HANPAMKY poCmy BOAOCCA.

BuKopucTaHHA HacaAKU AASl MOAEAIOBaHHA 6opoau 6e3 rpebiHusa

Hacaaky ans MOAEAIOBaHHS BOPOAM MOXHA BUKOPUCTOBYBATU 6€3 rpebiHLA A
CTBOPEHHS KOHTYPIB BOPOAN UM HaAaHHS 1 pOpMM.

3HiMiTb rpebiHeLb i3 HACAAKM AASl MOAeAloBaHHS 6opoan. (Maa. 16)
HaTucHiTb KHOMKY “yBiMK./BUMK.”, LLOG YBIMKHYTM NPUCTPIit.

Tenep MOXHa NoyvaTH CTBOPIOBATH KOHTYpU 6opoau. ByabTe obepexHi
— MPUCTPIi NIACTPUTrae BOAOCCS AyXKe BAM3bKO AO LUKIpU (Ha BiaCTaHi
1 mm). (Maa.17)
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ToAiHHA BoAOCCA Ha TiAi

- AM TOAIHHA BOAOCCA Ha TiAl BUKOPUCTOBYITE AULLE LIO HACaAKY OPUTBIM AAS
Tira. fi MOMKHa BMKOPMCTOBYBATM AAS BOAOTOTO Ui CYXOFO FOAIHHA BOAOCCA Ha
BCIX YaCTMHAaX TiAd HIDKYE WKT. He BUKOPUCTOBYITE LIIO HACAAKY AAS TOAIHHS
BOAOCCS Ha OBAMYYI UM rOAOBI. Pi3HI HaCaAKM LIbOrO MPUCTPOIO MPU3HAYEHO
AN MEBHMX TUMIB BOAOCCS, @ BOAOCCS Ha TIAI BIAPISHSETBCA Bia BOAOCCS Ha
06AMYui 4 rorosi (Man. 18).

KoAn BniepLue roavTUMeTE Yy TAMBI AIASHKM TiAg, He nocniaiTe. HeobxiaHo

HABUMTUCA KOPUCTYBATUCA NMPUCTPOEM. LLIKipa TakoX MOBMHHA 3BUKHYTH AO LLi€l

MPOLIEAYPH.

Llesi npucmpiii He npauioe i3 XXMBAEHHAM Big eAeKmpomepesxi 3 MipKyBaHb 6e3neku.

Mia’eAHaHHA HacapAKu GPUTBU AAA TiAa

[pucTpiit Mae 6yTH BUMKHEHO.
3HIMiTb HaCcaAKy AASl TOAIHHS i3 npucTpoto (Maa. 12).
He kpymimb Hacagkolo, 3HiMaioum i 3 npucmpoio.

BcTaBTe BUCTYN Hacaaku GpUTBU AAS TiAa y BUIMKY Ha BEPXHI YaCTMHI
npucTpoto. HaTucHiTb Ha Hel, wob 3adikcyBat Ha npucTtpoi (Maa. 19).

MiacTpuranusa

3a AOMOMOroI0 TpUMEpPa-TPEBIHLA MOXKHA MIACTPUIAaTU BOAOCCS i3 Pi3HMMM
HaAALLITYBaHHAMM ACBMMHM.

Tpumep-rpebiHeLib OBXWHA BOAOCCS MICAS MIACTPUraHHS
Maanit 3 MM
CepeaHiit (Aviwe YS534) 5 MM
Beankuin (avwe YS534) 7 MM

BUMKHITb NpucTpiit.

BcTaHoBITh rpebiHeLlb Ha HacaaKy 6pUTBU AAs TiAa (3y6Lii rpebiHLs MOXYTb
BKa3yBaTu B ByAb-sakomy Hanpamky). (Maa.20)

HaTucHiTb KHOMKY “yBiMK./BUMK.”, LLLOG YBIMKHYTU MPUCTPIl.
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LLLo6 niapisaTh BoAoCcS, BEAITb MPUCTPOEM MPOTH HAMPSIMKY POCTY
BoAaoccs (Maa. 21).
3y6Li rpebiHLA MaloTb OyTW NOBEPHEHI B HANPAMKY PyXy MPUCTPOIO.

FoAiHHA

AKwo nia’eaAHaHO TpUMep-rpebiHeLib, Bia'€AHaiiTe ioro.
HaTucHiTb KHOMKY “yBIMK./BUMK.”, LLOG YBIMKHYTU MPUCTPIl.
[MpuKA2AITE 6pUTBY AASE TiAQ AO LUKIpU.

OAHielo pyKoIo BEAITb NMPUCTPOEM MO LLKIPi MPOTU HarpsIMKY pocTy
BOAOCCH, 2 iHLIOIO PYKOIO HaTAryWTe LWKIpy.

Bpumaa gas mira Mae 3aB>Kgu NOBHICMIO MOPKAMMCS LKIPYU.

YuweHHA Ta AOrASA

Y KOAHOMy pasi He BUKOPUCTOBYMTE AAS YMLLLEHHS| GPUTBM Ta ii MPUAAAAS
YKOPCTKNX ryboK, abpasnBHUX 3aCOBIB UM PIAUH AAS| YULLIEHHS, TAKMX SIK BEH3UH
UM ALLETOH.

ByAbTe o6epexHi 3 rapsuoio BOAOIO. 3aBXKAM NEPEBipANTE, YN BOAA HE HAATO
rapsya, Wwob He oB6NeKTH pyKu.

[Mpumimka: Aas 3anobiraHHs 3anaAerHio WwKipu nompibHo peryaspHo gobpe

yucmumu npucmpii.

- A 3ano6iraHHA 3a0pyAHEHHIO Ta BAOKYBaHHIO OPUTBK YMCTITb 1i Ta HaCaAKM
MICAS KOXKHOTO BUKOPUCTaHHS.

- 330BHI NPUCTPIN MOXHA UYMCTUTU BOAOTOIO raHUipKolo. He uncTiTb Hacaaku
raHYipKoIO.

YuueHHA HaCaAKU AAA FOAIHHSA

- AM ONTUMaAbHOT ePEKTUBHOCTI TOAIHHS PEryAAPHO YNCTITb OPUTBEHI
FOAOBKM PO3MMAIOBAYEM AAS UMLieHHs OprTBeHIx rorosok Philips (HQ110).

BUMKHITb NpucTpiit.

HaTUCHITh KHOMKM po36AOKYBaHHS Ha HaCaALLi AASl FOAIHHS (1)
Ta 3HIMITb GPUTBEHMIN BAOK i3 HaCAAKM AAS TOAIHHA (2) (Maa. 22).

LLlo6 posbaokyBaTh opaHKeBe ¢piKcytoue KiAbLie, MOBEPHITb HOro B
HarnpsIMKy CTPIAOK, BKa3aHWX BCEPeAMHi Hboro Ta Ha Hbomy (Maa. 23).

BuimiTb dikcylode KiAbLe i3 TpuMaya 6puTBeHol rorosku. (Maa. 24)

BuiimiTe oaHe Ae30 Ta ioro ciTky (Maa. 25).
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OgHo4acHo Yncmimo Aulle 0gHe A€30 Ma ogHy CimKy, LWo6 He nepenAymamu napu.
AKwo BMNAgKOBO BCMABMMM A€30 He B my CiMKy, MOXKe 3HAgoOUMMCs geKiAbKa
MUKHIB, 06 BIgHOBMMU ONMUMAAbHY €(DEKMMUBHICMb FOAIHHS.

A MouncTith A€30 LLITKOIO AAS YMILLEHHS i3 KoMMAeKTy (Maa. 26).
MouncTiTh ciTKy 3cepeanHm (Maa.27).
/Ae30 ma #oro CimKy MOXXH@ MAkoX NOYUCMUMMU Nig KPAHOM 3 raps<oko BOGoio.

Bl Nicas unwenHs BcTaHoBITS CiTKy Ha3aA y TPUMay GPUTBEHOT FOAOBKM.
/ABa BUCTYMU MOBUHHI 3aXOAUTU TOYHO B Masu Tpumada GpUTBEHOI
roaoBku (Maa. 28).

Bl Bcrarosits Ae30 Hasaa y CiTKy piskyuoIlo CTOPOHOIO ACHMSY.

M Bcravosits diKcytoye KiAbLie Ha3aa Ha Tpumay 6puteeHol roaoeku (1). LLLo6
niA’€AHaTH ¢iKcyloye KiAbLLe, MOBEPHITb MOro NMPOTU HAMpSIMKY CTPIAOK,
BKa3aHMX BCEPEAMHI HbOTO Ta Ha Hbomy (2) (Maa. 29).

3akpinimb ¢pikcyrode KiAbLie HaAeXHUM YuHOM. Yomupu Bucmynm ikcylo4oro KiabLs
Maiomb 3HaGXOGUMMCA MOYHO nig nasamu mpumaqa 6PUMBEHOI FOAOBKH.

AAs iHwmx 6pumsermnx roaosok nosmopime kpoku 1—10.
Mia’eaHaitTe 6pUTBEHUIN BAOK AO HACAAKM AASl TOAIHHS.

AKwo 6pumaenmnii 6AOK BAXKKO nig’egHamu, nepesipme, 44 NPABUAbHO BCMAHOBAEHO
6pumBeHi roA0BKM Ma 3aKpinAeHo (PiKCyiodi KiAbLIA.

YuwieHHA HacapKu GpUTBU AAA TiAa

BUMKHITb NpucTpiit.
Akw,o nia’eAHaHO TpUMep-rpebiHeLp, Bia'€AHalTe Horo.

Tpumep-rpebiHeLlb MOXKHA 3iCyHymM 4u 3HAMM 3 NPUCMPOIO 3AAEXKHO Big MOro, K
0ro BCMAHOBAEHO.

3HiMiTb ciTKy 6pUTBM AAs TiAa 3 npucTpoto (Maa. 30).

32 AOMOMOTOIO LWITKU AASl YULLLEHHS i3 KOMMAEKTY MOYUCTITb BHYTPILLHIO
YaCTUHY HAaCaAKM BPUTBU AAS TiAQ Ta CMIOAOCHITB i
nia kpaHom (Maa. 31).

CrOAOCHITb CiTKY GpPUTBU AAS TiAa MiA KPaHOM.

n OB6TpyciTb BOAY, LLLO 3aAULLMAACS, | BCTAHOBITb CITKY GPUTBM AASI TiAa Ha3aA,
Y HacaAKy.
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YuweHHA HacapAKU AAA MOAeAIOBaHHA 6opoan

BUMKHITb NpucTpiit.
3HiMiTb rpebiHeLLb i3 HACAAKM AAS MOAEAIOBaHHS 6opoan (Maa. 16).

BiaKkpuiTe HacaAKy AAst MoaeAtoBaHHS 6opoan (Maa. 32)
BukmHbTE BOAOCCA Y CMITHUK.

CMOAOCHITb OKPEMO HaCaAKYy AAS MOAEAIOBaHHS Gopoam Ta rpebiHeLib i
KpaHoM 3 raps4oto Boaoto (Maa. 33).

OAMH pas Ha LWicTb MicsALLIB 3MaLLlyiTe 3y6LLi TPMMepa KparAeto MallMHHOTO
MacTuAa.

IMpumimka: Mepeg BigkAageHHsM npucmpoto i Hacagok Ha 36epiraHHs nepesipsiime,
4K BOHM CyXi.

AAf 3aMo6iraHHs NOLKOAXEHHIO i HaKOMUYeHHIO 6pyAy Ha 6puUTBEHMX
FOAOBKax MiCASi BUKOPUCTaHHSI BCTAHOBAIOWTE Ha GPUTBY 3aXMCHUM
koBnavok (Maa. 34).

IMpumimka wogo YS534. 36epiraime 6pumsy ma Bci yacmunu y pymaspi.

AAs TpaHCnopTyBaHHs 1u 36epiraHHA BCTaHOBITb rpebGiHeL Ha HACAAKY
6pUTBU AASI TiAA.

3amiHa 6pMTBEHUX FOAOBOK

AN MaKCUMaAbHOT ePeKTUBHOCTI TOAIHHA PEKOMEHAYETLCA 3aMiHATU OpUTBEHI
FOAOBKM KOXHI ABa POKM. [ TOWKOAXKEHI BPUTBEHI FOAOBKM MOTPIOHO 3aMiHATY
HeramnHo.

3aMiHsATe BPUTBEHI FOAOBKM AMLLIE OPUFiHAABHVMI OpUTBEHMMM roroBKami RQ32
Philips. YuTainTe Takox po3aia “3amoBaeHHs Nprrass’.

BukoHaiTe kpoku 1—4 i3 posaiay ““YuiieHHs Ta Aorasa”, MiAposAiny
““uLLeHHs HACAAKM AAS TOAIHHS".

BuiiMiTe GpUTBEHI FOAOBKM | BCTAaHOBITb Y GpUTBEHUI BAOK HOBI.

ABa BUCTYMNMU Ha 6pMTBeHIAX rOAOBKaXx MOBMHHI NOMaAaTU TOYHO Yy nasu.
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BcTaHoBiTh dikcyloui KiAbLs Hasaa Ha 6puTBeHuin 6aok (1). LLlo6 nia’eaHatu
diKcytoui KiAbLLSl, MOBEPHITb X MPOTM HaMPsAMKY CTPIAOK, BKa3aHWUX
BCEPEAMHI HMX Ta Ha HUX (2) (Maa.29).

3akpinimb ¢pikcytodi KiAbLI HAAEXKHAM YnHOM. Yomupy BuCmynm ¢hiKcyl04oro KiAbLA
Malomb 3HaxXoguMMUCA MOYHO Nig NA3amu Mpumaya 6PUMBEHOI FOAOBKM.

Mia’eaHalTe GpUTBEHMI BAOK AO HACAAKM AASI TOAIHHS.

Ao 6pumseHmii 6AOK BAXKKO nig’egHamum, nepesipme, 44 NpaBMAbHO BCMAHOBAEHO
6p1mBeHi roA0BKM ma 3aKpinAeHo ikcyioyi KiAbLiS.

3amiHa ciTKM GpUTBM AAA TiAa

AN MaKCUMaAbHOT epeKTUBHOCTI TOAIHHS PEKOMEHAYETBCA 3aMIHATU CITKY OpUTBY
AN TiAQ LLOPOKY. 3aMiHANTE CITKY CITKOIO aasi O6puTem aas Tiaa Philips TT2000.

3HIMiTb CiTKy 6pUTBM AAS TiAa 3 Hacaaku (Maa. 30).

BcTaHOBITb HOBY CiTKy Ha HacaAKy Ta 3adikcyiTe ii.

MOBAEHHSA NpHAaAb

LLlo6 npuabaTV NPUAGAAS UM 3aMacHi HacTUHMW, BiABIAANTE BEG-CaNT
www.shop.philips.com/service a6o 3sepHiTbca A0 Avaepa Philips. MoxHa
TaKoXK 3BepHyTUCA AO LleHTpy obcayrosysarHs kaieHTis Philips y Bawwin kpaiHi
(KOHTaKTHY iHGOPMALLiIO LWyKaATE B rapaHTiIMHOMY TaAOHi).

AOCTYyrHe Take NprAaAAS:

- bputseni ronoskm Philips RQ32

- Citka ana 6puTer aaa Tina Philips TT2000

- Hacaaka ana MoaenoBarHs 6opoau Philips YS511

- Po3snuaioBau aas umieHHs 6puTseHx rorosok Philips HQ110

AAS NPUABAHHA 3MIHHKX rPEBIHLIB BIABIAAMTE TaKOX BEO-CalT
www.shop.philips.com/service.

HaskoAuwHe cepeposBumule

- He BUKMa@iTE NPUCTPIN PasoM i3 3BMYANHIMM NOBYTOBKMM BIAXOAGMM, &
3AaBalTe MOro B OGILINHMI MYHKT NPUIMOMY AAS MOBTOPHOT NepepobKu.
Takum unHoM, Bu ponomaraete 3axuctuTii AoBkima (Maa. 35).
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- BbyaoBaHa akymyAsTOpHa GaTapes MiCTUTb PEYOBMHM, SIKi MOXYTb
3abpyAHIOBATY HABKOAMLLHE CepeaoBuLLe. [lepea yTuAi3aLlieo mpucTpoio abo
nepeaayeto B OQiLiHMi NYHKT NpuioMy BuiiMaiiTe baTapeto. baTapeto
BiAAAMTE B ODILIMHMIA MYHKT NpuiioMy 6aTapelit. AKLLo By He MoxeTe BUMHATM
6aTapeto, Bi3bMiTb MPUCTPIN 3i coboto A0 cepsicHoro LeHTpy Philips, ae
6aTapeio BUIMMYTb Ta YTUAI3YIOTb Y 6E3MEUHNI AAA HABKOAMLLHBOTO
cepeposula crocio (Man. 36).

BuiiMaHHA aKyMyAaTopHOI 6aTaper

BuitmaiiTe akyMyAsTOpHy 6aTapeto AulLe TOAI, KOAM BUKMAAETe NpucTpiit. [MNepea
TUM SK BUUHATM aKyMyAATOPHy 6aTapelo, nepesipTe, Y4 BOHa MOBHICTIO
po3paAXeHa.

ByabTe obeperHi, OCKiAbKM By3bKi CTOpPOHM 6aTapei rocTpi.

3a AOMOMOTrolo BUKPYTKM BIAKPYTITb FBUHT Ha 3aAHIM NaHeAi npucTpoio (1)
i 3HIMITb 32AHIO NaHeAb (2).

BiAirHiTh rauyku Ta BUMMITb BAOK YKMBAEHHS.

Po3imKHiTb rauku-dikcatopu (1) Ta 3HIMITb NepeAHIo NaHeAb 6AOKa
YKMBAEHHS (2).

BuimiTb Tpmau 6atapei (1) Ta rocTposybusMmu obpidkTe KOHTaKTH
6atapei (2).

BuimiTb akymyAsTopHy 6aTapeto.

FapanTia Ta niaATpumKa

Akwo Bam HeobXxiaHa iHGOpMaLlis UM MIATPMMKA, BiABiAaKTe Beb-cainT
www.philips.com/support vy npounTariTe OKpeMMit rapaHTIAHMIA TAaACH.

O6MeXKeHHS rapaHTii

YMOBW MDKHAPOAHOT rapaHTil He MOLMPIOIOTLCSA Ha OPUTBEHI FOAOBKM (A€3a Ta
3aXMCHI CITKM), 6O BOHW MOXYTb 3HOLLYBATUCS.

Y cyHeHHA HecnpaBHOCTEN

V LUbOMY PO3AIA 3BEAEHO OCHOBHI MPOBAEMM, SKI MOXKYTb BUHUKHYTU MiA, Yac
BMKOPWCTaHHs NpUCTPoio. AKLLo By He B 3M03i BUpIWKNTK Npobaemy 3a
AOMOMOroIO iHGOPMALLT, MTOAAHOT HUXKYE, BiABIAAWTE BEDO-CaiT
www.philips.com/support ara neperasay cnmcky YacTux 3anmTaHb abo
3BEPHITLCA AO LIeHTPY 0BCAYroByBaHHS KAIEHTIB Y CBOIM KpaiHi.




[Mpobaema MoskAnBa nNpuymHa

[pucTpint He Ller npucTpii HemoXAnBo

NpaLioe, HaBITb Y BMKOPWCTOBYBaTYU
pasi nia'eAHaHHs MiA EAHAHUM AO
AO EASKTPOMEPEXI.  EAEKTPOMEPEXI.

[pucTpint He bpuTBeHi roroskm

FOAUTH Tak AODpe,  MOLIKOAXEHI abo 3HOLLEHi.

AK paHiLe.
BpuTBeHi ronoBkm OpyaHI.
/\OBri BOAOCKM 3aBaXKaloTb
BpPUTBEHVM FOAOBKaM.
V OpUTBEHMX FOAOBKaX
3ibpaAacs MiHKa Yn reab
AN TOAHHA.

[pucTpin He AKyMyASTOpPHa baTapes

rnpaLiioe nicas PO3pAAMAACS.

HaTUCHEHHA

KHOMKK *“yBIMK./

BUMK..

HaaTo Burcoka
TemnepaTypa npucTpoio. Y
TaKoMy pasi NpuCTpii He
MpaLlioe.
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BupileHHs

BunmiTe apanTep i3
PO3ETKM, a MaAy BMAKY 3
npucTpolo. Tenep npucTpii
MOXHa BBIMKHYTW 3HOBY.

3aMiHiTb BpUTBEHI FOAOBKM.
AuB. po3aiA “3amiHa”.

[MouncTiTs Ae3a i CiTkn
LLITKOIO 3 KOMMAEKTY. AVB.
po3AiA “YulleHH Ta
p0rAaA”

[MouncTiTs Ae3a i CiTku
LLITKOIO 3 KOMMAEKTY. AVB.
PO3AIA "HuLleHHs Ta
Aoraaa.

Aobpe CnoAOCHITb
OpUTBEHI FOAOBKM BEAVKOIO
KIABKICTIO BOAM.

[Nepe3apsaiTb akyMyAATOP.
AVB. po3AIA ‘3apsaaxaHHs’.

AaiiTe npucTpoio
OXOAOHYTU. AK TiAbKM
TemnepaTypa NnpucTpoio
AOCTaTHBO 3HM3UTHCH, MOro
MOXHa 3HOBY BMUKATMU.
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[Mpobaema

[icAst roAiHHS

LWKipa NoapasHeHa.

LLIBnAKicTb
obepTaHHs
OpUTBEHMX
FOAOBOK MEHLLA,
HIXK 3a3BKYalt.

BpuTBeHi ronoBkm
He Ha Micui.

MoskAnBa npuyin

AKWO BUMHATK apanTep i3
PO3ETKN Ta 3aAULLINTU
MaAy BMAKY B MPUCTPOI,
MPUCTPIN MOXe He
MpaLiioBaTU KiAbKa CEKYHA.

LLIkipa noBMHHa 3BUKHY T

AO BpUTBEHOT CrcTeMM
Philips.

BpuTeeHi roroskm

MOLWKOAXEHI ab0 3HOLLEH.

V OPUTBEHMX TOAOBKax
3ibparocs HaaTo baraTo

Gpyay.

Hu3bkui piBeHb 3apsiay
aKyMyAATOPHOI b6aTapel.

HenpasunabHO 3aKkpinaeHo
dikcyioui KiAbLIA.

BupileHHs

BurnmiTe Many BUAKY 3
NpUCTPOIO.

MoxAvBe NOAPa3HEHHS!
LUKIPW BMPOAOBX MEPLLMX
23 TWXKHIB BUKOPUCTaHHS.
[MicAs uporo NoApasHeHHs
3a3BMYal 3HMKAE.

3aMiHiTb GPUTBEHI FOAOBKM.
AVB. po3AiA '3amiHa’.

[MoumncTiTe GpHTBEHI
rOAOBKM. YuTanTe po3aia
“YueHHa Ta Aoraaa’

[NepesapsaiTb akyMyASTOP.
AVB. po3AIA ‘3apsaxaHHs’.

Dikcylove KirbLie
BBAXKAETbCA MPaBUALHO
3aKPINAEHNM, AKLLO MOro
YOTUPM BUCTYMM
3HAXOAATLCA TOYHO Mia,
nasamu Tpumava bpuTeeHol
FOAOBKM.
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[Mpobaema MoskAnBa nNpuymHa BupileHHs
[icas nosHoro Akwo y Bac rycra bopoaa,

3apAAXKaHHA MPUCTPIi MOXe

MPUCTPIM NpaLiioe MpaLioBaTU MeHLLE

MeHwwe 40 xauanH. 40 xBuAnH. HYac poboTn y
XBUAMHAX MOXE TaKOX
3rOAOM BIAPI3HATMCA
3aAEXHO BiA Crocoby
MOAEAIOBAHHS, 3BUYOK
AOTAAAY 3a coboto | TUny

6opoau.
MeHLua HenpasunabHO nia'eaHaHo Bia'eaHaiiTe rpebiHelp i
ePeKTUBHICTb rpebiHeLlpb. MiA'€AHaMTE IOro 3HOBY.

FOAIHHSI.
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